
ВѢСТНИКЪ ЕВРОПЫ,

И З Д А В А Е М Ы Й

М и х а и л о м ъ  К а ч е н о в с к и м Ъ .

Ч А С Т Ь  LXI.

М О С К В А .
Въ У н и в е р с и т е т с к о й  Т и п о г р а ф і и ,

1 8 1 2 .



Печатать дозволяется с'Ъ тпЬмЪ, чтобы 
по ошяечатанш, до выпуска в Ь продаж у , ‘пред
ставлены были вѣ Ценсурный Комитетѣ одинЪ 
екземплярЪ сей книги для Цензурнаго Комите
т а  , другой для Департамента .Министерства 
просвѣщенія, два екземлляра для И м п е р а 
т о р с к о й  публичной Библіотеки и одинЪ для 
И м п е р а т о р с к о й  Академіи наукЪ. Декабря 
29 дня,  і 8 и  года. Но назначенію Цензурнаго 
Ком итета, при Й м п е р а п і о р с к о м Ъ  Москов
скомъ университетѣ учрежденнаго, книгу сію 
читал'Ь О р д и и а р и т й  П р о ф ессо р ъ  и  К а в а -  
лер ъ  Левъ Ц вѣ т а евъ .



ВѢСТНИКЪ ЕВРОПЫ.
N  1, Я Н В А Р Ь  1 8 1 2

L ИЗЯЩНАЯ СЛОВЕСНОСТЬ,

П Р О З А .

Н а дгро бн ое слово Г р а ф у  А. С. 
(Утрогонову

Т т  же б т ъ й д е ш и  ко О гп ц ем ъ  т во іім ъ  &ѣ 
мірѣ   ̂ л р н п н т а п ъ  въ cm a p ô c h tn  добрѣй* 

Бы т. XV. І5>

В Ъ мирѣ отходи lu ь Шы ? Знаменитый 
МужЪ * йо можемЪ ли мы провождашь 

тебя вЪ мирѣ ? Когда едйнЪ ошЪ великихЬ 
сшолповЬ , украшающихЪ ПресшодЬ и под*- 
держивающихЪ народный сословія , сокру* 
інаегпся пре'дЪ нами ; наше око и сердце 
невольно сЪ нимЪ упадаіошЪ. Ты отходишь 
вЪ стар ости  добрѣй , и , м отетѣ б ы т ь } 
шы находилѣ ее слишкомЪ долгою , поспѣ-

( * )  Произнесенное АрхімандрітомЪ філаре«* 
томЪ вЪ Казанской і$ерквй, вЪ С. Петербург 
г ѣ , Октября 3 дня і 8и  года.
N0 1. А а
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шая кЪ жизни несшарѣющейся : но коль 
краткою теперь оная кажется тѢмЪ , ко
торые покоились лодЪ твоею сЬн’ію , воз
растали подЬ твоими сѣдинами, жили тво 
ею жизнію ! Отходя кЪ вѣчности, шы ни
чего не теряешь во времени, поелику* дѣла 
твои вЪ слѣдѣ тебе идушЪ ; но всѣ тебя 
знающіе тер я ю тѣ  вѣ шебѢ тЬмЪ болѣе , 
чѣмЪ долѣе т ы  принадлежалъ ихЪ сердцу*

Ч то  же однако дѣлать, сѣтую щ іе слу
шатели ? слезный дождь не оживишЪ зер
н а , которое теперь (* )  сѣется въ тлѣ~ 
nie  , но которое возст анет ъ въ нетлѣ
ніи, подѣ солнцемЪ невечернимЪ ; и мы не 
дблжны уподобляться тѢ м Ь, которые не 
имЬютЪ- утѣш енія, не имѣя упованія. Духѣ 
вЪ Бозѣ почившаго мужа оскорбится , 
если сѣ меньшимѣ великодушіемъ б удутѣ  
взирать на смерть его другіе нежели онѣ 
на свою: и Церковь , воздая столь торже
ственныя почести землѣ отходящей вІ> 
землю ) хощ етѣ , чтобы преставленіе чадѣ 
ея было, предметомъ не столько стр аха иди 
печали, сколько благочестиваго вниманія* 
Она поставляетъ предЪ нами гробы ихЪ , 
яко памятники Благодати , которая сохра
няла ихЪ вЪ мірѣ, и яко указателей п у т и , 
ведущаго кЪ блаженной вѣчности*

(*) I. Кор. XV. 41.
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К т о , кромѣ Владычествующаго жиз- 
в по и смертію , могЪ обЬщать Аврааму : 
т ъ г о т ъ п д е іи и  по о т ц гм ъ  т в о и м ъ  въ  
ж ирѣ  у п р г я и т а н ъ  въ с т а р о с т и  добрѣ й?  
и чѣмѣ какЪ не дѣятельною вѣрою оиЪ 
могЪ достигнуть вЪ исполненіе обѣтова
нія ? Е с т ь  ли и нынѣ какое другое пред
опредѣленіе для шаковыхЪ событіи ? Да- 
димЪ убо при семѣ безмолвномЪ гробѣ сла
ву Богу лшвыхЪ , который (*) д а е т ъ  вѣ
рѣ ъь до б р о д ѣ т ели  ж и р ъ  и  д о л го д е н е т вів  
въ з а л о гъ  б е з с м е р т ія  и  б л а ж е н с т в а . 
ВсыплеиЪ , по образу Елисея , сію еван
гельскую соль вѣ источникѣ горести  ̂ да 
онѣ исцѣлится во отраду.

Человѣкѣ раздается подѣ грозньшЪг 
небомѣ. Зачаты й  вѣ беззаконіяхъ, осуж
денный на смергГгь прежде рожденія , по
ставленный вЪ противоборствѣ со всею 
природою, мстящею своему владыкѣ за по
кореніе себя су етѣ  —  имѣя вЪ разумѣ во
ждя 7 вѣ наибольших!) опасностяхъ наибо
лѣе слѣпотствующ аго —  вЪ сердцѣ друга 
часто  измѣняющаго —  вЪ совѣсти суд ію , 
коего бдительность ужасна для чувствен
ности , а усыпленіе для духа , ч т о  е с т ь  
бѣдный пришлецѣ яею ш , какѣ нѳ язве* 
йгый воинѣ, принужденный вЪ одно вреяд

{* )  Ді Дар, и .  2 і.



сражаться и сЪ внѣшними врагами и сЪ 
внутреннею немощно ? 4 fno сушь подвиги 
6езЪ Бога предариемлемые имЪ дня счастія, 
какѣ не усилія разслабленнаго , желающаго 
воздвигнуться ? Чіпо его земныя удоволь
ствія  , днкЬ не обманчивыя врачевсщва,* на 
краткое время заглушающія неисцѣльную 6о* 
лѣзнь, и кошорыя становятся гпЬмЬ ме* 
вѣе д Ьисшвишельными, чѣмЪ чаще употпре* 
бляюшся ? С частливЪ ,' если среди сихЪ 
бѣдственныхъ опытовЪ наконецъ онЪ по-? 
ч у в ст в у е т ъ , что  нЬтЪ безопасности на 
земли безЪ примиренія сЪ НебомЪ !

Вѣра изливаетЪ цѣлебный бальзамѣ на 
раяьі ? открываемыя самопознаніемъ. Она 
увѢряетЪ , что БогЪ для того токмо пре* 
даешЪ расѣ заслуженнымъ страдащ ямЬ, 
чтобы мы познали нужду помощи его и 
прилѣпились кѣ е^о милосердію; она скры* 
раешЬ иасЪ ошЬ взоровЪ его правосудія 
подЪ одеждою заслугѣ ХрістовБіхЪ ; обле- 
каетЪ нашу слабость и буйство вЪ Божі’к) 
силу и Болйю премудрость , и подвизая 
йасЬ кЪ высокой дѣятельности по намѣре
ніямъ любви Бошей , присовокупляетъ, 
ч т о  ( * ) гьже своего Сына не пощадѣ  ,ѵ 
но за  насъ всѣсоъ предалъ  ест ь его : 
нано у  во не и съ ннмъ вся намъ да р *
_ /

{*) Рим. ѵш . а*
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ат вует ъ ? Таковыми небесными вліяніями 
проникнутый Христіанинѣ желаещЪ безЪ 
сроекорысіпія , дѣйствуетъ безЬ садюнадЬ- 
-Iміи , поиорствуетЬ безЪ ропота ; и видя 
г?адЪ главою своею не мракЪ или мечь , но 
руку Господню его покрывающую и наста
вляющую, является вЪ подвигахъ крЬпокЪ, 
вЪ"паденіяхъ неотпчаянЬ, вЪ опасностях!) (*) 
яке левъ уло вп д . Наказанія превращают
ся д 1 я него вЪ и сп ы танія , и страданія 
вЪ заслуги; гпамЪ, гдѣ цосЬяны гфоклящі’я, 
ОііЪ ложинаетЪ благословенья.

Т а л е  вѣра, которая примііряетЪ сЪ 
БогомЪ у обращая лице свое кЪ человѣкамЬ, 
становится добродѣтелію и рлущищѣ вѣр
нѣйшею ходатаицею мира сЪ; ближними* 
Общества человѣческія учреждаются для 
взаимной пользы и сохраненія членовѣ; но 
стр асти  нерѣдко лредствавляютЪ вЪ нпхЪ 
зрѣлища раздора и взаимнаго истребленія. 
Зависть враждуетЪ противЪ достоинства; 
дюбочестіе стар ается  подавлять заслугу ; 
корысть сражается сЪ правомЬ ; безопас
ность поддерживаемая силою испровергаепь 
c# другою превозмогающею сидсіо ; союзѣ 
утвержденный на выгодахЪ разрушается 
ощЪ малѣйшаго ихЪ неравновѣсія ; сердца 
соединенныя соетрасті'емЪ разлучаются не**

(*) Припь XXVIII. I,
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постоянствомъ: одна благовестиваяг добро
дѣтель мо/кегпЪ быть полошена вЬ основа
ніе такого согласія , которое бы поопшву- 
стояло всѣмЬ разрушительнымъ силам b ; 
или лучше сказать, н ѣ тѣ  согласія, ьЪ ко
его бы основаніи она по крайней мѣрѣ не 
скрывалась. СЬ нею человѣкѣ если не из
бавится отЪ безпокойства имЬть враговЪ , 
т о  не будетЪ по крайней мѣрѣ имѣть му
ченія быть врагом!) ; если найдет!) злѣй- 
шихЪ .противоборцевЬ, т о  и надежнѣйшихъ 
поборниковЪ; если и весь мірѣ на него воз
станеш ь , то  промыслЪ Божій о станется  
на его сторонѣ , - и все устроитЪ ему во 
благое. ОнЪ есть (* )  Ш ср а н л ь , который, 
зіоиеж е укр ѣ п ило  л  съ Б огом ъ  , и  съ че» 
\ловъки, си л е н ъ  б у д ет ъ .

Но  ̂исполненный живым Ъ чувствованій 
емЪ Божіей благости и дѣятельно утвер
жденный вЪ любви его, можетѣ ли уже по
движникѣ вѣры и добродѣтели оставаться 
во враждѣ сЪ самимЪ собою? Примирясь сЪ 
тобою , Боже сердца, говоритъ онЪ, я ми
рюсь и сЪ собою вЪ твоѳмЪ п рисутствіи  ; 
среди неусыпной бдительности вЪ испол
неніи моихѣ обязанностей^ я буду спокой
но почивать на твоемЬ ировидѣшй ; пре
данность твоему водительству е сть  моя

(*) Быт. XXXII. sg.
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безопасность. Ё ъ  мирѣ внулѣ  у с н у  и  мо
чію  , я к о  т ы  Г о с п о д и  н а  у п о в а н іи  ссе
л и л ъ  м я  ec u  (* ) .

упованіе не посрамляетЪ, слушатели! 
и Господь, коего существенныя обЬтованія 
духовны и вѣчны , изрекае.тЬ также свои 
благословенія во временномъ и наружномъ 

.во услыталіе и пореішоваше міра. Если 
онЪ в о с х и щ а е т ъ  ( * *  ) своих!) во злю б лен 
н ы х ъ  , д а  не зл о б а  и зм ѣ н и т ъ  р а зу м ѣ  
и х ъ  у и л и  л е с т ь  п р е л ь с т и т ъ  д у ш у  
ихЪ: т о  онЪ же (^ **) н а с а ж д а е т ъ  их.Ъ въ 
д о м у  своемЪ да п р о ц в ѣ т у т ъ  во дворѣ хъ  
его , у м н о ж а т с я  въ С т а р о ст и  м а с т и 
т ѣ , и своим!) благоденстві'емЪ в о зв ѣ ст я т ъ , 
угко п р а в ъ  Г о сп о д ъ  Б агъ н аш ъ , * Если онЪ 
гіопускаетѣ имЪ бьшіь гонимымЪ и* угнѣ- 
таемымЪ , дабы, подобно стираемымъ аро- 
матамЪ, іпѢмЬ далѣе разливали воию благо
уханія , и дабы показать , ч т о  истинная 
ихЪ награда не »а земли находится : т о  
онЪ же показываетъ иногда ихЪ на высотѣ 
земнаго счастія и славы, дабы мірЪ не по- 
думалЪ, ч то  они забвепы. Сей самый мірѣ, 
х о т я  и всегдашній врагЪ добродѣтели , но 
который не смѣетЪ иначе нападать на 
нее , какЪ подЬ ея же личиною , столько

(* )  Псал. IV* g.
(* * )  Прем. IV. i l .
.(***) Псал. XCL 14. 15. 16.
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иногда поражается свѣтомъ en ( * )  jrpo- 
свѣщающямсл л р гд ъ  человѣки ., что  и 
онЪ «оинужденЪ казаться лрославллю щ ч уіъ 
от ца  ея и же па и/Опсѣжъ ;  и положа у 

"ногѣ л?я свае оружіе, оставляетъ ѳе неа^елг- 
кновеано совершать блистательное теченіе.

> ТакЪ скончалЪ земное теченіе провож- 
даемый нами1 вѣ ’вѣчность знаменитый Б >  
лярииЬ. Графѣ Александрѣ* Добродѣше/. г> 
была твердымѣ основаниемЬ его мира и люб
ви сѣ ближними ? вѣ семейственныхъ и 
гражданскихъ отношеніяхъ^ вѣра открыла 
вѣ немЪ мирѣ сЪ БогомЪ и самимЪ собою 
на одрѣ см ерти ; почему и сч астіе , до гро
ба ему сопутствовавшее , было не столько 
даромѣ недовѣдомой судьбы , сколько видц- 
мымЪ благословеніемЪ ПровидЬнія*

Будучи отцемѣ семейства, онЪ раскры- 
валѣ вЪ немЪ, такЪ сказать , всѣ сокро
вища нѣжнаго сердца, и своею любовію об
разуя изЪ него единое тѣло , былЪ единою 
его дущею. Его кротость водворяла окрестЬ 
его искренность и свободу ; а для утвер
жденія порядка ему не нужна была иная 
си ла, кромѣ своего примѣра. ВЪ домочад- 
ідахЪ онѣ видѢлЪ не рабовѣ, но человѣковѣ; 
онЪ почиталЪ ихЪ ввѣренными себѣ

(*) Мате. Ѵ\ і§.



столько для услугѣ своихЪ , сколько для 
созиданія ихЪ благоденствія ; и свобода го
това была тому , кто  былЪ способенъ ею 
воспользоваться. ТотЪ же духѣ человѣко
любія, простираясь за предѣлы домоправи* 
піельсшаа, повсюду обымалЬ нужду и бѣд
ность, такЪ ч т о , по его чувствованіямъ , 
каждый неимущій имѣлЪ право на его из- 
бЬітокЪ , каждый сирый входилѣ вЪ кругѣ 
его семейства. ОнЪ любилЪ гостепріимство, 
какЪ такую  добродѣтель, которую самЪ (**) 
Богѣ нѣкогда удостоилЪ своего посѣщенія * 
Я его домѣ , будучи хранилищемъ древнахЬ 
отечественныхъ обрядов b , могЬ быть так-? 
же училищемЪ древнихЬ семейственныхъ 
добродѣтелей.

А когда исходйлЪ онЪ на поприще за* 
слугЪ и славы : какихЪ видовЪ не при ни*
мала его дѣятельность ко благу обществен* 
ному и усердіе н!> Престолу подЪ непосред
ственными мановеніями Скипетра ! Хода-** 
таи  союза между знаменитыми Державами 
Европы , присный во Дворѣ ЦпревомЬ , со
трудникѣ высонихЪ правительственныхъ 
Сословій , покровитель н а у к ѣ  и худсн 
жествЬ ! —  Но кому я cïe повЬдаю ? О те
чество знаешЪ сына , который жялЪ для 
О течества. Вы здаеще , дищомцы и лірб***

(* ) Быт. ХѴДІ.
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. тели свободныхъ худож ествѣ, сЪ какою 
неутомимостію приводилъ онЪ ваше обще
ство  вЪ сіе цвѣтущее состояніе , вЪ кото- 
ромѣ осшавилЪ оное; сЪ какимЪ вниманіемъ 
ободрялЪ ваши труды покровительствомъ 
и предсшашельсшпомЪ у Престола ; сЪ ка
ким!) удовольствіемъ открывалЬ онЪ мла- 
денчествующій геніи, и сЪ какою отече
скою попечительностію его воспцшывалЪ ; 
сколь охотно жершвовадЪ вашему образова
нію своею собственностію , таггЪ ч т о  шуи- 
ща его не вѣдала , что  творила десница; 
лакѣ на самомЪ краю гроба онЪ еще забо
ти л ся  о исполненіи благодѣтельныя b о васЪ 
намѣреній. Ты знаешь , почтенный сонмЪ 
Дворянства , сЪ какимЪ достоинствомъ онЪ 
представлял!) тебя вЪ своемЪ лицѣ де
вять тр ехл ѣ тій  , вЪ которыя онЪ по тв о 
ему избранію 6ылЪ швоимѣ вождемЪ , —  
какой незабвенный памятникѣ довѣренности 
и праведнаго уваженія нЪ его правиламъ ! 
Какое еще свѣтлое знаменіе ничѣмЪ непо
мрачаемой вѣрности кЪ П рестолу —— ви
дѣть на немЪ одного послѣ другаго п ять 
СкипетроносцевЪ, и приобрѣсшь и сохра
нишь благоволеніе каждаго! НаконецЪ седмь- 
.десяшь седмь мирныхЪ лѢшЪ —  какой не
прерывный шокѣ небесныхЪ благословеній!

Сего довольно было бы, слушатели, для 
«лавы сына О течества ; но БогЪ восхошѢлЪ



сЪ шакимЪ же блескомЪ явишь вЪ немЪ и 
сына церкви , дабы внушишь свидѣтелямъ 
его бла годе нс гпіші , ч т о  истинное длагосло- 
веніе мира требувтЪ болѣе, нежели граждан
скихъ добродѣтелей. И такѣ  , М ОНАРХЪ, 
котораго сердце вЪ руцѣ Божіей, лреднриявЬ 
создашь достойный своего ц а р с ш в о в а н  ï я 
храмѣ Зиждителю міра , нашелЪ его до- 
стойньшЪ .б ы ть  первымЬ споспѢшникомЪ 
своего благочестія. При семѣ избраніи онѣ 
почувсшвовалЪ, что  Привидѣнію угодно за
п еч атл ѣ ть его дѣянія симЬ свящешіьшЪ 
елужешемЪ , іі сЪ благоговѣйною покорно- 
сгпію началЪ великій подвигѣ вЬ т а к ія  лѣ* 
т а  , вЪ которыя немногіе имѢюшЪ сча
с т іе  оканчивать. Его бодрый духѣ напри- 
гадѣ оставшіяся силы изнемогающей при
роды , и истощая ихЪ на сіе богоугодное 
дѣло , всѣ свои желанія ограничилъ оыЪ 
тѣмЪ , чтобы увидѣть его совершеніе. То
г д а -т о  собраны самые зрѣлые плоды вЬ 
вертоградѣ им Ь воздѣланномъ ; совершен
нѣйшія произведенія отечественныхъ ху 
дожниковъ принесены Виновнику всякаго со
вершенства какѣ богатые начатки народ
наго изобилія и образованности ; изящныя 
искусства , сіи нѣжныя исчадія роскоши , 
облагородствовались и освятились, работая 
благочестію ; и такимЪ образомЪ дѣятель
но проповѣдано любитедямЪ изящнаго, что  
истинно здравый дшус’Ь долженЪ бы ть на



правленЪ не кЪ услажденію только вообра
женія', но кЪ пищѣ духа. Когда же десяти
лѣтній .тр удѣ  его увѣнчался , когда цер
ковь вѣ присутствіи Помазанника Божія 
призывала Господа вѣ уготованное для не
го селеніе , и его слава таинственнымъ наи- 
тіемЪ приосѣнила cïe свяіценное ньшЬ мѣ~ 

.сгио: здѣсь стоялѣ утѣшенный ревнитель 
сея" славы и приносилЬ жизнь свою в!> 
благодарственную жертву за величествен
ное служеніе, принесенное имѣ кЬ одно вреи 
мя и небесному и земному Цлрю. Н ы нѣ , 
взмвалЬ онѣ втайнѣ сѣ СѵмеоітмЪ , и сіа 
чувствованіе неоднокра тно изл и вилось и:>Ь 
души его , — пъінѣ олілущ аеш и paùct 
твоего , Владтко  , съ миромъ. Мон же
ланія , мои предчувствія исполнились : я 
гопговЬ предать вѣ руки Твои жизнь, ко
торую желалЪ имѣть шоимо для6л#&нихЬ 
Ш для Тебя , ЖизнодавецЬ !

Богѣ услышалѣ его молитву и удер- 
жалѣ его здѣсь на нѣсколько дней, токмо 
для того чтобы показать нам b его на 
одрѣ смерти. Смертный одрѣ есть  камень 
испытанія прошедшей жизни; человѣкѣ о т - 
лагаетѣ на немѣ то  чѣліЪ онѣ казался , 
и остается  тѣмЪ чЬмЬ онѣ былЬ; на 
йемѣ - то  и сей мужѣ дол жен Ь былѣ вы
держать послѣднее испытаніе вѣ вѣрѣ и 
преданности Промыслу. ПриходитЬ болѣзнь



и говоришЪ ему какЪ Пророкѣ Езеіии (* )  : 
уст рой о дому твоемъ , у мир&вшц 6о 
лгт  и не ' будеш и дшвъ ; но онЪ не п л а 
чет ся  какЪ Езекія ; х о тя  и не менѣе увЫ* 
ренЪ вЪ истийЬ сего пророчества. Изне
могает!) плоть ; но духЪ не :КОлеблется* 
ОнЪ дѣлаегпЪ распоряженія , долженствую
щія исполнишься по его см ерти, сЪ т а - 
кимЪ равнодушіемъ, какЪ бы учреждалъ 
дружескую вечерю , й единственное утѣше
ніе , котораго онЪ вЪ сіе время требует b, 
есть  исполненіе послѣднихъ обязанностей 
хрі'сппанскихЬ , шоль часто удаляемое отЪ 
бол яірихЪ неблаговремѳгіною чувствитель* 
ностѴю. Если ч то  могло возмутить глу
бокую тишину души его; шо ешо нѣжныя 
чувствованія родительскія : но онЪ, пре-> 
.подая достойному сыну своему послѣднее 
благословеніе , предавался вмѣстѣ сЪ ним b 
благости Огсща Небеснаго ; онЪ поручадЪ 
ему не столько своё имя , богатство й 
славу  ̂ сколько свой примѣрѣ , заслуги и* 
добродѣтели , и наиважиѣйшш урокѣ давалЪ 
ему спокойствіемъ послѣднихъ минутѣ св.>ѵ 
йхЪ. Послѣдняя волк его была m a , чшобЬ 
и по смерти своей предстать Господу вЬ 
cëMb самомЪ храмѣ , вЪ котором!) on b по- 
дучилЪ первое предчувств’іе смерти , дабы 
изЪ самаго гроба своего еще воззвать кЪ не*

(*) Исаій XXXVIIÎ I.



му : нишѣ от лущ аеш и раба твоезо t 
Владтко  , "■ л о . глаг'олу т воем у съ м и
ромъ.

PI се оиЪ предЪ лицемЪ ТізоимЪ , о Вла
дыко жизни и безсмертія ! Ты внял b его 
молитвѣ о его временномъ отшесшиш, вон- 
ми и нашей о его вѣчномЪ вЪ ТебЬ упо
коеніи. Дашдь ему во, ТвоемЬ свѣшЬ и ис
тинѣ узрѣть спасеніе Твое , которое онЪ 
видЬлЬ здѣсь вЪ зерцалѣ й гаданіи. А вѣ 
утѣшеніе сѣтуюіцихЬ о немѣ сохрани зна
менитое имя его вѣ досшойномЬ его по
том ствѣ.

С Т И Х О Т В О Р Е Н І Я .

Переводъ лерва го  л в л е н іл  и зъ  Р а са- 
новой, Еоѳиріг..

Е с ѳ и р  ъ } . £  л  и з  а .

*Е с е и р  ь.
Тббялѣ ; Елиза, зрю ? о день ійрикрашѣ счасгй*

ливый!
Благослозенѣ Господь шс5я мнѣ возврагпивый 1 
ОтЪ Беньямина ты. подобно мнЬ изшла 
Й юныхЪ лѣтѣ моихЪ подругою была >
ПодЪ игом’Ь , моего участницею стона, 
Вздыхала ты со мной о бѢдсшвіяхЪ Сіовд*



Священна память мнѣ прешекніихЪ ійѣхЪ вре
менъ J * . .

Или незнала т ы  счастливыхъ перемѣнѣ ? 
Шесть мЬсяцовЬ , какѣ я вездѣ тебя искала, 
ВЪ какихЬ иустыняхѣ, гдѣ себя т ы  скрывала?

Е  л  и з  а .
Кру raaojr вѣстію о смерти я твоей ,
ВЪ незнаемой странѣ таилась отЪ людей ,
И ждала лишь конца сей жизни огорченной , 
Какѣ вдруг'ѣ предсталЪ Пророкѣ ошЪ Бога вдо- 

' хн овен ной :
Престань оплакивать; очЪ рекЪ, Есѳири смершьі 
Дерзай, неукооЬи ко СусамЪ путь ты  простертъ, 
Тамѣ узришь т ы  Есѳирь вЪ великолѣпной долѣ 
И слезѣ твоихЪ предметѣ сѣдящимѣ на пре

столѣ.
Бодри, вѢщалЪ онЪ, духѣ Израильскихъ колѣнѣ, 
Сіонѣ! вѣ надеждѣ будь, БогЪ браней оаол^енЪ? 
Десницу за тебя онѣ мощную воздвигнулЪ,
И’ зопль его людей во слухѣ его достигнулЪ. 
Оно рекѣ, восторгѣ святый вліялѣ мнѣ вѣ душу

Богѣ,
Бѣг у,  ищу т е б я,  вступаю вЪ сей чертогѣ.
О видѣ! о чудеса! о торжество Царицы! 
НамЪ предковъ спасшія достойное десницы ! 
Кичливый Артаксерксѣ рабу свою зѣнчалѣ, . 
И гордый Персѣ кЪ ногамЪ Еврейской дщери палѣ! 
Какими тайными и дивными путями 
На Царскій т ы  престолѣ взведенна Небесами?

Е с ѳ и  р  ь ..

Ѣьшть можетпЪ, знаешь т ы , какЪ свержена была 
Астинь надмѣнная , чей санѣ я приняла,
Какѣ Царь, разгнѣванный ея непослушаньемъ^ 
СЪ престола и одра казішлѣ ее изгнаньемъ».

N 0 1. Б • '



Но долго онЪ не могЪ вЪ душѣ ее забытттьу,
Не преставала вЪ ней Асшинь Царицей бійггіь* 
И Царь велѢлЪ привесть изЬ странѣ ему под*

властныхъ
КЪ избранію жены всЬхЪ дѣвѣ младыхЪ и кра- 

, сныхѣ.
СЪ востока сЪ запада рабы его т ек л и,  
ПарѳянЪ, Еги'пгпянЪ дѣвѣ во Сусы привели/
И СкиѳовЪ дочери , всегда готовыхъ кЪ бою* 
Стеклись искать вѣнца своею красотою. 
Сокрытую тогда огпЪ свѣша и людей 
ВоспишывалЪ меня премудрый Мардохей і 
Его щедротой я ,  ты  знаешь, все стяжала г 
Отца и мать мою смерть у меня отЬяла j 
Но онЪ меня вскормилЪ оставшусь сиротой 
И матерь отца мнѣ замѣнилъ собой. 
Тревожась день и нощь онѣ братій отЪ с ту-»

женья у
ІІзЪ мрачнаго меня извелЪ уединенья ,
На слабыхЪ сихЪ рукахЪ ихЪ вольность основал!* 
И быть Царицею надежду мнѣ подалѣ.
Я тайное его исполнила велѣнье,
Бришла, сокрывЪ отЪ всѢхЬ отчизну и рожденье# 
Но возмогу ль шебѣ изобразишь раздорѣ , 
Смущавшій здѣсь тогда соперницѣ тѢхЪ соборѣ, 
Копюры всѣ вѣнца и скипетра искали 
И оіиѣ очей Царя рѣшенья ожидали ?
Имѣла каждая защиту и покровѣ :
Та славную вѣ себѣ превозносила кровь, 
Другая, облачась вѣ убранства драгоцѣнны, 
Изобрѣтала всѣ искусства ухищренны;
А я ,  на мѣсто всѢхЪ обмановъ и слозесЪ,
На жертву Господу несла потоки слезѣ. 
Велѣнью наконецъ я Артаксеркса вняла ;
ПредЪ гордымѣ симЪ ЦаремЪ тредещуща пред

стала.

—  i8  —



У  Господа вЪ рукахЪ сердца земньтхЪ î|apéS ; 
.Покровѣ его всегда для праведныхЬ мужей,  • 
Межѣ шѢмЪ KâKb гордъзхЪ пуіпь онЪ ііомрачаетВ

мглою.
Царь пребылЪ йзумленЪ моею красотою ;
Он)) долго на меня вЪ безмолвіи взмралЬ , >•
Й БогЪ> что здѣсь меня на царство предЪ из

брал Ь ,
Конечно властвовалъ душей вЪ немЪ умиленной: 
Со взоромЪ , крошосшй исполненнымъ священ-

* ыо й ,
Царицей будь> онЪ рекЪ > й сЪ радостным о ли*

. цемѣ
Чело мое покрылЪ сіяЮщймЪ вѣнцемѣ.
ЧшобЪ милость й любовь предѣ веѣхѣ явйпгб

очами ,
Вельможѣ свойхЪ ііочшйлЪ ойЪ щедрыми дарами> 
И даже весь народѣ ко браку пригласилъ, 
Чтобы веселіе сЬ ЦаремЪ своимѣ - дѣлйлЪ- 
у в ы !  вЪ дни свѣтлые пиршествѣ й ликованья^ 
Каковѣ 6ылЪ втайнѣ здѣсь мой стыдѣ * мой

стенанья !
£сѳйрь з вѣіцала я , на тпронѣ возсѣдйшѣ* 
ІГолсвѢта скипшрѣ ея благоговѣя чт ишЪ; ,
Л вЪ прахѣ низвержены Ерусалима сгпЬны^ 
Сіона высоты змѣями населенны ! • . •
Во храмѣ поросла межѣ камнями, трава  
И Бога Яковля замолкли торжества і

Ё  л гг з  à
Почто же Царь тоски твоей не облегйаешЪ t 

É с ѳ и р  л*
До нынѣ АршаксерскЪ, кшо л, еще не энаетЪ, 
И смертный, чрйзЪ кого Богѣ управляешь мной* 
Языкѣ мой оковалѣ сей тайною одной.

Е  л  гг 3 а
Иль входѣ не воспрещенЪ вѣ чертоги МардохеЮ^

В 2



JE с ѳ и  p  л

При/^нію ко мнѣ онЪ ухищренЪ* своею ;
СЪ нимѣ совѣщаюсь я , м тысячью путей  
Отвѣты мудрые несешЬ мнѣ старецЬ сей.
Не столько бдитЪ отецЪ надЪ милыми сынами; 
И тайными его внушенная рѣчами, 
уж е открыла я Царю кровавый ковЪ ,  
устроенный ошЪ двухЪ неиешовыхЪ рабовЪ.' 
МежЬ тЬмЪ, любя страну, гдѣ солнце я узрѣла, 
СіонскихЪ дѣвѣ вЪ мой домЪ собрать я восхо-

1 • т ѣ л а ,
Цвѣты нѣжнѣйшіе разхищенны судьбой,
ПодЪ небо чуждое цересаженны со миом,
ВЪ убѣжищахъ , очамЬ нескромнымъ сокровен- 

t , ныхЬ ,
Я  образую духЪ сихЪ дѢвЪ неизученныхъ. 
ТамЪ часто гордость я вѣнца сложишь хощу^ 
Скучая дочесіпьми , сама себя ищу ,
Превѣчнаго кЪ ногам b сЪ мольбою повергаюсь 
И смертныхъ суетныхЪ забвеньемЪ наслажда

юсь.
ОтЪ ЙерсоьЪ же т а ю , чьи дѣвы су т ь  сіи. 
Придите , дочери, любезныя мои ,
Подруги, здѣсь со мной дѣлившія плѣненье, 
Аврама древняго младое поколѣнье Ï

----  Öü — .

К а т е н и н ъ ,



I I . . ИЗЯЩНЫЯ ИСКУССТВА , НАУКИ 
и ЛИТТЕРАТуРА'.

О д о ст о и н ст вѣ  м еди ц и н ы .

Дѣйствительно ли сущ ествуетъ врачеб
ная наука , или никогда не бывало ее на 
свѣ тѣ  ? Полезна ли она или вредна? Болѣе 
ли вЪ ней выгодѣ нежели неудобствѣ , или 
напротивѣ ? В о тѣ  вопросы весьма часто 
повторяемые, и всегда служащіе поводомъ 
иѣ ' разногласію во мнѣн'іяхЬ. Должно ли 
то м у удивляться ?' Только тощі) м ож етЬ 
рѣш ить сіе дѣло сѣ  совёршеннымѣ беяири- 
стр аст і'ем ѣ , к т о  не принадлежитъ ни кѣ 
сословію врачей, ни нѣ числу недужныхЪ. 
О т ѣ  насѣ зависитѣ бы ть иди. не бы ть 
врачами ; но отнюдь не вѣ нашей волѣ ис» 
клю чить себя изѣ числа людей подвержен
ныхъ болѢзнямЬ. ГдЪ'же шо безкорпгст іеу 
которое во всякомЪ. случаѣ должно ручать
ся за справедливость мнѣнія ? В разсужде
ніи медицины общество раздѣляется на 
двѣ сто р о н ы , т о  е сть  на вѣрующ.іхЪ и 
невѣрующихъ. Одни приписываютъ вра
чебной наукѣ всѣ (^дагоприятньщ перемѣ
ны и такж е всѣ вредныя дѣйствія , х о т я 1 
и не она бываешѣ имѣ причиною ; дpyrïe



jfce за выздоровленіе благодарятъ только 
н а ту р у , а вЬ противном!) случаѣ обвиня
ю т Ь медицину.'Не упоминаю о тѢхЪ , ко
торые вовсе не разумѣя, нц, ч т о  есть  ме
дицина, ни за что  ее хвалить или хул и ть 
должно , изволятЬ ш у ти ть  надЪ нею при 
всякомЬ случаѣ.

Ч то  есть  врачь? ОнЪ есть  такой чело
вѣкѣ , которой безпрерывно и долгое время 
наблюдалЪ всѣ перемѣны здоровья и записы
валъ оныя для будущаго своего употребле
нія ; . человѣкѣ , тщ ательно замѣтившій: 
различія между болѣзнями , и каждую из b 
нихЪ опредѣлившій по отличительнымЬ ея 
признакам]) ; о т  b видимыхѣ дѣйствій бо* 

в лѣзни доходившій до причинѣ ея сокровен
ныхъ V ■ ' назначившій для каждой болѣзни , 
смотря по свойству ея, ЧІрачебныя пособія, 

•коихѣ полезность подтверждена опытами. 
Теперь представьте себѣ, будто бы сей че-> 
ловЬкЪ жилѣ двѣ пли три ты сячи л ѣ тѣ  и 
находился вдругЪ во всѢхЪ извѣстныхъ сгпра- 

-.Нс̂ хЪ свѣпіа: вотЪ вамЪ изображеніе врана н ы 
нѣшняго врем ени , разумѣется такого вра
ча, которой основательно знаетЪ медицину 
древнюю и новую , теоретическую и прак
тическую , и которой кЪ свѣдѣніямъ изЪ 
книгѣ почерпнутымЪ присоединилъ еще пло
ды собственныхъ своихЪ опышовЪ и наблю
деній. Не уже ли такой человѣкѣ не дол-



женЪ болѣе зн ать о свойствахъ болѣзни и о 
средствахъ излѣчить еѳ, нежели eâarb боль
шой или окружающіе его люди , никогда не 
упражнявшіеся *Ь медицинѣ? А ежели ешо 
справедливо , т е г  и иѣшЬ никакого сомнѣ
нія вЪ полезности врачебной науки, „Но 
медицина основывается на догадкахЪ!“ без
престанно возражаютъ противники, А  раз
вѣ прочія науки, кромѣ только м атем ати 
ческихъ, н̂е на догпдкахЪ же основаны ? Са
мая даж*е мораль, с‘ія врачитедьница душѣ, 
не'догадками ли доходитЪ до сокровенныхъ 
причинѣ дѣйствій нашихЪ, судя по симЪ же 
наружнымъ дѣйствіямъ, и не посредствомъ 
ди догадокЪ посгпигаетЬ силу врачевсгпва1, 
судя по свойству и качеству стр а стей  
ц аятхЪ  и 1 пороковЪ ? Догадка, подтвержден* 
ная опы там и, дѣлается правиломъ ,. а изЪ 
собранія многмхЪ правилѣ наконецъ со
ставл яется  наука. ТакимЪ образомЪ и ме
дицина имѣетЪ постоянныя свои правила, 
по кошорымЬ для многихЪ обыкновенныхъ 
болѣзней предсказать можно ихЪ начало, 
продолженіе , нонецЬ, повторительные при
падки , и сЬ такою же точностію  , сЪ ка
кою астрономѣ по извѣспінымЪ исчисле
ніямъ предсказываешь соединенія , явленія 
и защмѣнія свѣтилѣ небесныхЪ, Правда 
ч т о  и вЪ медицинѣ , равно какЪ вЪ асщро-? 
номіи, е ст ь  кольеліт, коихЪ пуши дос&*Ѣ 
реизмЬревы. Правда и т о  чшо врачи дрд-



Мрженм ошибкамъ , увы! канЪ и всѣ люди. 
■ Ошибки врачей иногда бываюшЪ смертоно
сны, и ешр такж е весьма справедл иво. К т о  
не пожелалЪ бы , чтобЬ они могли проник-4 
.путь . всЬ таи н ства  натуры , или чтобы 
ошибки ихЪ были не болѣе опасны , какЪ 
погрѣшность антикварія , которой Септи
мія - Севера почитаешЬ за Пертииакса : но 
т о  и другое равно невозможно , и * св ѣ т ѣ  
весдѣлался бы лучшимЪ даже и тогда,, когда 
бы сами больные сдѣлались врачами. А про
шивныя мнѣнія, а споры врачей? Всѣ споры 
оканчиваются торжеством!) истины, слѣд
ственно медицина и благо человѣчества 
ничего черезЬ нихЪ не теряю тЪ . Ежели 
бы медицина вЪ самомЪ дѣлѣ была наукою 
пустою  и ничтожною ; т о  могло ли бы 
с т а т ь с я , чтобы во всЬ времена и у всЬхЪ 
народовъ столь многіе истинно честны е 
люди посвящали неусыпные труды  свои и 
реликія дарованія лжи н обманамъ ? Т .



III . К Р И Т И К  A.

О кончаніе г із л о ж е н іл  споровъ о б ан 
номъ ст р о ен іи .

I V .  ’ О словѣ баня.

П рим ѣ чаніе г .  К р и т и к а ,

Слово банА  вошло вЪ Славянской языкЪ" 
вЪ значеніи м ѣста омовенія и самаго дѣй
ст в ія  , а у  Нестора означаешь м ѣсто гдѣ 
парятся* Баня на ПодьскомгЪ языкѣ зна- 
чишЬ ты к ву  и пузырь , водянок , стекля- 
ной: на МалоросстскомЬ нарѣчіи баньками 
называются стеклянные шаршш , пузыри 
водяные и мыльные. Церковная глава по 
шарообразной фигурѣ своей таиЪ же ошЪ 
сходства называется банею. Но куполы 
банямц не называются вЪ Малороссіи. Сло
во баня за церковную главу и теперь упо
требляется только вЪ просторѣчіи ; вѣ 
лѢіпописяхЬ же и вЪ Патерикѣ ПечерскомЬ 
на многихЪ мѣстахЪ куполы называются 
Пересами } а отнюдь не банями. Впрочемѣ 
недолжно полагаться на просгпаго Малорос
сіянина у если онЪ называетъ *и куполѣ 
банею , и главу банею ж е , или еще и



0анькою. .Архимандритѣ Гизель вТ» Синоп* 
сисѣ употребилъ слово глаент щ т , какЪ д 
извѣстный пѣщеходецѣ Григоровичъ.

О б ъ я с н е н і е ,

Правила доказательствѣ повелЪваютЬ 
Предпочитать  ̂доводы одного,, сколь скоро 
оные согласующей между собою й cb пред
метомъ спора , возраженіямъ другаго, е>„* 
ли сіи- будутЪ Ив удовлетворительны : со
образно сему поищемЪ разрѣшенія сомнЬні- 
амЬ вЬ кругу рнаменовавій спорныхъ словѣ.

-Оспоривая значеніе слова баня, г, Кри
ти к ѣ  самѣ признаешЬ , что  вЪ Малорос
сіи стекляныѳ щарики , шакожЬ водя
ные и мыльные пузыри точно баньками 
называются ; ч т о  наконецЪ и церковная 
глава , по шарообразной фигурѣ .своей , ртЪ 
Сходства же называется банею. Собствен
ное г. Критика- бвидѣтедьство схе подкрѣ
пляетъ сильнѣйшимъ образомЪ доводы Со
чинителя Изслѣдованія вразсужденіи сход
ства  названій озиаченныхЪ вещей по сход
с т в у  ихѣ видовЪ. Для большаго же под
твержденія можно и т о  сказать , ч т о  вЪ 
Малороссіи, почти все выпуклое имЬетЬ 
сходное названіе сЪ вышесказкннымЪ ; ибо 
вЪ щуточномЪ разговорѣ и глаза нй вы катѣ  
щакѣ же названы будутЪ .баньками, какѣ 
водяные и мыльные пузыри,. ИэЬ чего я



О ткры вается, ч т о  многія разнородныя ке* 
щ и , какѣ т о :  ш арикѣ, пузырь , глазѣ п 
церковная глава, зад ошѣ чего болѣе какѣ 
ютѣ сходства своихѣ видовѣ имѢютЪ и 
сходныя наименованія- Основываясь да, 
семѣ, Сочинителъ Изслѣдованія рѣшительно 
уоворитЪ, ч т о  слово бсгн,я точно означаетъ 
*суполѣ , имѣющій сходный видѣ рѣ церко* 
вною главою, такое же названіе цолучазюидею. 
Но какѣ г. К ритикѣ продолжаетъ на сіе 
весоглашаться , т о  для сокращенія спо- 
ровЪ 4 можемѣ обратиться кЪ ар хи текто ^ 
рамѣ и спросить у нихѣ, сколь далеко ош- 
СгпоитЪ церковная гдава огнѣ церковнаго 
купола и куполѣ оптѣ главы ? 'Если они 
додтвердяіпѣ 1 намЪ , ч то  сіи части  знанія 
всегда бываюпгЪ едка р тѣ  друУой вѣ раз» 
стояніи  такѣ* близкейѣ , дакѣ мы примѣ
чаемъ на церквахЪ : т о  и  байное рпгрО0н£е  ̂
Замѣченное НесторомЪ, непремѣнно будетѣ 
означать верхнюю ч асть  церкви, х о т я  бы 
оному строенію пожелали производить на
званіе о тЬ  церковной главы, которую самѣ 
г. Критикѣ называешь банею , которая зѣ 
порядкѣ вещей болѣе сопряжена сЪ купа» 
Ломѣ , нежели шарикѣ сЬ глазомѣ т поду> 
чающими однакожЪ, какѣ сказано выше, 
йо сходству, саоихѣ видовѣ и одинаяці на? 
именованія, А какѣ до городпмѣ и селен?» 
*шѣ вещь ещё йіакія церкви, на к о т о ^ х Ъ  
бываютЬ одни щокдао ігуполъі ? дон



же называются главами , ибо выше оныхЪ 
нѢгпЬ уже никакой части  зданія ; т о  весь
ма ясно видно , ч т о  слово баня  , означаю
щее вЪ просторѣчіи церковную главу или 
иуполЪ , какЪ подтверждаешь и Малорос- 
сій о ка я  Е и ен да , приемлется вЪ семѣ смы
слѣ сЪ тѢмЪ удостовѣреніемъ и тою  осно
вательностію  , какія только могутЪ бы ть 
нужны кЬ разсѣянію сомнѣнія. Поелику же 
всѣ таковыя обстоятельства согласуются 
между собою , т о  всякія противЪ оныхЬ 
возраженія безпрекословно слЬдуетѣ отло
жить на сторону тѣмЪ болѣе, когда пре
дыдущая III  с т а т ь я  доказываетъ намЬ, 
чшо слова оныя , вЪ народном!-) нарѣчіи со
блюдаемыя .вЪ обЪясненныхЬ знаменовашяхЪ, 
немогли получить знаменованій шаковыхЬ 
отЪ ПоляковЪ, но П оляки присвоили оныя 
вЪ числѣ про^ихЪ РусскихЪ словѣ и выра
женій.

Правда , слово баня  вЪ показанномъ 
значеніи только'вЪ просторѣчіи употреб
ляется. Но можетЪ ли. г. Критикѣ отвер
гн уть  , ч т о  слова употребляемыя нынѣ 
шокмо вЪ ' просторѣчіи не были нѣкогда 
благороднѣйшими выраженіями? К т о  имѣлЪ 
терпѣніе проходить РІесторову лѣтоп ись, 
т о т Ь  легко могЪ зам ѣ ти ть  , ч т о  сей пи
сатель, весьма часто излагалъ на бумагу 
мысли простѣйшею рѣчью , непренебрегая



иногда самыхѣ странных!) выраженіи, на 
лоимѣрЪ оасабивъ ) коего не всякой теперь 
и понять можетЬ ; но слогѣ писателя 
родѣ изЬясненгя тогдашняго позволяли ему 
соблюдать всякое просторѣчіе. Правда г* 
т о , ч т о  Сильвестрѣ и прочіе продолжате
ли Несторовой лѣтописи , такожЪ Архи
мандритѣ Гизель и пЬшеходецѣ Григоровичъ, 
называли куполы и главы верхами и глав- 
ниц.іми. Но можетѣ ли сіе удостовѣрять 
насѣ вѣ том ѣ , чтобѣ Несторѣ не вѣ со
стояніи  былѣ шѣхѣ же самыхѣ церковныхъ 
принадлежностей назвать иначе, какѣ толь
ко по словамѣ и выраженіямъ позднѣйшихѣ 
писателей ? Вѣ нашихѣ почти глазахѣ Ми- 
хайло Васильевичъ Ломоносовѣ переводя: из
вѣстную  Анакреонову оду Любовь , позво- 
лилѣ себѣ употребить вѣ прекраснѣйшихъ 
своихѣ сти хахѣ  слово чать^ чему ни одинЪ 
п іи тѣ  вѣ подобномъ сти хотвор еніи , мо
н е т ѣ  б ы т ь , никогда подражать ,не осмѣ
ли тся  : но когда сословіе новых!) стихо- 
творцевѣ не употребляетѣ онаго выра
женія сѣ такою  вольностію , т о  не уже ли 
будемѣ заклю чать , ч т о  и самѣ старѣй
шина ихѣ немогѣ онымѣ воспользоваться , 
несмотря на опы тѣ, запрещающей вѣ томѣ 
сомнѣваться ? *

И звѣстно всѣм ѣ, ч т о  просвѣщенныя 
особы имЬютѣ преимущество предѣ про-



сшьши людьми изЪяснять мысли свои луч*, 
діими словами, приспособляя слогѣ изящ
нѣйшій : но при всемЪ том b -самые знамб- 
витые писатели непренебрбгали просто- 
рѣчІемЪ , или нарѣчіемѣ народным}», и вЬ 
случаѣ йушды всегда прибЬгали кЬ симЪ, 
здакЪ сказать , запаснымЬ хранилиіцамЪ , 
гдѣ находить можно .самые норни велико
лѣпныхъ словѣ и громйихЪ выраженій. На
родныя нарѣчія составляютъ богатство 
языковЪ и словарей* чего не оспоришЬ самЬ 
г. Критикѣ , слѣдовательно и вЬ знамено- 
ванш вышеобЪясненнаго слова напрасно про* 
тиворѢчитЬ. .

V . О кулёляхЪ . млп крестплъннцахЪ.

Примѣчаніе г . К рит ика.
Чтобы избавиться ошЬ труда é  né* 

разбирать * прилично A it бьіло ' БпИсвопу 
Ефрему строить общенародныя бани , все
го лучше бы принять благовидное мнѣніе 
Болтина, который подЬ баннымЪ строе
ніемъ разумѣетъ купель или вмѣстилище 
водное для крещенія, возрасшныхЪ , на ко
вы хЪ купелей вѣ Россіи до того времени 
не было , для того НѳсторЪ И говорит b :  
сего jpe не бтсть прежде- съ Руси.

О б ъ я с н е н і е .
Кому страшенЪ трудЪ, тотЪ  обяяанЪ 

благодаришь г. Критику за спасительной
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СОвЪтЪ , ЧйтобЪ полагаться на мвѣвія друа 
tnxb 6езЪ всякаго разбора. Но что прина- 
дежитЬ До Сочинителя Изслѣдованія ;■ т о  
cimb немощетЬ онЪ воспользоваться * не- 
только потому что полезные труды счи
т а е т ъ  для себя приятнымЪ упражненіемъ, 
»0 и потому что вЪ повѣркѣ чужяхЪ 
Мнѣній охотнѣе согласится послѣдовать 
примѣру г. Критика , нежели изЪясненно* 
му совѣту.

Церковь , образующая мі'рЪ, взятая вЪ 
смыслѣ храма Божія и дома молитвы , по 
общему восточному чертежу раздѣляется 
на три главнѣйшія части , по примѣру 
Моисеевой скиніи и Соломонова храма: одна
ко ни вЬ одной изЪ всѣхЪ частей сихЪ, ни 
вЪ гной , которая зваменуртЪ превыспрен
няя небесЪ, ни вЬ той , которая знамеѵ 
нуешЪ видимое небо, ниже вЪ той, кото
рая знаменуетЪ земной шарЪ, нарочитое 
и неподвижное мѣсто для купели или нре- 
стидьницм не показано. СЪ другой сто 
роны чинѣ присоединенія иновѣрныхЪ нЪ 
восточной церкви свидѣтельствуетъ, что 
святое таинство крещенія надЪ возрастны
ми должно быть совершаемо вЪ самомЬ хра
мѣ. ТакимЪ образомЬ учрежденія сіи , са. 
мыв главныя и самыя ближайшія иЪ спор
ному предмету, не ошврываютЬ никакой 
надобности, для. которойбы нашѣ Епи
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скопЪ ЕфремЪ , одинъ и зъ  всѣ хъ Р оссіи- 
ск и х ъ  Іер а р хо въ , л р и  одномъ идъ всѣ хъ  
Р оссійскихъ м онаст ы рей. , л р п  одной  
и зъ  фсѣхъ церквей въ Р о с с іи  сооружен
н ы х ъ  у долженЪ был'Ъ построишь осоГпе 
зданіе для купеди, или нарочитой притворѣ 
для крещенія возрастныхЬ. При не.іЬ хри
стіане вЪ Россіи раж дал мсь , а не содѣ л іл- 
вались. Но еслибЪ и случались -обращаемые 
изЪ ЕвреевЪ , Магометан b и идолипоклин- 
никовЪ , накЪ и ныпЪ , то  весьма немного 
и рѣдко г  да и сихЪ надлежало крестить 
по извѣспіному церковному чину во время 
пѣнія святой литургій.

Опровергается мысль о нрестнльницахЪ 
и тѣмБ, что введеніе вЪ Россію христіан
ской вЬры послѣдовало по общей любви к 
желанію Князей , БонрЬ и всѣхѣ людей , 
кои вездѣ по городамъ и седанѣ сЬ радо
стію  приходили на крещеніе : ибо народѣ 
вЪ принятію новой вЬры благоразумно при
готовленъ былЪ предварительными сред, 
сшвами , крещеніемЪ Ольги и другихЬ, о т 
правленіемъ пословЪ для избранія вЬры >

, ПОХОДОМЪ вЪ городу Корсуию , жон идьбшо 
Владиміра на Греческой Царевнѣ и прочес. 
ЕслибЪ уже необходймо нужно было изобрѣ
т а т ь  надобность вЪ особенныхъ нупедяхЬ, 
то не позже какЬ при самоыЬ введеніи хри
стіанства , подлѣдовавшвмЬ ьЬ цЗІІ году»



Йо яогда и вЪ сіе время небыли йіаковьій 
купели учреждаемы , гііо сп устя с т о  лЬтЬ^ 
йакЬ ЕпискоііЪ Ефремѣ воздвигЬ банноё 
сшроепіё j никакой нужды вЬ сшьіхЪ пред
положить Невозможно , особливо вЬ XTépè- 
яславской епархіи, поелику ;ЛЬтописецЪнё 
оставилЪ нам b никакого извѣстія , дабьі 
ЪослѢ введенія хртіпігінскои вѣрьі находи
лись тамЪ язычники $ для которыхЬ бьі 
нужно было имѣть даже особенную купель. 
Если же й оказывались яЪ ііервьіё гіодьі 
х р іст ія н ства  язьічникй , гііо вЪ самыхЪ 
ОтдаленньіхЬ отЪ Переяславля мЬстгіхВ  ̂
Наипаче вЬ Ростовской й Суздгільской 'епар
хіи ; однакожЪ и сихЪ людей надлёжале 'об
ращ ать по общему церковному чину , ёщё 
fcb сгпрожайиіимЬ онаго соблюденіемъ , да- 
бьі какЪ можно сильнѣе вп ечатлѣть вЬ ххЬ» 
н я т ія х ѣ  йхЪ свя то сть  хр іст іян ства ;

Благосклонные чи тател и  по собствён- 
йымЪ свѣдѣніямъ и изЪ прежнихъ сгіОрОвВ 
ігашихЬ удостовѣрены , что  слово б а н я  
вЪ духоёномЪ смыслѣ составляетъ значе
ніе метафоричёсвое ; но при семѣ нуж- 
йо сказать и т о  , ч т о  когда крещеніе име
н уется  банею , т о  всегда прилагается кЪ 
сему выра?кенію отличительное слово, ігіакЬ 
йа примѣрѣ : баня свят сія  , б ан я  л а к ъ
б т т ія  и тому подобное. СамЪ- НесіііорЬ * 
Говоря о смерти блаженной Ольги ; йзЬд*

т \ і  в
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сняеші) на бой страницѣ лѣтописи: с іл  
же с м ы с л  ну л  елею святою  , безЪ на ко
вы хЪ прилагательныхъ выходила бы вЪ сло
вахъ даже соблазнительная обоюдность, ко* 
торая для историка непозволительна , 
гпѢмЪ болѣе нельзя приписывать оной ьЪ 
семЪ пунктѣ Н естору, какЪ писателю 
преисполненному благочестія и набожности 
ОднимЪ словомЪ , еслибЪ НесторЪ лодЬ 
видомЪ баяннаго строенія разумѣлъ к ре- 
стильницу , т о  самая свя то сть  крещенія 
извлекла бы изЪ пера его отличительнее 
выраженіе , которое внушаешЪ ‘почтеніе 
кЪ святому таи н ству .

ТакимЪ образомЪ особы защищающія 
мнѣніе г. Болтина вѣроятно сами призна- 
тошЬ, что  Сочинитель Изслѣдованія не 
СчишаешЪ онаго достовѢрйымЪ, основыва
ясь на существеннѣйшихъ доказащель-* 
сшвахЪ.

V I . О монастырскихъ бсіпяхЪ4 

П р и м ѣ ч а н іе  г . К р и т и к а .

ИмѣемЪ неоспоримое доказательство ь 
ч т о  кЪ монастырскимъ заведеніямъ и ба
ни принадлежали. ВЪ у с т а в ѣ  Владиміра 
Великаго о церковныхъ судЬхЪ написано, 
чгпо духовной власти подлежатъ странни
цы , нищ ш , монастыри и бани иасъ 7 и



врайй йхЪ й прочее; изЬ чего й откры
вавшей , что народныя бани , больницы а. 
врачи , прибавлены кѣ Нестерову сказанію» 
ііе позднѣілшѵъмъи. бйітотъисЛтелямѵъ н а -  
чипа  я  съ Т а т и щ ева  , какѣ ушвержДаётЬ 
Сочинитель ИзслЬдованІя.

О б ъ я с н ё н ъ  è.

Первоначально Иванѣ Никитичъ Бол- 
ІпйнЪ «аыЬаіилЪ хіеприсшойносшь Іерар
х іи  Ь нашимѣ хл оп отать по Городскимъ 
улицамЬ о народныхЪ баняхЪ, когда Свя- 
ьценная пастырская Должность ихѣ при
зы ваетъ  кѣ высокимъ и божественнымъ 
умозрЪніямЪ. Сочийигаёль Изслѣдованія за 
У есть fcéôb поспіавилЪ поДдёрЖашь сіе мнѣ- 
kîé * какЪ изЬ почгііёнмг кЪ имёнитому 
П и сателю , т а к ѣ  ёщё боДѢё йзЪ благоговѣ
нія ab святительском у сану ; который вЬ 
Россіи всегда сохранялъ уваженіе и благо- 
йриличность; Но часто  самыя чистѣйш ій 
Уувспів’ія и самыя истинныя понятія бьі- 
é'atomb обращаемы еовсѣмЪ вЬ' другую стсД 
jfotty; ЙредразсудокЪ в b подобных!) случав 
ЙхЪ д ѣ й ствуетъ  канЪ тиранѣ , который 
ЗасгойеДяетЬ много переносийіь, покй КышѢ- 
ё н я т Ь  efd изЪ крѣпкаго Положеній;

П очтённый К ритикѣ нашЪ смЬшёлѢ 
кЪ сей стесгіьи два совсѣмЬ |>азлкчныя пре
данія } ÈEecmojpüny лЬшойисв к  уёш аіѣ  б

»  а

—  3 5  —



36

■ церковгшхЪ судѢх'Ь, напечатанный вЪ древ
ней .Россійской ВивлітѳинѢ , откуда, же. 
лаечіЪ нѢкошорымЪ обраоомЪ перенесши вЪ 
лЬшоп'ись rrfîmïe предметы.- каких!) вЬ оной 
йЬтЬ и -небывало.

Невходя вѣ дальнѣйшее изЪяснеиТе при
чинъ, почему Лѣтопись. беретѣ вЬ нашемѣ 
спорѣ, преимущество пред b Вивліоѳикою , 

.скажемЪ только, что  Несторѣ повѣ
ствуеш ь собственно о Епископѣ Ефремѣ я 
собственно о тѢхЪ здан'іяхЪ, которыя симЪ 
Іерархомѣ воздвигнуты были я замѣчены 
вѣ Ю'бд ■ году. Напротивъ того у с т а в ѣ  
о рерковныхЪ судѣхЪ ни о здашнхѣ си хЬ , 
ни о самом b Епископѣ Ефремѣ никакЪ не- 
упоминаотЪ, ибо несоставляешЬ историче
ской повѣсти о происшествіяхъ. Удивлять
ся надобно , какимЬ образомЪ Несторѣ ни
чего весказалЪ о семѣ у с т а в ѣ ,  внося вѣ 
Свою Лѣтопись и самые мирные договоры, 
между Россіего и Греці'ею гораздо прежде-за
ключенные , вѣ д іа , д45  и дп і годахѣ: но 
что  принадлежитъ до у ста ва  о церн< вныхЪ 
судѢхЪ , т о  не только непомѣепшлѣ онаю 
вЪ числѣ разныхѣ своихѣ достопамятно-' 
сшей, но и ничего особеннаго не замѣтилъ, 
хо тя  быдЪ весьма внимателенъ ко всѢмЪ 
обстоятельствамъ до церкви относившимся 
и пясалѣ оцеянихЪ новосшяхЪ, сопровожда
вшихъ введеніе хріетіянешва. . •



Положимъ однако, ч то  уставЪ  о цер- 
»овныхЪ. судѣхѣ послѣдовалъ между двв' и 
ю і 5 ходами у на гіримЬ])Ъ вЪ ю о і году; 
положим!) , что  по сему у с т а в у  ЕгшскЬпы 
й монастыри, должны были строи ть и со
держать народныя б'аші , что  на основа
ніи сего же у с т а в а  построилъ и* Епископѣ 
ЕфремЪ народныя бани вѣ Переяславлѣ. Но 
купно сЪ шѣмЪ неслЬдуетЪ ли предположить 
м т о го , чщо нешокмо Кіевскій Мишропо- 
л и т b , да и прочіе Архіереи и монастыри 
должны были „построить народныя бани за 
8о л ѣ тѣ  прежде нежели Ефремѣ учинился 
ЕпископомЪ? Ибо приписуя у с т а в ѣ  о ц$р* 
ковныхЪ судѣхѣ Великому Владилдру , воз- 
можно ли имѣть столько дерзновенія, чтоб!) 
непришісашь и самаго выполненія сего у с т а в а  
при виновникѣ онаго', который былЪ весьма 
ревнителенЪ ко всему имѣ введенному и им&лЪ 
на выполненіе времени 27 л ѣ т ѣ  ? Если жѳ 
нельзя оспоришь сего предположенія , т о  
банное строеніе воздвигнутое ЕпископомЪ 
ЕфремомЪ , котораго прежде вЪ Россіи не
бывало , совсѢмЪ н е , можетЪ ыамЪ того 
представлять, ч то  г. Критикѣ разумѣетъ 
вЪ у с т а в ѣ  о церковных!) судѣхѣ , даже и 
вЪ т а  ком b случаѣ , когдабЪ . мы вовсе не 
имѣли'ни предыдуицйхЪ, ни послѣдующихъ 
доказательствѣ.

Вз&вЪ вЪ разсужденіе, ч т о  бани-со
ставляю тъ вЪ Россіи таку ю  народную

— 37 —
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гпрѳбірршь , какЪ жилыя избы, безЪ кото* 
рыхЪ люди обойтись немогутЪ, нельзя ни? 
канЪ согласишься , ншобѣ сіи же самыя ба
ни н£ были вЪ Россіи общими до введенія 
хріспгіянства, когда и НѳсторЪ употре
бленіе оныхЪ замѣтилъ на 8 й страницѣ 
лѣтописи вЪ самыя отдаленныя времена 
древности.

КЪ тому же сказано вЪ изЪясневт щ  
критику , что  монастырскими банями по
читались и т ѣ  , кои частными людьми 
построены были на земляхЪ монастырям]* 
принадлежавшихъ : сказано сіе по той при
чинѣ , что  духоренсф80 простирало сверхѣ 
обыкновенных]* правЪ и нѣкоторую судную 
власть вЪ отношеніи кЪ своимЪ имуще
ствам ъ ц собиранію сЪ оныхЪ оброковЪ, 
которая отЪ часгри продолжалась почти 
до пашилЪ дней. ВогпЪ что  зпачитЪ ікзЪя- 
снеп'іе у с т а в а :  духовной сл а ст и  п о дл е
жа иъ. . . м онаст ы ри ц 0анн ц*ѵъу зна
чи т Ь одно предпочтительное соблюденіе 
i l\b тогдашней силы , рхЪ правѣ и соб
ственности j но сіе .никакѣ неозначаетЪ 
обязанности Арх'іереевЪ хлопотать по го
родамъ о народныхЪ баняхЪ , которыя вЪ 
Россіи конечно существовали прежде всяка
го появленія рѣ оной хр‘іст*іянства. Ко- 
гдажЪ и самЪ ЛЬтописецЪ ничого негово- 
риггф о занятіяхЬ  АрхіереевЪ столь чуж*



дыми и столь неприличными для нихЪ пред
метами , чтѳбЪ суетишься о баняхЬ; пто 
какія бы причины могли понудить г., Кри
ти ка отвергать то , что  утверждает!) Сочи
нитель Изслѣдованія обще сЪ ИпаномЬ' 
НикигпичемЪ Болтинымъ ? ) г

Почтенный Критик b яаціЬ доказываетъ 
еще уставом Ь о церковныхъ судѢхЪ , чіпо 
народныя бани, больницы и врачи -приба
влены кЬ Несторону сказанію не позднѣй
шими бытописателями, начиная сѣ Т а т и 
щева , какЪ утверждаешь Сочинитель И з
слѣдованія, Признаться надобно вЪ томѣ 
во первыхЪ , ч т о  слова сш нетольно не 
обЪясняютЪ содержанія Несторпйа преда
нія , но даже несогдасуются и сф обстоя* 
тельсшвами ибо ^если у с т а в !)  о Церяов- 
ныхЪ судѢхЬ изданЪ великймЪ Владимиромъ 
гораздо прежде Нестора , т о  какимЪ обра- 
зомЬ может!) онѣ пополнять позже со ста
вленную лѣтопись у вЪ которой о припи- 
суемыхЪ Ефрему* заведеніяхъ нЬтЪ никако
го свидѣтельства. Во впгорыхЪ, на 4- с т р а 
ницѣ Изслѣдованія баннаго строенія всяко
му предоставлена воля ч и т а т ь  Болтина , 
у котораго приведены: іе  списокЪ л b ши ли
нией весьма древняго почерка , и списокЪ 
за рукою Кривоборскаго и Зе мѣсто изЪ 
Лѣтописи по Никоновому списку ; слѣдо
вательно соображенія учинены были горазда



пространнѣйшія, нежели какѣ г. К ритикѣ 
цзЬ^сняегпЪ.

V I I . * О щ:кел%Ъ до 1089 года.

П р и м ѣ ч а н іе  г . К р и т и к а .

И звѣстно, чщр многія другія ведика? 
цѣпныя же церкви были построены гораздо, 
прежде Печерской, вЬ 989 и 10З.7 годахЪ — 
Князь Владимірѣ, старш ій сынѣ Ярославля, 
Скончавщійер вѣ 1002 году, положеяЬ вѣ 
Софійской церкви Новгородской. Кіевская 
и Новгородская Софійскія церкви сохрани
лись до нынѣ* Обѣ онѣ построены вѣ по
дражаніе Констаншинопол ьской того жѳ име
ни церкви , сооруженной Императоромъ 
ЮотиніаномЪ. И шакЬ. весьма трудно сот 
гласиться , цтобы до \089 года во всей 
Россіи сорружались церкви сѣ простыми 
прыщами , какѣ подагаешѣ Сочинитель из-. 
Слѣдованія. Церкви же Софійскія вѣ Кіевѣ, 
н НовЬгородѣ безЬ сомнѣнія не о гр о м н о 
с т ію  у п о д о б л я л и с ь  К о н с т а н т и н о п о л ь - 

Окой слѣдовательно не *для чего, было. 
ртояшь цмЬ безѣ куполовЪ,

О б д> я. о - Hf е\ ц  і е* >

Великолѣпіе нащихЬ церквей, вЪ дервое. 
сто л ѣ тіе  хрісшгянсщва сооруженныхъ, дол
женствовало быть особенное , вѣ сравненіи 
сЬ шѣмѣ какое распространилось, вѣ послѣ**



дутіцгя времена и достигло до наши^Ъ днем. 
Привыкши видѣть ошЪ юности церкви сЪ 
куполами, испеіцрѳнньта внутри и ‘ІззвнѢ 
всякою красотою, легко дзо?кемЪ себѣ пред-» 
сплавлять, что  сей вгидЪ великолѣпія полу** 
чилЬ у насѣ употребленіе вмѣстѣ сЪ 
церквами , но вЪ том ѣ легко можемЬ и 
ошибаться. Если в Ъ Россіи находились 
древле одни безобразныя иДолопоклонничв» 
снія шребигца , т о  церковь украшенная жи> 
»описью, или иконосгпасодіЬ, свѣіцами и 6ли% 
сшашельными ушварадш-, будешЬ уже пре* 
великолѣпная*хотя бы верхѣ имѣла простой 
т вышину непревосходяхцую тр ехѣ  саженей.

Н есторѣ, описывая начало Печерской 
‘лавры, говорить -необинуясь ; чшо прежняя 
оной церковь была вѣ землянкѣ , иля на-* 
ряднѣе сказать вЪ пеіцѳрѣ ; потомЪ по» 
ставлена малая церкачца  на дворѣ внѣ 
пеіцеры , послѣ заложена большая церковь 
*і монастырь огорожен!) былѣ сшолпіемЬ э 
а иаконецЪ уже вЪ іоуЗ году основана боль
шая великолѣпная Церковь. Вотѣ  сколько 
произошло перемѣнѣ, пока собрались осно
вать  бодьщое для великолѣпной церкви* 
зданіе \

Подѣ словомѣ построишь церковь» Свя* 
ціыя Софіи вЪ подражаніе Константинов 
дольской разумѣется ц щ о , догда
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сооружаемая церковь посвяіцена будешѣ во 
имя той же Святой Софіи и cb н^которымЪ 
числом'Ь имеющихся вѣнеы  придѣловѣ. 
Люди , которые нечу»даются свѣдѣній о т 
носящихся до церкокныхѣ обрядовѣ, нимало 
иебудушЬ вѣ томѣ сомнѣваться , какѣ вѣ
роятно и г. Критикѣ несомнЬвается , ибо 
изѣясняется вѣ евоемѣ. о тзы вѣ , ч то  Кіев
ская и Новгородская Софійскія церкви не 
огромноетію уподоблялись К онстантино
польской. Когда»Ь устроители сихѣ церк
вей могли отступиш ь отЪ образца вѣ од- 
номѣ п у н к т ѣ , т о  необходимость застави 
ла ихѣ отступиш ь и вѣ другомѣ , ошноси- 
шельно внупіреннихѣ чрезвычайныхѣ укра
шеній, множества колоннѣ отмѣннаго мра
мора и прочаго, чего вѣ иашихѣ Софіи- 
свихѣ соборахѣ н ѣ тѣ  и небывало. При 
сихѣ двухѣ отступленіяхъ., т р е т іе , враз- 
Суждевіи наружнаго вида , ве  можетѣ уже 
составлять никакой важности.

Несторѣ вразсужденіи подобяыхБ зда
ній былѣ . столько наблюдашеленѣ , ч т о  
всегда цочти аамѣчалѣ, вогда и какая цер
ковь заложена /и- освяіцеяа , даже неупу* 
стилѣ сказать на ю 4Й  страницѣ ч т о  
церковь Святаго Спаса , заложенная М сти - : 
слаломѣ, вѣ которой онѣ и положенѣ, бы
ла при немѣ содѣлана выше нежели чело* 
вѣку стоящему на конѣ рукою досягнуть.
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Рднако при веѢхЪ таво ту  хЪ подробностяхъ 
ни слова не сказалЪ онѣ о куполахЪ, или 
р верхахЪ и главахѣ , ни один b разѣ не 
назвалЬ онѣ главы церковной главою , или 
купола верхомЪ , говоря по крайней іу»ЬрѢ 
разѣ пятнадцать о построеніи церквей.

КогдажЪ сличимЪ замѣчанія его о всЬхЪ 
церквахЬ сихЪ cb описанѴемЬ т ѣ х Ь , кои 
сооружены ЕпископомЬ ЕфремомЪ вЪ Пере
яславлѣ , т о  не льзя не восчувствовать 
разницы вЪ выраженіяхъ ; ибо тамЪ гово
р и тъ  онЪ п р осто , а ш у тѣ  gcbv большею 
отдичносішю ; шушЬ замЬтилЪ онЪ ст ро
еніе банное к ам ен н о , не давЪ предЪ симЪ 
никакого понятія о куполахЪ, или .о цер
ковныхъ главахѣ. " Послѣ того Н есторѣ 
очень скоро осщавцлѣ едою лѣтоп ись, ко
торую  прекратилъ сѣ "истеченіемъ іо.дЗ 
года , не сказавЪ болѣе ни слова о постро
еніи церквей. Какой же видѣ имѣло банное 
строеніе, воздвигнутое ЕфремомЪ, котораго 
прежде вЪ Россіи не бывало? Какой другой 
видѣ могло имѣть оное какЪ не видѣ цер
ковныхъ куполовЪ , названныхъ баннымЪ 
ртроеніемЪ jio цародному нарѣчію того края?

рильвестрЪ* продолжатель Несторовой 
лѣтописи, замЬтилЪ вЪ п о 8  году, ч т о  вЪ 
сіе лѣто заложена церковь Святаго М иха
ила Золошсйерхаго I ч т о  ьЬ сіе же лѣто
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пончата верхъ  святыя Бзгорздпцгл па 
КловЬ: и -^ а к Ъ  .из#; двухЪ церквей одна 
(Золотоверхою названа ?пріі самом!) ел осно
ваніи , а на другой замѣченъ верхЪ еіце пЪ 
первый раз.Ъ , чего по гобу год!) Н есторЬ 
ни сдовомЪ, ни лшсдіф не коснулся. КопіЬ 
самое историческое доказательство ? ч то  
сЪ сего только времени "начали показывать
ся церкви сЪ куполами ; кои по красивому 
и величавому виду своему дЬйсіщшшелыт 
При первомЬ появленіи '«могли сопричтены 
быть кЪ зіушеніямЪ, Ши кЪ иЬкошорымЬ 
дивнымЬ какѣ бы иеббснц^іі) явленіямъ, 
суда по высокому значенію онаго слова !

Кажется нам£> ; куполЬ есть произве
деніе обыкновенное*, да и вЪ самом!) л'ЬдЬ 
ешо справедливо по нынѣшнему вещей раз- 

' умѣнію ; во И; вѣ наши просвѣщенныя вре
мена для неискусных!) архитекторов!) со
ставл яетъ  весьма опасной и самой тр уд- 
иой предметѣ,

Нѣкоторые почтенные любители дре-. 
вности увѣряли Сочинителя Изслѣдованія, 
что  они разсматривая архитектуру мно- 
гихѣ древнихѣ церквей, были такого мнѣ
нія , что  нѣ онымѣ куііолы послѣ при- 
дѣл'аны, а не в!) т о  время когда церки сі’и 
первоначально были сооружаемы. Да будетЪ 
удостовѣренъ г. К р и ти кѣ , что и вынѣ



можно fcl) Россіи найти, древнія церкви, да
же вѣ Новѣгородѣ , кои имѣютЪ своды, нФ 
никакЬ не к у полы.

F i l l .  О С т елеш ы хЪ  кищахЪ п о прогёжЪ* 

П р и м ѣ ч а н іе"  г .  К р и т и к а .

Сказано вЪ Сшепенныхѣ книгахѣ, сочи-, 
ненныхѣ Митрополитами КйпрганомЪ и 
МакаріемЪ , ч то  ЕфремЬ М итрополитѣ 
зданія много соверши, и градѣ Переяславль 
Русскій камень заложи —  еще же замыслу 
банное учрежденіе-, й врачеве . и больнйірьі 
уготова , яко да устроено будётЪ. пірудо- 
ваты м ѣ и всѢмЪ сшранньшѣ и приходя- 
щимѣ безмездное врачеваніе.*—  НаконецЪ 
приведены младшій Плйнш, Bp^jiRiä и ирачь 
Комнинѣ , частію  для поддержанія доказа
тел ьствѣ  о пользѣ бань, а частію  для 
увѣренія о существованіи4 бань монастыр- 
Скихѣ^

О б ъ я с н е н і е .

Преосвященный М итрополитѣ Кіев
скій и всея Россіи Кицріаиѣ , начинавшій 
писать Степенныя книги, родомЬ Сербинѣ, 
и прибылѣ вѣ Россію вѣ 1З76 году. ВЪ сіе 
время престолѣ Митропол'ишскш находил
ся не вЪ Кіевѣ и не вѳ Владимірѣ , но вѣ 
Москвѣ , гдѣ и Кипріанѣ , приглашенъ бу
дучи изЪ Кіева вѣ іЗОо году , ш ф лѣ гда-



jsaoö пребываніе по самую свою кбнчинуі 
вЪ 14.07 году..послѣдовавшую.

Описаніе многихЬ обстоятельствъ* на
ходимое вЬ СшепенныхЪ кпигахЪ н а. 22g ä  
страницѣ й относящееся датй дб М иліро- 
лолнлгіау дажё дд чудоУгіворнагд М нлгро- 
отолите* Ефрещсі, произведено помзнуггіымЪ 
ПрёосвяіценнымЪ КипріаномЬ ) который $ 
какЪ гіо всему видно* приступилъ кЪ симЬ 
сочиненіямъ послѣ Нестора спустя околев 
а5о. лЬшЪ j СылЪ отдаленД) отЪ .Переясла
вля ? неимѣлЪ xopouiarQ списка сЪ Н есто 
ровой лѣтописи и Патерика* вѣроятно сла
бо зналЪ мѣстное нарѣчіе вЪ разсужденій 
всЬхЪ изгибовЬ онаго ? да и по Духу своегоі 
вѣка любилЪ представляіпБ чудесныя вещи. 
Объяснясь такимЪ образомЪ * ни мало кё 
измѣняемъ нашего почтенія кЪ оіюму па
сты рю  і будучи такого мнѣнія * чаю й са
мое благоговѣніе кѣ святым b ІерархамЪ не 
должно охлаждать чувствій нашихЬ кѣ ис
тинѣ*

На семѣ основаніи разсмотрѣвъ лѣто- 
йись и ПашерикЪ* составляющія современ
ныя Епископу Ефрему свидѣтельства, при
нужденными себя находимЪ предпочесть 
Оныя свидѣтельству СшепенныхЪ кн и гѣ , 
наполненныхъ преданіями вымышленнымиf- 
**то гіризнаешЬ И 'Преосвященнѣйшій Ми-



трополитЪ П латонѣ , изѣисня.ясь такимЪ 
образомѣ: , ,0  СтепенныхЬ к в игахѣ, .я су жду, 
j,что  они много содѣйствую тъ вѣ И сторіи 
„Россійской: х о т я  долженЪ признаться ,
„ ч т о  не мало вЪ ,нихЪ внесено о разныхѣ 
„чудотворенuiхЪ, или точно не утвержден- 
„иыхЪ , тли  кѣ Исторіи прямо не принад
лежащ ихъ. Вездѣ вЪ лихѣ видѣнЪ духѣ 
„благочестивый , но \іо нынѣшнему времѳ* 
„ни требующий большаго разсмотрѣнія и: 
„просвѣщенія. Не какое либо п ристрастіе, 
„или суевѣріе перомЪ ихЪ водило; но един* 
„ственно набожность духовному мужу не 
„предосудительная.“ • .

Приведши таковое свидѣтельство , на* 
ше*ч> З л ато у ста  7 проч'ія подобныя сему 
изЪяснешя другихЪ, на сч етѣ  СгаепенныхЬ 
книгѣ учиненныя, оставляемъ , поелику и 
безЬ т-гихЪ Ьерушѣ перевѣсѣ Лѣтопись и  
П ат ерикъ  , въ попавъ о чудот ворно жъ 
М ит рополит ѣ  Еф рем ѣ , о кам енном ъ  
П ереяславл ѣ, о врачамъ^ больницамъ и  
безм ездном ъ вр а чева н іи , ни панъ нН 
чего н есказапо, да и предположенія о еемЬ 
совершенно опровергаются всѣми предыду* 
щимй объясненіями.

Впрочемъ, всякой почти знаешѣ общія 
правила , позволяющія во время сдовопрѣ- 
иш пользоваться выгодами разныхъ свидѣ-
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ШельстпвЪ, которая блинки быйпюгпЪ кЬ 
предмету спора и связь имѢютЬ сЪ глав
ными обстоятельствами, вЪ доказательство 
приводимыми. Почему* и г. Критик!) для 
подкрѣпленія своего справедливо приводилъ 
Степенныя книги, Вивліоѳику , Синопсисѣ , 
Архимандрита Гизеля и пЬшеходца Григо
ровича: но какое вЪ семѣ случаѣ могли по
давать пособіе младшій Плиній , БрункѴй 
и Комнинѣ , вовлеченные вЪ настоящей 
спорѣ изѣ таковой отдаленности V Если 
они приведены сюда на т о т ѣ  нтіецѣ , да
бы свидѣтельствовать ö существованіи и 
пользѣ бань, вѣ ^которыхѣ люди моются 
и парятся , * т о  о семѣ неиредсшавлялось 
намѣ никакого спору и сомнѣнія. Если ?kö 
приведены они для разрѣшенія сомнѣнія 
встрѣтившагося вЪ Л Ь т о п и с й ,  т о  не 
слѣдовало ли прежде удостовѣришься , , зва-* 
лилъ сш люди городѣ Переяславль , зна- 
днль они Епископа Ефрема , зналісдь х о т я  
Лѣтописца Нестора и .самсе преданіе, а 
хоторомѣ спорѣ продолжаете^ ?

Конечно Сочинитель Изслѣдованія н£ 
прощаетѣ себѣ за неприятность, которую 
наносить шаковымѣ напоминаніемъ ; но сЪ ' 
другой стороны онѣ чувствуетѣ  и себя 
вЪ необходимости говоришь о семѣ , нахо
дя сверхѣ всего прочаго возраженія т а к 7и 
на примѣрѣ: .^слѣдовательно доказательства



,,и увѣренія , будто ЕфремЪ построил!»
, ,точно монастырскую стѣ н у , а ие чт о  
„либо д р у го е , о стаю тся  тщ етны м и. 
При всей колкости - возражатель не осмѣ
лился вывести рѣшительнаго заключенія о 
зданіи. ,,Церкви же Софійскія вЬ Кіевѣ и 
,,НовѢгородЬ 6езЪ сомнѣнія ne огромно- 
іЬстію уподоблялись К онсліант гт ололь- 
„спой : слѣдовательно ne д л я  чего было 
„ ст о я т ь  имЬ безЪ и у половѣ.** Не заклю
чается и вЪ сихЪ словахЬ ожидание го 
удостовѣренія. R b  тому же изѣ всѣхЪ 
десяти доказательствѣ, показанныхъ выше 
сего вЪ Изслѣдованіи и означенныхЬ Араб
скими цыфрами , едва только три  приво
димы были вЬ нѣкоторое сомнѣніе j % 8 и g, 
а прочія семь составляющія рядѣ силь
нѣйшихъ доводовЪ , при всѣхЪ изворотахЬ 
г. Критика остались неприкосновенными.

З а к л ю ч е н ь е .

Общее споровЪ соображеніе покажетЪ 
ясно благосклоннымъ чиш ателям ѣ, на ко
торой сторонѣ былЪ и находится перевѣсЪ 
истины и довѣренность.

Епископѣ ЕфремЪ немогЪ построишь 
каменнаго Переяславля, поелику неимѣлЬ 
обязанности'и нужныхѣ кЪ тому пособіи, 
каковыхЪ лишены были и самые Князья 

~тЬхЪ областей. Слѣдовательно сооружен
и й  1. Г
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яий симЬ ХёрархомЪ городъ намеиѣ  , со- 
ешавл^дЬ вЪ сущ еств5 не иное какое либо 
зданіе, накЪ ограду монастырскую шшен- 
£ую, которою превзошелЬ тогда Переяслав
скій монастырь всЬ прочіе , для того it 
Нестор b замѣтилъ таковую рѣдкость*

Епископѣ Ефремѣ неимѣлѣ такж е на
добности сооружать крестилъницы особаго 
рода о тѣ  общеупотребительныхъ ; ибо 
еслибѣ оныя нужно было содержать вѣ опт-» 
личномЬ состояніи при монасшыр'скихЪ 
цѳрквмхЪ, т о  заведеніе таковое распросшра- 
нйлось бы и на прочія. Еиархі'и : но того 
лѣтописцы/ и о статки  древнихѣ зданій не 
подтверждаютъ.

Преосвященный Ефремѣ еще менѣе могЬ 
обременять себя заведеніемъ иародныхѣ бань, 
заведеніемъ, если не предосудительнымъ 
для него, mo весьма отдалениымѣ о т ѣ  вы
сокой обязанности духовнаго П а сты р я , да 
и бани сіи вЪ его время немогли со ставл ять 
достопримѢчательныхЪ явленій.

*
Тани.мЬ обрааомЪ очевидное сомнѣніе 

•стпанавдивая на каждомѣ шагу любителя 
древности, относительно баннаго строенія. 
принушдаетЬ искать разрѣшенія не вѣ бук
вальномъ смыслѣ словѣ, но вЪ прост ран- 
нѣішіемі) соображеніи о б сто я тел ьствѣ , на-



йіісіад вЪ шпёомЪ случаѣ , когда всѣ писа
тели согласуются , ч т о  Ефремѣ произвел!) 
fcb Пбрея ела вл b нЬчгпо новое й никогда неИ 
бывалое вЪ Россіи:. .

Санѣ сего С вятителя возлагалЪ прилич
ную на него обязанность пеіцйсь о благосо^ 
стояніи монастыря и благолѣпіи церквей.' 
Ею жигше насЬ. увЬряешЪ , сколько онЬ 
имЬлѣ иѣ тому любви и привязанности * 
что  вмѣняя cïé за честнѣйшее себѣ й лю
безнѣйшее дѣло, мнилЪ умножить онымЬ и: 
самую хвалу пресвятому илзеии Божію: 
Слѣдственно воздвигнутое имЪ банное слтро- 
èuie  должно составлять^ плодѣ его любвй 
&ѣ церковному великолѣпью*

Какой жё видѣ имѣло сіе банное отро
е т е  ? кшхюроё по свидѣтельству хсовремеъ*~ 
Наго Лѣтописца было новое вЬ Россіи и 
Дивное ?

Критика наводишЪ свое любимое cd* 
мнѣніе,- стараясь обратить предметѣ изслѣ
дованія вЪ прежній дуракѣ : но вѣ настоя- 
Іцемѣ случаѣ недолжпо ли намЪ по руковод
ст в у  разсудка предпочесть вЪрныхЪ источ
никовъ , изЬ коцюрыхЪ можемѣ почерпать 
касательно сего ясное разумѣніе* ?

Прославленная Житіемѣ Епископа Еф 
рема любовь его кЪ церковному великолЬ* 
jfrïio , преимущество Лѣтописца Нестора

JT а



5e —►

нредѣ прочими нашими древними писате
лями, ощутительное сходство нарѣчія его 
еЪ нарѢчіемЪ Кіевскаго края, наконецъ 
явственное стеченіе согласующихся об
с т о я т е л ь ст в ѣ , нарочишымѣ образомЪ удо
стовѣряютъ вЪ истинѣ обнаруженной Из
слѣдованіемъ и вЪ существенномъ качествѣ, 
стр о ен ія , открывая вЪ ономЪ куполы , 
столь много соотвѣтствую щ іе намѣренію 
благочестиваго Строителя , ибо дѣйстви
тельно придаюшЪ видЪ ідерквамЪ велико
лѣпнѣйшій.

И т а к Ъ , приведенныя вЪ Изложеніи 
семѣ доказательства могутЪ совершенно 
приготовить любопытные умы нѣ рѣше
нію возникшаго спора вѣ пользу истори
ческой и стины ; ибо есть степени вѣроя
т і я ,  на ногаорыхЪ позволительно сомнѣ
ваться , но есть и другія степени вѣроя
т і я ,  На ноторыхЪ сомнѣніе бываетѣ пред- 

. осудительно.

- /  Сочинитель Изслѣдованія неможетЪ 
оставить сего, невозобновивЪ увѣреній сво- 

-ихЪ; Писателю Критическихъ примѣчаній 
вѣ томѣ уваженіи и почтеніи , ноторыхѣ 
онЪ по всей справедливости достоинѣ , су
дя по пространнымъ его овѣдѣніямЬ и про
свѣщенію.

С. ПетербургЪі.



IV. см ѣс ь.

Г о р а  Б у р и н ъ -Х а н ъ  и л и  Х а т ъ -Х у р ъ .

Прошлаго года вЪ А вгустѣ  мѣсяцѣ Ѣз- 
дилЪ я посмотрѣть гору , называемую по- 
монгольски Бурпнъ  - Х анъ  или Х а т ъ •

Х УРЪ' , \
П очитаю за нужное упомянуть напе- 

редЪ о нѣкоторыхЪ странностяхъ , разска
зываемыхъ обЬ оной горѣ какЪ самыми Б у* 
рдгиами , кочующими на ближней Боргѳй- 
ской ртепи , такЪ  и нашими п осѣ ти те
лями,  которыхЪ приводило кЪ ней любо
п ы тство , СказываютЪ во первыхЪ , ч т о  на 
ней есть  всѣссѣ родовъ  звѣри, деревья, ку
старники , травы и ягоды’', извѣстныя и 
растущ ія кЪ Сибири ; ч т о  прекраснѣйшіе 
ц вѣты  и травы , какЪ 'будто бы планта
ціями нарочно разсажены на оной , и ч т о  
вЪ половинѣ л ѣ та, т .  е. вЪ Іюлѣ мѣсяцѣ, 
издаюшЪ они необтнновеиное благоуоса- 
иіе ;  ч то  сильные в ѣ т р ы , громѣ и во
обще ненастныя погоды начинаются сперва 
на сей горѣ , и потомЪ уже распростра
няю тся вЪ окрестностяхъ ; ч т о  вЪ об* 
лаяные дни всходѣ на гору опасенъ  и даже
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невозможенъ, по причин^ безпрестанныхъ
Громовыхъ ударовЪ , разбивающихЪ деревья ; 
ишо сверьхЪ сего есть на ней какая - що 
чудесная громовая с п ц а , носящаяся вЪ 
видѣ огненнаго клуба  , и чшо ра конерЪ 
на половиіА  сей горы есть  озеро , вг.» 
нругЪ коего растетЪ  неизвѣстной вЪ Си
бири кустарникъ. Bomb побудительныя 
Причины для моего дюбопытсгпва !

Гора Буранъ Х анъ  і'), или иначеХ алгъ*  
£Суръ 2 ) ,  находится на Боргоисцон стеи р 
3 ) растояніемЪ отЪ К я х ты  во ю о верт 
çmaxbf Она сосіпочтЪ изЪ одной рЬпи горЪ, 
выходягщей изЪ К и тая и окружающей море 
Байкалъ  £)• Oui b самы'хЪ Боргойскчлсъ 
озерѣ 5 ) на разстояніи 35  или 4 о керошЪ 
родЬЬзжая нЪ ней примѣтнымЪ образомЪ 
Поднимаешься все на гору. Перпендикулярная 

-?ысоща должна быть ременЬе 760 саженей.
I /

Медленно поднимался на гору, чувство* 
$алѣ fi дѣйствительно необыкновенно прият* 
ное благоуханіе , которое шѣмЪ было ищу* 
щительнѣе, чщо путеш ествіе мое началось 
при восхожденіи солнца вѣ прекраснѣйшее 
^Ѣтнее утро. На половинѣ высоты вЬ до 
линѣ, между двумя холмами пашелЬ я озеро, 
ркружностію около Зоо саженей, нѣсколько 
продолговатое ; вода вѣ ономЪ ключевая , 
голодная , вкусом!) негхротивная , отзываю-



хцаяся çfcpoK) и тонкою кислотою. ВокругЪ 
озера и на вершинѣ горы расгпетЪ кустар 
никѣ у называемый поконгольски , или по- 
бурятски ХалпЪ - Х уръ. Онѣ -имѣешЬ видѣ 
очень похожій на черную смородину* ягод я; 
его поменьше, почернѣе' и вкусомЪ послаще, 
но безѣ приятности.. Травы р асту тѣ  вЬ 
безчисленной разнообразности , и кажется, 
справедливо сказано, что  стя гора і т ѣ е т Ъ 
всѣ Сибирскія прозябенія. Ц вѣтовѣ застал і* 
д-уже мало; но между . прочими попадались 
Пнѣ и шакге, коихѣ я никогда невидывалѣ. 
По незнанію моему ботаники сія находка 
осталась безѣ испытанія. Деревья же и 
ягоды , какія только я видалЪ вЬ Сибири , 
всѣ на ней р а с т у т ѣ  ; а особенно голубицы 
великое множество. Изѣ звѣрей видѢл'Ь я 
только нѣсколько дикихЬ козѣ; но судя по- 
гу с т о т ѣ  лѣса и по обилію ягодѣ должно 
думать , ч то  есть  множество и прочих Ъ 
дикихЬ живошвыхѣ. Е сли  правда чшо на 
сей горѣ прежде начинаются громы, дождя 
Я ненастья , т о  ето  происходишь оптѣ ея 
высоты, 'притягивающей елекшрич^ску-ю си
лу. ВЬ самомѣ дѣлѣ на многихѣ м ѣ стаxb 
видны вѣ щепы разбитыя деревья. Вообще 
ни одно ^дерево недосшигаетѣ совершеннаго 
своего р о ст а , кромѣ находящихся ниже 
вершины 'и около подошвы. С та ться  мо- 
заещЪ , ч то  и огненный клубѣ носящійся 
до воздуху е сть  не выдумка. Я  прожидѣ



подлѣ ceà topp y БурятовЪ вЪ іортпѣ б )  
двое сутокЪ 5 небо было безоблачно и по
хода прекрасная , и глакЪ немогЪ я ви
дѣть сего чудеснаго огненнаго клуба. На 
самую вершину поднялся я ровно вЬ з часа 
и Зо минутѣ. До половины ѢхалЪ на лоша
ди, а далѣе всходил]) пѣшкомЪ и усшалЬ 
до чрезвычайности. СЬ вершины горы пред* 
сшавляешся великолѣпнѣйшее позорище. По
средствомъ зрительной трубки я видѣлЪ 
снѣжныя Байкальскія, горы. Очень жалЬю^ 
ч т о  ни способности мои , ни обстоя шел ь- 
сшва непозволили мнѣ сдѣлать лучшаго и 
полезнѣйшаго испытанія ; но довольствуясь 
по силамЪ моидіЪ и симѣ замѣчаніемъ, со
вѣтую  знающимЬ людямЪ при случаѣ по
смотрѣть оную гору , и увѣряю ихЪ , ч то  
тр у д ѣ , сей сугубо вознаградится удоволь
ствіемъ. ITé В .

П  р и  м ѣ н а и  і е.

(  I ) Б у р а н ъ -Х а н ъ  есть слово Монгольское \ 
подлиннаго значенія онаго, по свойству т о 
го языка, на Россійской перевести невозмож
но ÿ и такѣ положимъ, что ешо значишЪ 
Царь гора  , Селегее л гора.

(ä) Х а т ъ -Х у р ъ  слово Монгольское ж е, кото- 
рымЪ называется растущій на горѣ кустар- 
никЪ особеннаго рода.

(з)/ Боргонскал степь , названіе Монгольское. 
Монголы сушь подданные Китайской Импе
ріи, живущіе почти по всей границѣ, а 
внутри Китайскаго Государства только до

5& «—



города 'ÿptft î ’ иначе называемаго К у р е я г^  
отстоящаго оілЪ Россійской границы около 
500 версшЪ, а по Китайской мѣрѣ около 
Гооо’ди. Сіе мѣсто очень извѣстно Россія- s 
намЪ по бытности в'Ь немЪ 1805 года По
сольства. Во времена П е т р а  I нѣкоторые 
Монсолъцы, наслышавшись о богатствѣ  
славѣ и силѣ Россіи, вЪ нѢсколькихЪ т ы ся 
чахъ по родамЪ или племенамъ раздѣлив
шись; вышли на Россійскую землю и при- 
сяг.ули на вѣрное подданство. Отличившіе
ся усердіемъ ; службою и вѣрностію полу
чили чины и Монаршія милости. Извѣст
ныхъ нынѣ оньзхЬ родов’Ь вЪ Россіи есть  
2 9 , коими управляютъ два Тамш н  , глав
ные начальники : 1 Дж яфинской  і8  ib родами 
и Х д р и к ск о й  п ю  ; поселены же они боль
шею частію около К я х т ы , Верхнеудинска, 
Иркутска и близьлежащихЪ мѣстѣ. Б ор гой -  
с к а л  степь по назначеніи Китайской грани
цы ГрафомЪ Саввою Вдадиславичемѣ Иллирій- 
скимЪ находится на Россійской сторонѣ ;

і. и на ней - то  Монголы сіи , извѣстные подЪ 
названіемъ Б у рлт о ея , кочуютЪ вЪ великомЪ 
множествѣ. Они богошворяшЪ гору Б ур »пъ- 
Х сгяъ  и вЪ извѣстныя времена года прмно* 
сятпЪ ей жертву. '

(4 )  В&йкселъ  , или покишайски Б ей  - Х а л а  s 
значитЪ сѣверное море, іпакЪ какѣ и Пел 
нинЪ Китайцы называютъ Б ей  - д зп н ъ  сѣ* 
вѣрною столицею. Морю Байкалѣ болѣф 
прилично названіе озера , потому что оно- 
неимѣешѣ ни прилива ни отлива ; но какѣ 
вЪ немЪ нахЭ^яшся тюлени, живущіе вЪ мО- 
рях'Ь ОхошскомЪ и Камчатскомъ » т о  вѣро
ятно потому и названо мѳремЬ ЭаЙкііаѢ
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йчьнъ извѢспгепЪ Россійскому Rfne'rectnBf, 
торгующему сЪ ЕишаемЪ*

[$ }> Б о р го я с к * л  о?ера. Есть два большія озе- 
•' ра, вЪ окружности каждое около *о версгаЬ, 

раздѣленныя между собою одной горою. Одно 
изЪ цихЪ большее лежишЪ вЬ плоскости, а 
другое между горами. ЛѣтомЪ всякаго рода 
дичи на них'Ь множество, а достопримѣча- 
тельНы по своей глубинѣ и изобилію рыбы* 

' особенно же карасей и щуки.,

(6) Юрта, иля кибитка, есть складной т а*  
терЪг обитой войлоками. Всѣ вообще Буря
т ы  живушЪ вѣ такихЪ юргпахЪ, и раза 
по четыре щ по .»пяти вЪ годѣ перекочевы
ваю шЪ сЪ одного мѣста на другое. Ешо 
дѣлаютѣ они для скотоводства : ежели т р а
вы мало для паствы , или волки напада* 
ЗЮшЪ — тр перемѣняютъ мѣста.

И . В.
Ноября 28 > і 8 і і  года-

М о с' & ‘
. < * ’ • /
1 '

М о ск о в ск іл  з а п и с к и ,

ТеашрЪ. Декабря 19 Великодуш іе, я л я  
І&крутскоя ъаборъ > дрсілса въ з актахъ* 
X• Сочинитель вЪ предувѣдомленіи своемѣ ж а
л у ется ,, ч то  „нашлись лю д и , и притом ѣ еще 
п и с а т е л и /, которы е порочили сію драму и 
точно, за т р , чщо нѢшЪ кЪ ней ни одного бла- 
ъороднагоР Замѣчаніе вЪ самомЪ дѣлѣ в е сь 
ма несправедливо? и «даже незаслужишікшуі*
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опроверженія ! Не ужели надо 'ну имѣть гра^ 
fÆainy на дворянство/ или по крайней мѣрѣ чинѣ 
рберЪ -  офицерской , чтобы удостоишься взи
манія драматическихъ писапіелей ? С таться  
^ожегпЪ, что г-ну Сочинителю говорено было 
не о благородствѣ, а о воспитаніи, или о го* 
родской жизни , или о состояніи людей обра
зованныхъ и богашыхЪ. Но и вЪ сем'Ь случаѣ 
возраженіе было бы не у мѣста. Между крестьян 
нами есть множество людей благомыслящихъ 
И добродѣтельныхъ; и крестьяне умѢютЪ 
чувствовать силу добрали крестьяне имѢюшЪ 
рпірасти , пороки и причуды ; и вЪ крестьян^ 
скомЪ быту нерѣдко случаются примѣры ве^ 
ликодушія : вотЪ и матерія для драмы или
для комедіи. Правда что сочинитель , изобраг 
жающій поступки сельских b жителей , болѣе 
затрудняется при выборѣ и составленіи ча
стей драмы 5 подражая простому ихЪ языку , 
рн'Ь долженъ остеречься отЪ низкихЪ погово
рокъ, отвратительнаго балагурства, невразу
мительныхъ образованнымъ людямЬ словѣ; 
но побѣжденныя трудности служашЬ' кЪ чег 
сши автора, уі шѢмЪ болѣе что сіи трудно
с т и  су т ь  единственно драматическія ; ибо 
драматическій цисатель изображаетъ людей 
такими , каковы они суть вЪ натурѣ , а не 
ціворитѣ ихЪ .по своему идеалу, какѣ шо дѣ- 
лаюшѣ творцы пасшушескихЪ идиллій, упо

м ян уты е критики лучше бы сдѣлали, если
бы на примѣрѣ замѣтили г-ну Сочинителю, "что 
Герасимѣ его, доброй и умной крестьянинѣ, 
витійствуетЪ* некстати о превосходствѣ 
земледѣльческаго состоянія. Бурмистрѣ на
мекаешь Герасиму о невьзгодахЬ работы из- 
воіцичей , которою начался разговорѣ; а Гера
симѣ безѣ редкой надобности • горячится и



бо

защищаетъ работы крестьянскія столь силь
ными доводами, что иередЪ ними ничто усто
ять не можетЪ. „ИзЪ которой земли я сдѣ- 
лан'Ь , сЪ тою же землею и обхожуся — гово
ритъ Герасим!» — и такЪ сЪ ней свыкся, что  
не боюсь того часа, когда зЬ  нее идти ; а 
emo не шутка Или могли бы критики за
мѣтишь , что г. Сочинитель называетъ По- 
борина , приказнаго служителя, п о д ь я ч и м ъ ^  
хотя подЪлчихѣ,давцо уже нѣтѣ вЬ Россіи ; 
о(5ыкновеиіе же вЬ просторѣчіи называть слу
жащихъ вѣ статской службѣ подЪячими не 
можетЪ быть здѣсь оправданіемъ : одни у по
требляютъ слово сіе для насмѣшки , другіе 
по незнанію. Или на примѣрѣ за чЬмЪ бы по
чтенному старику Абраму кЪ наставленіямъ 
своему сыну прибавлять еще: „Доброй коман
дирѣ вЪ полку, что-свѢтелЬ мѣсяцѣ на небѣ! 
всѣ звѣздочки при немѣ яснѣй .горяшЪ.и Го
вори онѣ просто, по крестьянски ; но негово- 
ри ничего лишняго. — Актеры разыгрыва
ютъ драму сію весьма удачно. К аж ется, воѣ 
роли и душѣ надлежащимъ пбрядцомЪ.

■ ■ і: *
Дёкабря ао А ріакау повал т р а ге д ія  въ 

5 а к т а х ъ , въ ст ихахъ*  Переводчика мы не- 
знаемЪ , по крайней мѣрѣ знаемЪ сочинителя 
Аріаны. Она принадлежитъ французскому 
трагику Корнелю, однакожЬ не П етру, а 
'Ѳомѣ или' Зомасу, брату* перваго. Обѣ немЪ 
говорили , что диъ оченъ бы п р о с л а в и л с я ,  
ФОідабъ ïïe пж Я лъ  у себя брат а, ИзЪ мно
жества сочиненныхб имЪ трагедій, весьма 
уважаемыхъ вЪ свое время , нынѣ остаю тся  
извѣстными только- двѣ : Граф ъ Е ссексъ  и 
A pt а  на. Для насЪ Русскихъ имя сіе кажется 
незнакомымЪ; однакожѣ вѣроятно всякой слм-



бі

талѣ обѣ героинѣ сей трагедіи —  ешо Аріад
на, оставленная ТезеемЪ на островѣ НаксѢ f 
и  по милости французовъ являющаяся теперь 
на Русской сценѣ подѣ именемЪ Аріацы. Лю
бителямъ театра-знакомы три героини тра
гедій, покинутыя своими любовниками: Арі
адна , Дидона и Вереника ; но первая болѣе 
всЬх'Ь достойна жалости. Она любишЪ Тезе я-, 
которому оказала величайшія благодѣянія, длц 
котораго оставила свою родину л и которой 
заплатилъ ей ужасною неблагодарностію ; она 
любишЪ сестру свою федру , открываетъ ей 
всѣ мысли свои у всѣ движенія своего сердца — 
и ета сестра измѣняетъ ей, вздыхаетъ о Те- 
зеѣ и соглашается на его. предложенія. А ра
звѣ Дидона также не покинута ЕнеемЪ ? Но 
Дидона не обманута сестрою, и набожный Еней 
ѳставляетЪ ее по волѣ судьбы всемогущей ; 
напротивъ того Тезей добровольно, умышлен
но покидаетЪ сво’ю Аріадну. КЪ числу важ
ныхъ недостатковъ сей трагедіи принадле
ж итъ ничтожность нѢкошорыхЪ лицѣ , выве
денныхъ на сцену, особливо же На'кскаго Царя 
Еиара и Тезеева друга Пиришоя, котарьшЪ 
вообще вЪ трагедіи почти нечего дѣлать. 
Игры много для одной только Аріадны. Ее 
представляла г -  жа Семенова’ сЪ обыкновен
нымъ своимЪ искусствомъ* Многіе, отда
вая впрочемъ должную справедливость отлич
ному ея талан ту , замѣчаютъ вЪ ней 
ст веяяы л  совершенства. ДумаемЪ, что сіе 
замѣчаніе относится кЪ чести дарованій г-жи 
Семеновой:, талантѣ образуется подражаніемъ 
образцамъ хя р о ш п ж г» , а выборѣ сихЪ образ
цовъ показываетъ необыкновенной вкусѣ ху 
дожника. Пусть г - жа Семенова нѣкоторые 
стихи читаешЪ протяжно по примѣру извѣ-



Шной дѣвицы Жоржѣ; пусть подражаетъ öriä 
кЬкоторымЪ ея тѣлодвиженіямъ : но всякой
зрйшель сЪ удовольствіемъ видишЪ, что г-жа 

* Семенова .переняла хорошее) а не дурное, иупо* 
тпребляеліЪ оное всегда к стати . Я незабуду 
словѣ одной весьма почтенной особы, которая 
сказала о г-жѣ Семеновой , что ^ д ѵ ш а  , ж и 
вость и гр ы  ел  > сильное чувство ни у кого 
йе зан яты , и что надобно родиться сЪ сиі^іі 
способностями*“  Д. Д<

Й  з  ѣ Х а р ь к о в  dt  

( П и сь м о  къ Йздатпелп). )
Вы много доставите' удовольствія Сло* 

бодско-украинсйому Дворянству, если прила
гаемое у сего объявленіе (*)  пОмѢсшите вЪ 
издаваемомъ вами Вѣстникѣ. ЧрезЪ Hëfro многіе 
узнаюгііѣ о новомЪ человѣколюбивомъ заведеніи, 
й нѣтЪ сомнѣнія, что число членовЬ гораздо 
увеличится ; нужнымЪ полагакі сказать , что  
ВЪ члены сего Общества приглашается Дво
рянство не только Слободско-украшюкой, но 
и другйхЪ Губерній j безЪ различія noua*

ЁлагоійвОрйпт^льноё Общество вЪ правй- 
ЛахЪ свойхЪ предполагаетъ извѣщать публи
ку о всѣхЪ сдѣлавшихъ' значительное пожерт
вованіе вѣ пользу бѣдныхъ чрезѣ посредство 
Сго и о. к а ж домѣ отличившемся челопѣх'.олю- 
бивымЪ какймѣ либо поступкомъ* Я надѣюсь,

(*) Объявленіе доставлено печатное- И зд л



4tttö какого рода извѣщенія вЫ не отреЧе* 
іпеся помѣщать вЬ вашем'Ь Вѣстникѣ« Имѣю 
Честь быть й проч-

Г р и го р іи  Квъілтка* 
іо  Декабря, I ß ii  года-

Объявленіе о предполагаем ом ъ  въ Сло-* 
бодсно - у н р а н н с к о й  Г у б е р н іи  О бщ ест вѣ  

Б л а го т в о р е н ія .

fОбыкновенное подаяніе нищимЪ 9 умно* 
у,жая только число оиыхЬ, не упокоишЪ стар
ица отягченнаго лѣтами у не возвратитЪ здо* 
„ровья юношѣ, увядающему на зарѣ дней сво- 
>;ихЪ, не избавитъ отЪ смерти или порока 
у младенца , долженствующаго быть подпорою 
у,Отечества ; не рѣдко такж е наглый тун е- 
„ядецЪ похищаетъ отЪ рукѣ благодѣтелей 
у,т о , что назначено было отцу семейства у 
„томящемуся на одрѣ смерпш и отчаянія*

уДізЪ сего слѣдуетѣ , что расшрогану* 
у,быть наружнымъ и весьма часто обманчив 
,,вътЪ видом b нищеты и убожества, не есть  
„еще благодѣяніе; надлежитъ искать нееча- 
„стныхЪ в Ь самом b жилищѣ йхЪ — вЪ сей 
„обители іілача и страданія, ласковьтЪ обра- 
„щеніемѣ, спасительными й физическими спосо- 
„ бами стараться облегчать судьбу ихЪ. ВотЪ 
увЪ чемѣ состоитъ истинное благодѣяніе I У£ 
^возможность произвести вЪ дѣйствіе столь* 
у,богоугодное дѣло доказывается самымѣ опы- 
„томѣ у многихЪ просвѣщенныхъ народовъ** — 
И  д а л ѣ е :  ,.Чшобѣ показать, какЪ близки кЪ 
у,сёрдцу. М О ЕМ у несчастныя жертвы ожесто
ченнаго рока, Я беру подЪ особливое и не-
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„посредственное покровительство СВОЕ цакѣ 
„вновь учреждаемое вЪ здѣшней Столицѣ Благо
дѣтельное Общество, такѣ и всѣ другія, ко
т о р ы я  безЪ сомнѣнія по примѣру онаго раз
м н ож атся между народомъ, толико для МЕНЯ 
, ,любезнымЪ , на которой природа изліяла всѣ 
, „земныя свои сокровища и одарила всѣми 
„добродѣтелями , и особливо симЪ небесным'ѣ 
, , вдохновеніемъ — помогать ,ближнему.u

ТакЪ изЪяснился Человѣколюбивый МО
НАРХЪ вЪ Высочайшемъ указѣ , данномЪ 1802  
года Мая вЪ іб й  день на имя ДѢйсшвиіпель- 

• наго Каммѳргера Витовтова» И на сихЪ Вы
сочайшихъ изреченіяхъ основавшись Слободско
украинское Дворянство, приступаетъ кЪ пред
положенію о составленіи Харьковскаго Обще
ства Благотворенія*

I . Губернскій Предводитель Дворянства , 
собравЪ списки господъ ДворянЪ, изЪявившихЪ 
желаніе на составленіе Благотворительнаго 
Общества сЪ показаніемъ суммы на т о  назна
ченной, представитъ Его Превосходительству, 
здѣшнему Господину Гражданскому Губернато
ру, для испрошенія ВЫСОЧАЙШАГО соизволенія 
на существованіе сего Общества , по получе
ніи котораго учредиться Общество, подЪ наг 
званіемЪ : Харьковское Общество Благотво
р ен ія •

2. Предметѣ Харьковскаго Общества 
Благотворенія достаточно опредѣляется его 
именемЪ. Оно будеіпЪ имѣть обязанностію, 
по мѣрѣ прйобрѢтаемыхЪ способовъ, дѣйство
вать во всЬхЪ тѢхЪ случаяхъ, гдѣ предсгуіа- 
сптсл или 0бщес7пеожя откроется человѣіф



Какого бы званія, пола и возраста онѢнйбылЪ,  
требующ ій и р ц з р ѣ . помощи , у т ѣ ш ен ія  * 
ш и  руководства. И потом у на вспоможенія  
Общества Благотворенія • имѢютЪ право : і* 
’Лишивщіеся имѣнія, или потерпѣвшіе ущербѣ  
Ѣ Ъ  ономЪ огп'Ь случаевъ несчастныхъ. 2. Вдовы, 
Имѣющія нужду ізѣ призрѣніи и пропитаніи* 

Сироты , требующ ія воспитанія , опредѣле
нія на сл у ж б у ,  или наученія какому либо ре** 
меслу. 4«..Несчастныя дѣвицы безЪ п у т е в о д и 
т е л е й  и е Ъ бѣдности о стаю щ іяся и чрезЪ т о  
к лгущія подвергнуться обольщенію и разврату*  
•5. С тр аж дущ ія  продолжительными болѣзнями 
и имѣющія нуэкду в b присмотрѣ’, пропитаніи  
и лѣченій — и однимѣ словомъ : всѣ т ѣ  не
сч аст н ы е , которы е не о тЪ  заборнаго победе* 
йія пришли вЪ состояніе) требующее помощи*

3. Вспоможенія т а к о г о  рода преимуще
ственн о  д о с т а в л я ю т с я  ж и т е л я м ъ  Слободско- 
.украинской І'у'Серніи. ^

4 .  Для составленія суммы сего О бщ ества,  
Каждый членѣ обязано внесши вЪ казну онаго 
ежегодно не менѣе 4 в а д і } а 77і п  7г л т п ‘ р у 5л е и *

5. Распоряженія д о.вн утр ен н яго  порядка 
'относящіяся и правила для управляющихъ  
дѣлами О бщ ества б у д у т Ъ  представлены на 
ВЫСОЧАЙШЕЕ утверж деніе, и когда ойое вое*  
п о слѣ дуеш ь, т о г д а  обЪ явятся публикѣ.

б Ж елатаце вЪ сл ѣ д ст в іе  сего объявле
нія вешу (ишь вЪ члены О бщ ества да благо-  
зволятЪ обѣднить о т о м ѣ  словесно или пись
менно сдои Губернскому П р ед во ди т елю , или  
ЧрезЪ посредство госхі#дЪ уѣздны хѣ Дворян*

Ш  1. д

—  6 5  —
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сшва Предводителей, разумѣется вЪ тпѢхЪ 
уѢздахЪ j гдѣ оные на себя выполненіе сею  
принять согласятся*;

IV . П О Л И Т И К А .

О влады чест вѣ  н а  м о р я х ъ  ( * ) .

Египтяне , Финикіяне , Карѳагенцы , 
Греки , Римляне , однимЪ словомЬ всѣ на
роды жившіе подлѣ моря производили мор
скую торговлю и содержали военные фло
т ы ; -  однакожЬ не было' у низсЪ ни-снаряд 
жаемыхЪ ютѣ правительства разбойников!^ 
ни распоряженіи касательно судовѣ чуже
страннымъ ,, ни обысковЬ, ни предписаніи 
захватывать корабли пеутральныя. ПодЪ 
словами е л а д т ч е с т в о  н а  м о р я х ъ  разумѣ
ли тогда не иное что какЪ только прево
сходство ъЪ количествѣ кораблей, кои гпогпЬ 
или другой народѣ 6ь*лЪ вѣ состояніи вы* 
ставить , " или обширность . процвѣтающей 
торговли. ВЪ семѣ отношеніи говорили, 
что Тирѣ, Коринѳѣ, Карѳагена, Алексан-

С*) Из b новой книги : De l a  liberté des mers* 
Par Rayneval. Toûi. le t II; Pairs, iôxi.
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дріѴ, РодосЪ, Римѣ господствовали на мо- 
ряхѣ. ТакимЬ образом!) для морской тор
говли опасны были одни только разбойни
ки, которыхЬ однакожЪ правительство яре- 
слЬдовало со всевозможнымъ усиліемъ. Ко
му не извѣстны побЬды , ,'ПомпеемЪ одер
жанныя надЬ морскими разбойниками?

Римскіе Императоры шакЪ мало дума« 
ли о присвоеніи себѣ господства на моряхЬ, 
ч т о  Антонинѣ по случаю „просьбы како
г о - т о  Евдемона Никомидіискаго произнесЪ 
слѣдующее рѣшеніе: „Х о тя  я обладаю всѢмЬ 
міромѣ ; однакожЪ сіе дѣло должно б ы ть 
окончано на основаніи морснихЬ постано
вленій острова Родоса, ежели только они 
сообразны сѣ законами Имперіи/4 Точно ша- 
кимЪ же образомѣ рѢоіилЬ и Императорѣ 
А вгу стѣ . Ж ители острова Родоса , про
изводившіе весьма ооніѣрную торговлю, имѣ
ли у себя нѣкоторое постановленіе каса
тельно безопаснаго на моркхЬ плаванія , а 
ЕвдемонЬ жаловался на насильственные по
ступки , сдѣлай'ные противЬ него при о с т - 
ровахЬ ЦикладскихЪ.

Н еизвѣстно, когда именно случилась 
перемѣна сЪ морскими законами древнихЪ 
народовЬ; безЪ содінЬнія она была слѣдстві
емъ обыкновеннаго^ порядка дѣлѣ , т о  е ст ь  
^ п о ст о я н ст в а  всѣхЪ установленій чело-

А  2 )
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вѢческихЪ, которыя измѣняются вмѣстѣ 
сЪ обычаями. Первый памятникъ сего ро
да есть морское уложеніе , извѣстное гюдЪ 
именемЪ Consolato del та ге  7 но не взирая 
на всЪ изслѣдованія , ничего утвердитель
но сказать нѳ можно ни о сочинителѣ его, 
ни о началѣ , ни о достовѣрностіі. ІІЬко- 
торые приписываютъ его городу Пизѣ, дру
гіе же -БарцеллонѢ. КакЪ бы шо іш было 
впрочемъ, по крайней мѣрѣ извѣстно, что  
cïe старинное собраніе постановлений ни
когда неимѣло силы закона , и ч то  прави-* 
шельства ссылаются на него единствен
но по своему произволу для подтвержден’/* 
правѣ, клонящихся кЪ ихЪ пользѣ. Она 
весьма уважается Англичанами.

Впрочемъ нѢтЪ сомнѣнія , ч т о  древнее 
морское право само собою измѣнилось не-* 
чувствительно. КакЪ скоро догадались, 
ч т о  море послужипіь можетЪ кЪ удовле
творенію сребролюбія и роскошества , и 
что  посредствомъ его можно приобрѣсти 
велин/я богатства и покоришь отдаленныя 
земли, т о  и незамедлили устремишь на 
него политическіе замыслы. СЬ того вр̂ -* 
мени море сдѣлалось позорищемЪ войны 
иротиву враговѣ и даже против у народовъ, 
не у тральныхЪ ; тогда океанѣ, сей главный 
п уть сообщенія между отдаленнѣйшими 
странами,, пересталъ бы ть свободнымъ я



достался вЬ обладанія сильнѣйшему. НЬтпЪ 
бомнѢнгя , что ^онЬ каждой разѣ бъілЪ 6fct 
добычею при всѣхЪ политическихъ потря
сеніяхъ , столь часто  измѣнявшихъ видѣ 
твердой 30мл и. , еслибЪ непостоянство ага 
веслужилЪ ему надежною защитою.

/
‘ Между тѣмЪ какЪ вЪ цЬломЪ свѣтѣ 
нѢтЪ ни одного обыкновенія , которое не* 
было бы основано, и а какбмЪ - либо первона* 
чалмюмѣ правилѣ и которое не подлежало 
бы какому - либо закону ? рдинЪ только 
океанѣ по видимому зависишЪ ошЪ прихош* 
дивой затѣйливости народов!), отЪ непо* 
стрянешва ихЪ намѣреній 7 ошѣ излишек 
с т в а  ихЪ требованій , ощЪ «силы ихЪ и мсь 
гущесшва. Каждой народѣ вЪ свою очередь 
присйоивалѣ себѣ. * госцодсцщсг нЬдЪ частію  
моря , или на-дЪ цЬлымЬ океаиомЪ , и вЪ 
Продолженіе извѣстнаго времени сшЬснял"^ 
дѣятельность и промыцілениость другихЬ 
народовЬ -, однакожЪ т а к о е  насильство, 
противно^ естественному • дѣлѣ поряди 
ну j никогда не было продолжительнымЬі 
ДѢтЪ за двадцать передѣ симѣ Голланд* 
цьГ хотѣли воспрепятствовать ИспанцамЬ 
плавать мимо Мыса доброй надежды кЪ 
о сш р о вам Ъ  ФилиппинскимЪ; Поршугаль-? 
цы хотѣли вы тѣсни ть ЕвропейцовЪ изЪ 
Африканскаго моря, омывающаго берега 
решрововЪ БисеагрщскихЬ ; Англійская Jîcrç
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уюлева Елисавета велѣла даже на Лиссабон
ской рейдѣ захвати ть Ганзейскіе корабли, 
за т о  ч т о  они безЪ ея дозволенія проплы
ли мимо сѣверной Ш отландіи ; Дожѣ Вене- 
хрянсшй торжественно обручался сЪ Адріі- 
ашическикѣ моремЪ ; Генуезцы именовали 
себя обладателями Лигурійскаго моря даже 
до дэстрова Корсики ; не одинѣ разѣ было 
предполагаемо запереть Балтійское море ! 
ЗелденЬ присвоиваетѣ Англичанам!) всѣ мо
ря, окружающія Великобританію, и утвер
ждаетъ будто Сѣверное море , А тл ан ти ч е
скій Океанѣ, Нѣмецкое море и Каналѣ соб
ственно и неотъемлемо принадлежать Ан
гличанамъ ! ! ,

( И з ъ  M in e rva  ѵ . A rc h . )

В м ли ска  изъ  Англійскимъ Відомо- 
г стен. - ■

. ВЪ газетѣ Sun , гдѣ говорится о п уте
шествіи Надсцеона по Голландіи , между 
прочимЪ нашгсана слѣдующее: „Д атскіе ма
к р о с ы  принуждены были всту п и ть вЪ служ- 
ifey Наполеона. Если бы не помѣшала преду- 
„садош ріті ел ь н а я дѣятельность Англійскаго 
„правительства; т о  Датской ф лотѣ со
с т а в л я л ъ  бы теперь часть  военной силы 
,,Французской Имперіи.*4 Очень забавно,
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что писатель , преданный Казначейству , 
вцтралЪ для себя сей способѣ хвалишь ми
нистровъ ; ибо именно за сей поспгупокЬ 
министры заслуживаютъ справедливые упре
ки ошЬ націи : симЪ поступкомѣ они по
могли Французскому Императору завесйіл 
у себя морскую силу. Всѣ опытные море
ходцы сЪ прискорбіемѣ взирали на успѣхѣ 
проншву - политической системы , подав
шей неприятел ю поводѣ ссору жить ф лотѣ, 
котораго неимѣлѣ онѣ прежде. Постараем
ся немногими словами объяснить с’ііо ис
ти н у ,

НамЪ говорятъ о ДатскихЪ корабляхЪ! 
Но могла ли бояться Англія яеболынаго 
количества вешхихЪ и почти негодныхъ 
зкЪ употребленію судовЪ, между тѣ м Ь  
какѣ она неусомнилась огорчишь людей хра- 
брыхЪ и рЬшяпіельныхЪ , которые по всей 
справедливости составляли .морскую си л у  
Даніи, и которые сЪ пгѣхѣ порѣ, сдѣла
лись непримиримыми и счастливѣйшими 
врагами нашей торговлѣ? Нашѣ , говорю, 
поступокЬ, противный политикѣ и чести , 
подалѣ поводѣ кѣ возрожденію Французскаго 
"флота.

Правда ч то  Французы могли строишь 
корабли вѣ своихѣ гаваняхѣ ; мы знаемѣ , 
ч т о  они скоро cmpoaiïib и оснаіциваюгпѣ 
свои флоты : но вѣ шо время мы еще ru-



НШ^дствовши на моряхЪ , и ясѣ Француз* 
fine арсеналы были пусты  5 слѣдователь* 

Французы' тогда немогли о сн асти ть нц 
одного изЬ кораблей сноихЪ. R b  счастью  
ухЪ наши министры сами взялись помо
гать  им b : принята система выдавать по
зволительные виды , и вЪ слѣдствіе оной 
$Ъ казныхЪ чужестранныхъ приста ннхЬ 

-учреждены торжитца , на которыя приво
зил ись всѣ нужные матеріалы. ТаігаліЬ об
разомъ. неприятель получалЬ строевой лѣсЬ* 
желѣзо, смолу , коноплю , кан атѣ  и пару
сину. СверхЬ того извѣстно, ч т о  многіе 
ваіци купеческіе, домы посредствомъ сихЪ 
лолводительныхЪ кидорЪ сценъ удобно сбы« 
$али с^ои іповарді , которые вЬ противном!) 
случаѣ ^огли <5.ы у mixb залежаться. Такое 
старднТе снабжать непріятельскіе арсенал 
лц должно будетЪ подать причины кЬ раз
нообразнымъ, t замѣчанія м b при огпк рыт ni 
еасѣданщ ТІарла^ецщѣі* ^ОДогдт^-СЬ^о-
Riefe-.)

СлухЪ о цовдмЪ плавѣ иащѳсщвщ 
Лнглік», замыщляецомЪ Французами, те* 
перъ для насѣ педащенЪ быть столь ире- 
ррищвденЪ , ' накЪ вЪ що чремя когда • угре* 
дкалн цамЪ Булоньскоде експедиціею, При
соединеніе Ганзейскихѣ городовъ чо Фран
ціи,  политика Датскаго правительства , 
Іезр^чсщанно' увеличиваюгцаяся сила Щельд«



энаго и Тенсельспаго флошовЪ , всѣ сіи oft« 
сшояшел ьсшва даюшЪ совершенно другой 
$ндЬ твердой землѣ Европы, a особливо бе
рега м'Ь противу положи ымѣ нашей cbBfïpo* 
Восточной границѣ*, почему и дона нахо
дится не вЪ таком b состойнпі, вѣ каком!} 
были они і 8 о5 года. СверхЬ того увѣрен

н о с т ь  вЪ безопасности со стороны Австріи* 
есть  другое выгодиоеже обстоятельство длц 
ііе-прияшеля. Но сЬ другой стороны , щь 
Элику большая часть'СилЪ Французских!} 
зан ята продолщающеіося іф ІѢспаріц вой* 
эюю и положеніемъ Сѣвера,, т о  # вЬроят? 
аір что  новой • илан-Ъ . Наполеона клонится 
единственно ііЬ воспрепятствованію иамі} 
іэтнрягіишь- ’войско для подкрѣпленія Пор« 
*?пУГа леской нашей арміи , или же‘ кЪ обо« 
д; ен‘ію мятежа вЪ Ирландіи. Ф лот ьГ Шелъ д- 
скѴй п Тексел ьСнш, флопіилл’іи • Булоньска^ 
и ІИербургская* легко могушЪ отважишься 
и а разныя покушенія. Ежели только о т* 
ішліутЬ у насЬ. острова Жерзей и І'ерне« 
рей 5 гпо cïe завоеваніе , сколько громкого*

* ^молвою столько же* и существенными выпь 
дами, достаточно вознаградить непридще* 
*ая за опасность, покушенія.

Весьма вѣроятно, ч т о  продолжающая
ся нынѣ сношенія между Наполеоновъ и. 
КоролемЪ ДашскимЪ, »Ьрн-ѣйшимЬ ею cot 
^озникомЬ, особенно кдоцятся кЬ ясцолыфг



suk) сего плана , а отнюдь не кЪ завладѣ- 
л ію ' городомЬ Алтоною , х о т а  и выставле
но вЪ нЬкоторыхЬ чужестранных!) газетахЬ 
послѣднее за предлогЬ упомянутыхЬ сно* 
шенш. ( The Courrier. )

И зъ  Jo u rn . de Г Im p*
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Обозрѣніе за гр а н и ч н ы х ъ  п р о и с ш е + 
слтвій.

Изъ П а р и ж а , отъ 23  Н о я б р я , я. cm* 
По утвержденному Императоромъ постановле
нію для у н и в е р с и т е т а , сЪ каждаго у ч и т е л я , 
дающаго токмо уроки, или содержащ аго какое 
либо училище безЪ позволенія Гроссм ейстера  
у н и в е р с и т е т у  взыскиваемо будетЪ  пени ошф 
Юо до 3 000  франковъ по усм отр ѣн ію .

(САг. П . )

Отъ ;2 ÿ' Ноября, я. cm . По гізисьмамЪ изЪ 
И спан іи, . Маршалѣ Сюше занялЪ Г р а о , В а -  
ленцскую гавань. Армія его с т о и т ѣ  нынѣ на 
лѢвомЪ берегу Гвадалавіара прошивЪ самаго  
города Валенсіи ;  Блакѣ о т с т у п и л ъ  на правой 
берегѣ сей рѣки; онѣ с т и р а е т с я  теп ер ь снова 
собрать р азб и тую  свою армію. — Маршалѣ 
Удино, Дюкъ де.ЯсджіОч н аходи тся теп ер ь вЬ  
Б а р і  -Сю ръ-O p n çù * , вѣ которомѣ онѣ ро- 
диЛсд. ( С і Д ,  Ä )

• 2 Д екабря, я* cm. Во вчерашній дена
праздника коронаціи Императора Его  Величе- 
9шво принималъ вѣ Тюльері искомЪ Дворцѣ до*



здравленія цо у т р у , ошЪ диггломатическзг
корпуса , а по окончаніи Божественной служ 
бы отѣ знашныхЬ придворныхъ и поочих 
чиновЪ- Ввечеру; былѣ при Дворѣ снешпакл. 
9  большое собраніе, (C fâ . Л ♦ )

❖
Тріеаѵгѣч ощъ 8 Н о я б р я , « . cm . Чисд< 

иностранцевъ, переселяющихся вЬ ТріеощЪ- 
умножается непрестанно; между оными яахо 
дигпся много Грековѣ и другихЬ торговых! 
людей* Городѣ сей понынѣшнимѣ обстоят*, »ь 
сшвамѣ сдѣлался средоточіемъ торговли 
производимой Левантскою хлопчатою бума
гою между Восточною и Западною частям* 
Европы*

*
.Н еаполь, отъ 25  Октября ,  и. ст .^ ізі  

всѢхЪ извѣсіпій о нынѣшнемѣ состояніи Си 
цилій,/полученныхъ нами какѣ ошѣ бывшихі 
тамЪ вѣ плѣну, но ошѣ онаго избавившихся 
морскихЬ служителей > так ѣ  и чрезЪ непрня- 
іпельскихѣ дезертировъ,* или посредством!: 
Сицилійскихъ и Англійскихъ журналов!) > вид« 
н о, ‘что островѣ сей находится в b жалком і 
положеніи. Тамошнее правительство не имѢешЪ 
почти никакой довѣренности кѣ своим О союз
никамъ ; мнѣнія разногласии ; государствен
ныя подати чрезвычайно велики ;..Королевстзо 
сіе прцтиву защитниковъ своихЪ приводит! 
себя вѣ оборонительное состояніе; многіе из! 
Гражданѣ , а особливо из}> знатнѣйшихъ , поч
т и  ежедневно берутся подѣ стражу ; торго
вля , совершенно зависящая ошѣ Англичанъ, 
находится вѣ рукахѣ нѣеколькихѣ конгпорщи- 
ковЪ, имѣющихъ особенныя преимущества 5 
цѣны на „ сѣѣсшные припасы и на другія са-



*шйя необходимо потребныя вещи возвысаглисѴ 
до чрезвычайности.

ф
B f  на , отъ iô Ноября cm* Количе

ство иашихЪ. ассигнацій уменьшается весьма 
примѣтно ; посему здѣшнее купечество при
нуждено будетЪ пустишь 'вЪ'обрзщеніе налич
ныя деньги. Вѣроятно/‘что- мѣлкі-ч банчовмя? 
ассигнаціи останутся éb обращеніи гораздо 
далѣе назначеннаго срока?

(£?. П . В .)

Отъ 27 Н олбрл , cm* Сего мѣсяца ід  
числа Императорѣ наш'Ь, по приглашенію о т 
правленныхъ нарочно для сего депутатов!» 
Венгерскаго Сейма, отправился паки вЪ ііреа- 
бургѣ. ІІолагаютЪ, что засѣданія Сейма окоцт 
яашся на сей ж© недѣлѣ, 1 ' ,

( Cjftf- Ht )

% Касселъ , отъ 23 Нолбрл , я* ст% Сего 
числа вЪ часѣ по полуночи сдѣлался вЪ зд ѣ т -  
немЪ дворцѣ пожарѣ, вЪ локоя^Ь Оберѣ - Гоф* 
маршала, находящихся внизу;' внутреннихъ 
КоролёзвскихЪ комнатѣ. Его Величество сЬ 
великимѣ трудомѣ успѢлЪ спастися вЪ покой 
Королевы. Ofohb распространился сЪ такимЪ 
стремленіемъ, что менѣе нежели вЪ два часа 
всѣ комнаты Короля ц Гофмаршала, также 
и. залѣ Государственнаго Совѣта сдѣлались 
жертвою пламени. Большая часть мебелей * 
Ковровѣ* и дру£йхЪ комнатныхъ украшеній 
превращены вѣ пепелЪ. Король принуждецѣ 
бьілЪ занять цокай ОберЪ-Шліалмейстера. JGL* 
жафЪ продолжался до 8 часовЬ ympé. ВсЬ упго- 
щреблеяцыя средства кѣ фстаноалецш #Ѣйп
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ешвій огня были шщешны. Половина замк* 
истреблена онымЪ совершенно*

(С. П* ВО

G$ fopetoet p iic ù  Menuet ) отъ 2 Де* 
frct&pjt ; #. НолагаютЪ , что убыток!), по1» 
несенный при бывшемъ пожарѣ вЬ Кассель- 
скомЬ дворцѣ , простирается до-4 милліоновъ 
франковъ*

*
И зъ Лейпгіт сс . , отъ 2 і  ÜOAßpA, я* сяі* 

Столь чрезвычайной остановки вЬ торговыхъ 
дѣлахѣ , каковая примѣтна по здѣшнему го
роду по окончаніи послѣдней ярмарки , доны
нѣ еще никогда не .бывало. Купцы и ремеслен
ники находятся вЪ равыомЪ бездѣйствіи. Цѣны 
на нѣкоторые колоніальные товары возвыси
лись чрезвычайно ; сЪЬстные припасы в’Ь срав
ненія сѣ прочими хотя деш евы , но по недо
ст а т к у  работы и оныхѣ многіе покупать 
почти не могутѣ. ИносшранцовЬ вЪ Лейпцигѣ 
нынѣ весьма мало} и вееобиирй недостатокъ  
средствѣ к'Ь снисканію пропитанія угрожаетъ 
ужаснѣйшими' бѣдствіями*

Йзѣ Ё е р л п н а , ѵтѣ 7  Д ех а б р л , cm* 
■ Йо повелѣнію Короля нашего отЬ 5 числа сего 
Мѣсяца вывозѣ монеты и серебра вѣ слит> 
кахЬ изЪ Цруссіи можетѣ отнынѣ произво
димъ быть не иначе, какЪ еЪ позволенія Го
сударственнаго Канцлера. Все ' вывозимое ко
личество серебра и монеты подвергается вЪ 
противномѣ случаѣ конфискаціи. ИзЪ сего 
Наложенія. исключены однако же маловажны» 
торговые обороты най-'границахіь



Отъ 14 Д ека б р я , я. cm . Вся обращающа
яся вЪ Государствѣ мѢлкая монета будетъ 
передѣлана вЪ лучшую, для уравненія достои- 
сглва оной сЪ курантовою монетою* ( Cè i І7.)

❖
Л о н д о н ъ , отъ 19 Н оября , я. cm* ВЪ 

. письмахЬ, полученныхъ здѣсь сЪ Ямайки, увѣ- 
д^мляюшЪ* чшо у многихЪ людей на островѣ 
семѣ найдены прокламаціи Хриетофа, который 
называетъ себя Королемъ Г  акт ъ :  всѣ они 
взяты  подЪ стражу. Вице - ГубернапюрЪ Ге
нералѣ МорризонЬ счелЪ за нужное о таковомЬ 
случаѣ дашь знать публикѣ особымъ объявле
ніемъ. ДумаютЬ, что велиьое множество ору
жія послано изЪ Ямайки в b Сенѣ - Доминго.

ВЪ концѣ минувшаго Мая , вЪ Восточной 
Индіи на высотѣ Т  а ж а т а еы  (островѣ Ма- 

- дагаскарѣ ) происходило сраженіе между Ан
глійскими и французскими фрегатами , изЪ 
коихЬ первые одержали побѣду. ( С. Л* В .)

f t
Отъ 3 0 Н о я б р я , н* cm* Маркизѣ Велле- 

слей представилъ вчера ІІринцу Регенту за
ключенія собиравшагося на г.ихЪ днях'Ь вЪ Кол
легіи иностранныхъ дѢлЬ Кабинетнаго Совѣ-

Говорятъ, что заключенія сіи относяігг- 
ся до перемѣнѣ вЪ Министерствѣ* ( С±в< П .)

'Изъ Константинополя , отъ 0 кт7ія - 
б р я ,'н *  спи О военныхъ происшествіяхъ При 
Дунаѣ не имѣемЪ мы никаких!» извѣстій ;  
іг.оль глубокое молчаніе приписывать должно 

 ̂ наступившему Бе и рам у. утвержденіе чинов
никовъ при прежнихъ ихѣ должностяхъ к 
назначеніе новыхЪ, обыкновенно вЪ сіе время 
бывающія ; уже кончились.

—  7 8 —
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КапиптанЪ Паша по прекращеніи безпо
койствъ вЪ- Гераклеи чрезЪ побѣгѣ взбунто
вавшагося Али Моллы и дхЪ или, 5 щи его со
общниковъ; опять возвратился вЪ каналѣ. 
Али Молла', какЪ говоряшЪ, сѣ своими при
верженцами спасся на небольшомъ суднѣ вЪ 
Балукдаву. Кромѣ его, Порта имѢегп’Ь еще 
другаго мятежника , который вЪ горахЪ и иЬ 
заливѣ Александрійскомъ ( в'Ъ Сиріи ) произво
дитъ ужасныя грабительства. Норта при
нуждена укрощать его не иначе какЪ воен
ною рукою. Между шѢмЪ сообщеніе Европей
скихъ народовъ сЪ Александріей), извѣстною 
главною Алеппскою гаванью 9 совершенно пре
кратилось, и всѣ находящіеся там h иностран
ные купцы и консулы видятггЪ себя принуж
денными огпЬ хищности мятежгіиков'Ь искать 
себѣ другихЪ безопасныхъ для жительства  
мѣстѣ. (С. Л . В*)

П о л и т и ч е с к ія  и звѣ ст іи .

И зъ  Авст рія*  По случаю военныхъ дѣй
ствій Россійской ,и Турецкой армій по обЬимЪ 
сторонамъ Дуная, вЪ нашемЪ Придворномъ Во
енномъ Совѣтѣ опредѣлено начальствующимъ 
на границѣ Генераламъ дать повелѣніе, чтобы 
составленъ былЬ наблюдательный корпусѣ и 
учреждена кордонная стража. Но по получе
ніи извѣстія Q перемиріи между воюющими 
Державами и о начавшихся переговорахъ разо* 
сданы вновь повелѢнГя , чтобы войска наши 
оставались до времени на прежнихъ своихЬ 
квартирахъ*
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И з£ Ф ранкф урт а на МейчЪ» Живу 
&дѢсь Евреи получили право граждаі с ивл ,<а- 
яюрьш'Ь они до сего времени отнюдь нспо^ъло* 
вались* •

И зъ Ш вейцарія, ф ранцузскій Генералѣ 
Себастіани проѣхадѣ черезѣ ВЬн у вЪ Кон спит*.
ІГШНОЛОЛь* (£>* S u№*)

— Ѣѣ МадрйтЬ знаютЪ Навѣрное,  ч^го 
передовая стража арміи * Маршала Сюше g Но
ября находилась передѣ воротами^ Бад^нціи 
Что она дѣйствительно овладѣла лрислыыьф 
;ïpao при устьи Гвадалквіара.

— 0Ъ КасседѢ производиться весвма сгттпо* 
гое изслѣдованіе для открытія причины быв* 
ідаго пожара во дворцѣ Королевскомъ. Издано 
гіоаелЬкіе, чтобы всЬ вёгци, какія у кого* 
найдутся , . были приноси мы и возвращаешь* 
правительству. ( I / Abbtilh du, N .)



у в ѣ д о м л е н і е .

(  Къ И зда т ел ю  ч зъ  К іева. )

учрежденная вЪ Кіевѣ для вспоможенія 
погорѣвшимъ Кіево - Подольскимъ ж и т ел я м ъ  
Коммиссія, получивЬ изЪ разныхЪ мѣсшЪ и о тЪ  
разныхъ и звѣ ст н ы х ъ  и н еи звѣ стн ы хъ  благо
твор и гаельныхЪ ѲсобЪ болѣе гілтьнсідцатп 
тысячъ рублей ассигн ац іям и , проситЪ  васЪ 
М. Г- посредством ъ припечатанія "вЪ издавае
момъ вами В ѣ стн и к ѣ  Европы увѣдом ить по
ч тен н ы хъ  б л а го т в о р и т е л е й , ч т о  посылаемые 
ими вЪ пожертвованіе для погорѣвшихъ ж и т е 
лей деньги доходятЪ  сюда исправно и разда
ю т с я  КоммиссіеЮл см о тр я по со стоян ію  и по
веденію - й есч астн ы х Ь  Сколько^же и о тколь  
получено Коммйсёіёю дёнё'гѣ о тЪ  и зв ѣ ст н ы х ъ  
и н еи звѣ стн ы хъ  благо тво р и телей  п р и лагает
ся при семѣ списокъ» 2 Декабря ,  і 8 і і *

СаисокЪ д ен ьгам ъ , подученнымъ нЪ Кіевской  
Коммиссіи, учрежденной для вспоможенія по- 
горѣвшймЪ о тЪ  разныхъ и звѣ ст н ы х ъ  и ” не

и звѣ ст н ы х ъ  благо тво р и телей .

И з ъ  М о с к в ы :
ЧрезЪ г-н а Профессора М осковскаго ун й вер си - 

т е ш а  КаченЬвскаго іо  рублей.
О тЪ  Помѣщика Селивановича 5 0 0  руб.

,О тЪ  н еи звѣ стн ы хъ  :

ИзЪ села К р аспияа  5 0  руб.
Изо города Р о сла вля  25 руб.

N 0 1. £



Собрано КалужЬкимѣ купщомЪ фадѣемЪ Лычѵ 
коаымѣ ощЪ разныхѣ доброхоганыхЪ д а. 

■ щелей вЪ К алугѣ  6 9 2 7  руб* > бо коп. и 
прислано кЪ нему о т ѣ  М осковскаго куц . 
ца Л ауш кина 5 0 0 0  руб.; всего доставлено  
вѣ Коммиссію озяаненнымЪ хупцомЪ Лмч>» 
ковымѣ І 1 9 3 7  РУб‘ бо коп.

ОтЪ кйизвѣсшныхѣ t

ИзЪ Мае« ш  Iооо руб.
— Ст аробілісха  іо ру®. 
г -  Долочцска ю руб.
■«— Сапожка 5 руб.
:гг- Тулы  35 руб.

Тамбова 35  руб.
—~ Дохецка бо руб«
-г* Мое к ей  50 руб,

ЧрезЪ г-на Проі|>ессора Московскаго уяйверсіГ« 
щешц Каченовскаго 30 руб.

ОшЪ неизвѣстныхъ ’

ИзЪ Мосхви іо руб,
Pyscxa  іо руб.

«— Г а д я ч а  і8о руб.
* Я рослссвлл 35 руб,

~  Твери  35 руб.
— Д ем ляхсх*  іоо руб.
« -  Таляча  so руб» ѵ
w  Тящаня 53 руб.

£. Петербурга- 50 руб,

ИзЪ Ехат ерякоддра!
ч

ОтЪ г-на Войска Черноморскаго Войсковаго Пол* 
донника Кухаречка *ооо руб.



ИзЪ всѢхЪ вышеозначенныхъ мѣстѣ по сіе чи* 
ело доставлено денежной сумм» всего 
3 5 ,2 5 0  руб. бо копѣекѣ»

Подлинное подписали члены Коммиссіи:

В о й т ѣ , Коллежскій АссессорЪ Георгіи Рыбалекій« 

Т и т у л я р н ы й  С овѣ тн и кѣ  Адріанѣ Езерскій. 

Кіевскій купецѣ Василій Пиращковѣ.

Кіевскій купецѣ Ѳедорѣ РябчиковЪ*



О Ш И Б К И

въ а^й  книжкѣ Вѣстника Евролт . 
і 8и  года

Калечат , чит ан :
стран. стр.

374 2  молвы ужь молвы давно ужь
S7  б 9  товарѣ - - товарѣ
— іо товарѣ - - товарѣ
3*8 2 7  несомненно - несомнѣнно
319 3 0  коего - - - коея
^27 3 нужды ни вЪ на- нужды вЪ насша- 

слшвленіяхѣ влеыіяхЬ.



Б Б СТ НИКЪ ЕВРОПЫ
Я а g .  . Я Н В А Р Ь  1S 1Q.

г. ИЗЯЩНАЯ СЛОВЕСНОСТЬ*

П Р О З А .

Ѣ о ёвр а щ еп іе  М о р и ц а  н а  р о д и н у  (*)»
h

У * е  прошло том у тЬи годй , какѣ 
юной Мори^Ъ оставить мѣсто своего рож
денія , Прекрасную Деревню- ЗонненбергЬ. 
ОнЪ насмотрѣлся на ліЬдей вѣ раЗныхЬ 
областях!) , жилѣ вѣ боД'ыдихЪ городахЪ * 
совершенно научился столярному дѣлу й 
сѣ радостнымЬ нетерпѣніемъ возвращался 
на свою родину. '

ТамЪ оставилъ онЪ добраго отіщ* яѣж* 
яую мапчь и обрученную свою невѣсту, ми
лую Ернестііну. Морицѣ и Ернесіішйа росли 
вм ѣстѣ , любили другѣ друга сѣ самаго мла
денчества. РодЬ ихЪ , состоян іе , досгаа« 
ш окѣ, склонности были сОЬершенно одидф*
ft— ■ -и» !

( * )  Соч. г  -  ж й  М ойш олье.
N o 2. Ш
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ковы* Однажды МорицЪ при удобпомЪ слу
чаѣ сказалЪ родителямъ свопмѣ : я при- 
выкѣ кѣ Ернестинѣ и люблю е е , гпакЬ 
что  охотно бы на ^ей женился. „ТѣмЪ луч
ше 9 отвѣчалъ старикѣ : она - т о  иамЪ и 
надобна.“ И на другом же день пошелЪ к b 
сосѣду своему Селершу , отц у Ернестины , 
просишь ее вѣ замужство за свс^го сына* 
яРадЪ всею душею ! сказал!) СелершЬ , вы- 
слушавЪ предложеніе о бракѣ: мы знаемЪ, 
ч т о  Ернестина любишЪ Морица.“ Стари
ки тотчасЪ . ударили по рувамЪ и велѣли 
позвать кЪ себѣ дѣтей , чтобы обЪявишь 
иліЪ свою волю. „Мы согласны устроишь 
ваше счастіе ; любите вѣчно другЬ друга ; 
но прежде шрехѣ л ѣ тѣ  гамѣ і еможно соче
та ться  ; вы должны разлучиться на три  
года. Ернестинѣ теперь только минуло 
семьнадцать лѢшЬ ; мать ея тінлиЪ не со* 
глашается , чтобы она до двадцати л ѣ т ѣ  
вышла за мужѣ. Морицѣ также еще мо- 
лодЪ ; ему надобно сперва увидѣть свѣ тѣ  у 
научиться жить безѣ помощи родителей , 
усовершенствовать себя вЬ ремеслѣ своем 1\ 
Тогда онѣ , сдѣлавшись мастером ѣ , мо- 
жетѣ поселиться вѣ ближнемѣ городѣ и за
вести свое хозяйство. И шакѣ , сынѣ мой, 
приготовься кѣ дорогѣ; чѣмѣ поспѣшнѣе 
отправишься иіѣмѣ скорѣе возвратишься. 
Поцѣлуй свою н евѣ сту , обмѣнитесь коль
цами % обѣщайте другѣ другу взаимную



вѣрность и непечальтесь ; три  года прои* 
душѣ очень скоро/5

Морицѣ наклонился на руку отца сво
его вѣ знакѣ повиновенія ; онѣ не вѣ си«* 
лахѣ былѣ произнести: хорошо, батю ш ка, 
отправлюсь по вашей волѣ. Потомѣ сЪ 
нѣжностію и прискорбіемъ обнялѣ пла
чущую Ернести-ну. ,,Три года будушЪ лить
ся мои слезы*, сказала она рыдая : на тр и  
года разлучиться сѣ гпѣмЪ , безЪ котораго 
тр и  часа казались мнѣ вѣчностію !и — По
мни о своемѣ другѣ, милая ЕрнестинаршакЪ 
ушѣшалѣ ее Морицѣ , принимая на с^бя 
видѣ' бодрый , которому одвакожЪ измѣнялъ 
его голосѣ: повторяй себѣ часто — МсфицЬ 
любишЪ меня ; Ънѣ сч и тает!) воѣ минуты 
разлуки своей со мною ! Мы опять уви
димся Ернесгтта : я возвращусь яскусньшѣ 
мастеромЬ ; буду г,Ъ состояніи доставишь 
гпебѣ болѣе выгидЬ, сдѣлать тебя счастли
вою. — Ерпесгыіра качала головою.; она не 
желала іш водЬгпь болѣе искусства вѣ 
своемѣ -любезномЬ , ни имѣть исобливыхЬ 
выгодѣ, лишь бы только Морицѣ сѣ нею 
не раз л учался. По родители обЬявили свою 
волю ; надлежало покориться. Она обЬща- 
іцалаеь èb продолжительное время о т с у т 
ств ія  Морицива приготовить нишокЪ и по* 
лот на для св »его хо зяй ства , и навязать 
какѣ можно болѣе чулковѣ для своего дру-

Ж  а
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га. Разговорѣ обЬ упражненіяхъ, клоняцих^ 
с я кЪ будущему соединенію , нѣсколько- об* 
легчил Ь тяж есть горестнаго прощанья,; 
МорицЪ на другой же денЪ долженЬ был! со
браться job дор<Л*шьшЪ своим!) запасомъ , й 
проститься с b родными и друзьями ; на 
т р е т ій  день был b он b уже в b де о» m-и ми- 
ляхЬ ошЪ Зоннёнберга , и неионммал^) как b 
зѵзогЪ оставишь милую родину. Ериеегйиня 
безпрестанно сидѣла за работою вЬ своей 
комнатѣ и безпрестанно духмала о Морицѣ, 
которой также нешернлЬ времени пона
прасну. Колесо ' пряслицы вертѣлось ; ско
бель веоставался яраздиымѣ ; часы летѣли^ 
по не одинакимЬ образомЬ : нѣжная Ерне- 
стлйа , вѣрная печали своей и принятому 
намѣренію, ни на минуту непоиидала р а -. 
боты у отказалась отЪ всѢхЬ сторон них 1> 
увеселёнт, й все1 удовольствіе находила для 
себя единственно вѣ гпрудахЪ и вЬ чаяніи ра- 
дистнаю  свиданія. А Морицѣ? увидгшЪ.'

И МорицЪ также считалЪ дни разлу
ки своей cb Ернестиною ; но онЪ менѣе 
сЬтовалѣ , и неиоегда жаловался на суро
вость своего жребія. ВЪ разлукѣ обыкно
венно,скорѣе утѣ ш ается  т о т Ь  , кйю пу
теш ествуеш ь , а особливо кЬ первой разѣ ; 
любопытство его бываешЬ занято разсма
триваніемъ невиданныхъ мЬѵіпЪ , ьезгако- 
мыхЬ людей, -неизвЬстныхЬ ииыча;ьѣ. Ліо-



рітцЪ вЪ первой годѣ ходил!) изЪ города ъЪ 
городѣ и работал і) у разныхЬ хпзяевіь Вы- 
у чишііись д*інп.іьио хорошо говорить т-фран- 
Цузски. онѣ рѣшился на остаюіцшсн два года 
н аняться 'бЬ .ЛѴонЬ у одного искуснаго моете- 
р-і, по имени гі олілса, которой пол у чал Ь изЬ 
Парижа прекрасные образцы комнатныхЬ 
.уборов!) , и у котораго МорнцЪ мигѣ ыно? 
ѵому научишься и много выработать денегЪ. 
Ік:Ѣ Рогатые люди вЪ городѣ обыкновенна 
заказывали дЬлалгь столы и шкафы м асте
ру Томасу , ел ѣдсшвенно работы у него 
всегда- было много; но мастерѣ Томасѣ лю- 
билѣ болѣе бутылки и карщы , нежели, ра* 
бопту; онЪ очень обрадовался, нашедщи себѣ 
честнаго, смышленнаго и' прилѣжнаго под- 
•до-асшерья , к а к о г о  уже давно иаиши 
старался , и на котораго могЬ во всемЪ 
положишься , ошходя на Бахусовы праздне
ства . И шакЪ онѣ не ѵпускалѣ ни одно
го средства , какія только почиталѣ по? 
лезнымй , чтобы удер/кать при себѣ* Мог 
рица ; даже часто посылал ѣ вѣ мастерску ю 
кѣ нему единственную дочь свою Тёрезу , 
дѣвушку пригожук) и "веселую. „Поди кЪ 
масшерску-ю , Тереза ! обыкновенно товарл- 
валѣ Томасѣ, уходя изЪ дому: сядь сѣ рат 
бошою своею цсддѣ Морица , чиюбы ему 
не гпакЬ было скучно.46 Бѣда невеликая , 
думалѣ себѣ Томасѣ,- если они и слюбяшзя; 
?дѣ я найду лучшаго cç6b з я т я  ? Я  ядовЬ}



пускай дочь и мужѣ ея живутпЪ вЪ моемЪ 
домѣ. Мориі^Ъ уменѣ , проворенЪ , прилѣ- 
женѣ, и я буду себЬ о тды хать по его ми
лости. Онѣ же и собою красавецѣ; я увѣренѣ 
ч то  моя Тереза скоро яабудетЬ ешого лѣ
нивца Фридерика , котораго я принужденъ 
былЪ отпустиш ь , боясь чтобы онЪ йена- 
дѢлалЪ хлопошѣ моему дому. Морицѣ Ht 
таковЪ ; а еслибЬ и попушадЪ его грѣхѣ , 
jno свадьба все покроетЬ-

ЕтогрЪ ФридерикЪ, служивши у Томаса, 
мало рабошалЬ и много болталѣ cb Терезою* 
Томасѣ постарался ошѣ него избавишься. 
Напротивъ того Морица полюбилѣ онѣ 
какѣ своего роднаго; вЬшренная Тереза* ко
торая гіеочѳяь дорожила споимѣ сердцемѣ, 
обходилась дружески сѣ пригожимѣ Мори- 
цемѣ , почитая его досшойнымЪ всей своей 
благосклонности ; она весьма охотно сидѣ
ла сѣ нимЪ вѣ мастерской, когда онѣ 
занимался работою ; разсказывала ему вся
чи н у, пѣла новыя пѣсеныіи, читала новыя 
Сказочки, комедіи, га з е т ы ; ввечеру, по 
окончаніи работы , прогуливалась сѣ нимѣ 
передѣ домомѣ , взявши его за руку ; или 
играла сѣ нимѣ.вЪ воланѣ, высшавивѣ пре
лестную ножку впередѣ , поднявши бѣлую 
ручку вверхѣ , и принимая леѣ лрияпіпыя 
положенія’', какихЪ требуетѣ  сія невинная 
забава ; хохошада\со во lmb просшодуішемЪ,
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когда лептокЪ падалЪ на землю ; и МорицЪ* 
засматривался на ея прекрасные зуб ы .. ... . 
А сѣтующ ая Ернесшина ? не уже ли она 
была забыаіа? НеснроемЪ и сти ны : M o  
рицу ^недосугѣ было думать обѣ Ерне- 
crmfH'b, когда надобно довить летонЪ 
рЬшетвою .и7 бросать его кЪ Терезѣ ; Мс- 
рицу неудобно было заниматься Ернести- 
ною и тогда , когда сидящая подлЬ него 
Тереза напЬвала кануюнибудь- любовную 
пѣсеньк.у, а еще менѣе, когда Тереза, 
положа мягкую и бЬлую руку свою на руну 
Морицову , помогала ему стр у га ть  доску ; 
одвакожЪ по вечерамѣ, ушедши вЪ свой чу
ланѣ, а особливо .когда 'Тереза/не- провожай 
ла его до самыхЪ дверей сЪ обыкновеннымъ 
своимЬ смѢхомЪ и нешутида надѣ нймЪ сЪч 
обыкновенною своею веселостію , оиЪ уёдіі- 
вившись думалѣ обѣ ЕрнесгйинѢ и чувство
валъ вЬ душѣ своей нѣчто похожее на гры- 
зеніе совЬсши*, часто  видЬлЪ ее вЬ сонномЪ 
мечтаніи нѣжною, милою, какою привыкЪ 
видЬть сѣ . младенческаго возраста. Образѣ 
Ернестины иечашлѣлся вЪ душѣ Морица, и 
онѣ проснувшись давало самЪ собЬ к л ятву  
никогда не см отрѣть на Терезу. Ио 
рѣзвая Тереза неоставляла вЪ покоѣ Мо
рица ; она заигрывала сЬ нимѣ , ш ути л а , 
плакала * смѣялась , сердилась, ласкала, и 
черезЪ двѣ минуты Морицѣ по неволѣ за- 
бывалЬ свои клятвы . Можно ди вЪ двад-



Ірапть три  года молодому человѣку youîai 
я т ь  противѣ искушеній такой прелесщжц 
дѣвушки, какова была Тереза, которая без
престанно заботилась', чтобы Морицу н§ 
было скучно? Желая оправдать добраго Мо
рица , ссылаюсь на сашіхЬ читателей \ 
нЪтЪ compühïk т что  многіе изѣ нихЪ по, 
собственному опыту увѣрены вѣ іюцможио- 
с о т  вЪ одно время лгрбить двухЪ красавицѣ, 
ежели только можно назвать любовію т у  
склонность , которую МорицЪ питалЬ кЬ3 
Терезѣ. Ернесшияа обладала всЬмЪ его серд* 
цемѣ и неим.Ьла у себя соперницы; мы сдо-; 
ро увидим b цесомнигпел ьное тому доказав 
Іііелъство. Между mb^Vb Морицѣ былЪ ;МО- 
лодЪ ; Ериесіттна его находилась за двѣсти 
миль ощЬ Ліонл, — Тереза только вѣ двухЪ 
pjaraxb , а часто и егце б липке. Мастерѣ^ 
Томасѣ всегда оставлцлѣ j*xb наединѣ , гот 
вора ч т о  свадьба поцравитЪ все ’ дѣло; онЪ̂  
рднаножЪ $ешорццился готовить приданое, 

'піерпѣливо ожидая того времени , когда на^ 
дцбно будетЪ поправлят ь  дѣло свадьбою , 
а дабы отдалить всѣхЪ прочихЪ женихрвЪ, 
$ездѣ разсказывалъ, ч то  дочь свою сговорилfc> 
за своего же подмастерья Морица. То же 
самое обѣявилЪ онѣ весьма рѣшительно и 
прежнему волокитѣ Фридерику , повстрѣ
чавшись сѣ нимѣ однажды на улицѣ, когдц 
Фридерикѣ завистливо смотрѢл.Ъ, канЪ Те
реза играла вѣ коланЬ ob Морицомѣ. ,,Н §

■-*- S3 —



£езппкойсц понапрасну , дружище , сказавъ 
$му. Томасѣ : ѵ дѣло кпнчано; говоряшЪ Шебѣ, 
ч т о  ціы время и труды свои тернеідь по? 
пустому ; развѣ не в^дигць, на во Тереза ц 
Морицѣ любяшѣ другѣ друга? Она.уже о т 
дана ejpy cb моимЪ ррдительскимЬ благосдо- 
веніемѣ.) Остерегись ; Морицѣ шутишь не 
дюбишѣ ; онѣ проучищЪ шебя дубиною, 
ежелц заіугЬтишЬ , ч то  т ы  хо ть издали 
'умильно посматриваешь на его Терезу/- 
ФридерикЪ жилѣ вѣ «Людѣ только для Те
резы; узнавши же теперь, чшо она принад
лежитъ другому, онѣ о т  b страха и л и о тЬ '; 
досады на другой день уЪ^алѣ изЬ города.

Прощли два года. МбрицЪ иногда по- 
дучалЬ письма о т ѣ  нѣжной своей Ернести-* 
ды , и саіуіѣ писалЪ кѣ ней, до ве та к ѣ  
часто и не так ѣ  доного какѣ бы надлежало* 
Делибѣ досужцое время его проходило вЪ ош* 
с у т с т в ш  Терезы. ОнЪ имѣлЬ очень мало 
свободныхѣ дшнущЬ для переписки ; при 
шомѣ же чувствуя внутреннее безпокойство, 
^іебхощно принимался за перо и обыкно
венно ошкладывалЬ ошЪ одного почтоваго, 
дня до другого. Между тѣмЪ два мѣсяца 
уже де подучая извѣстія изЬ Зонпенбер* 
rfL, началѣ безпокоиться и рЬишлса. пц* 
требовать себѣ увольненія ошЬ хозяина г 
не смощря на привязанность свою кѣ рѣз-' 
цри и пригожей * его дочери. Морицѣ деЬ 
цересщ авалѣ, & цщ ь фѣрвыдіѣ евоеді
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ѵвѢ: онЪ любовался Терезою, игралЪ сЪ нею, 
между шутками иногда пришшалЪ отЪ нее 
и отдавалЪ- ей обратно поцѣлуи ; но же» 
виться н а-ней совсЬмЪ не думалЪ. П у сть  
же судяшЪ теперь обѣ его изумленіи , ког« 
да мастеръ ТимасЪ х однажды ввечеру при» 
шедши домой Гораздо уже на пе<£?л'Ь, вос- 
кликнулЪ: „Дѣти! бросьте.» ка свой воланЪ 
и подумайте о другой игр b , которая по- 
корыстнѣе. Не пора ли сыграть свадьбу? 
Теперь весна , время самое лучшее для же
нитьбы ! Я  люблю во всем b гюрядокЪ » . * 
Одно твое обязательство , Морицѣ, кончи» 
лось; дай теперь другое обязательство, т а  
есть  жить до смерти сѣ Терезою. Пиши 
домой , проси у своего отца дозволенія, да 
и сЪ БогомЪ! Я увЬренЬ, ч то  старикѣ 
твой . будетЬ рад b , когда узнаетЪ , ч т о  
отдаю тебЬ дочь .мою ѵ, всѣ. мои работы и 
все что. вЪ замѣну отЪ тебя

-заmo' не требую, кромѣ двухѣ рун b  
в  счастія милой моей Терезы. Чтож ѣ вы 
молчите , дѣти ? Я  думаю, за ѳшо можно 
сказать спасибо, À гпм , дурочка $ полно 
дергашь передникѣ ; изорвешь его ; обойми 
своего отца/ѵ И Тереза , вся вѣ огнѣ огиЬ 
радости , бррсилась вЪ обЪяпня Томаса ; а 
Морицѣ, блЬдНы4^канЪ см ерть, невольно 

налѣ на колѣни, заирылѣ лицо свое рука» 
и и'лез налѣ, какѣ отклонишь' предложеніе 

хозяина. Мастерѣ Томасѣ захохошалЬ отЪ



удовольствія. ,/Ч то  emo, Мориц! ! Ты видно, 
перенялЪ у театральны хъ любовники а b с т а 
новиться на колѣни передЪ будущею женою 
и передЪ тѳсшемЪ, канЪ будто передЪ идо
лами ! Иедурачься , встань и поцѣлуй -свою, 
невѣсту* ВиватЪ дѣти ! обмѣнитесь кодь-» 
цами на всякой случай !*4 Т утЪ  Морицѣ 
ощутидЪ вЪ себѣ всю бодрость ; при сло
вахъ поцѣлуи свою невѣслгу} обмѣнитесь 
кольцам и  ему показалась , что  сльшішпЪ 
голосѣ отца своего, когда изЪ рукѣ его при
нималъ любезную свою Ернесгпину ; ему 
показалось , чшо видшпЬ- сію нѣжную дѣ«< 
вушку , когда она рыдая бросилась в b его 
обѣяші’я и сказадж безЪ тебя что  будетЬ 
со мною ! -ОяЬ вспомнилЪ , ч т о  cïe самое 
кольцо , которое по требованію Томаса 
должно было отдайгь Терезѣ, получено изЬ 
рунѣ Ернесшины. МорицЪ, чрезвычайно рас
троганный, всталЪ поспѣшно и'рЬщитель- 
нымЪ голосомЪ сказалЪ Томасу , чшо ни ко* 
гда незабудетЬ дружбы его и доброхоіпошка, и 
ч т о  никогда неперестанетЪ-любить Терезу 
кавЪ сестру свою , но чшо жениться на 
ней не можетЪ , давно уже обручившись 
на своей родинѣ сЪ невѣстою, и чіпо к«мь- 
цо , которое имѣетЪ на рукѣ своей , е сть  
залогѣ вѣрности. ОнЪ прибавилъ , что  м*ѵ* 
стерЪ Томасѣ можегпЪ спросишь дочь свою, 

'ГОворилЪли онѣ ей хо тя  однажды о супру
жествѣ* Морицѣ амЬлѣ право сказащ^вцце,



чіцо он!) часто говорилъ Терезѣ о своей 
любезной Ернестинѣ, и что  показывал!) ей 
кольцо, надЪ когпорымЬ она обыкновенно 
шутила; онѣ одцаколЬ нез.іхотѢлЬ навлечь 
на нее, родительскихъ упрековѣ. Но Томасѣ 
его самаго осыпалЪ Жестокими упреками, 
яоторыя МорнцЪ слущалЪ cl) так и м b тер
пѣніемъ, ob щацога кротостію , ч т о  раздра
женный ошецѣ напослѣдокъ смягчился. 
,,БогЬ с b щоѳою! сказал-Ъ онЪ ласково, од- 
цакожЪ сЪ нѣкоторою досадою: ступай себѣ 
и женись на своей невЬсСцЬ ; чѢмЬ скорѣе 
фіЬмѣ лучше ; весьма не охотно разстаюсь 
сѣ тобою ; но можетЪ быть и т ы  когда - 
нибудь пожалѣешь, чшо разстался со многц 
Ж. сЪ Терезию.“

На другой День МорицЪ простился на
всегда сѣ Терезою, д  перемогши печаль свою, 
отлравидр|^Ъ^.дОрогу. Тереза 4ц т  к же пла- 

\Цв ц.ы нестайомЪ много жалѣть q 
вей: она молода, пригожа и Француженка ; 
Морицѣ былѣ не пёрч.ымЪ и непоелѣднимЬ 
ея -приятелемЪ1 ; она уже начинала замѣт 
чать вЪ немЪ излишйюю скромдосшь и Н ѣ
мецкую Застѣнчивость. ВЬ первые дни пу
теш ествія Морицу было очень грустно. 
Его воображеніе занималось пригожймЬ ли- 
чикомѣ Терезы ; на сердцѣ у  него лежала 
тяж есть : онЬ зналЪ, чіпо 6ылЪ направЪ 
^разсужденія Терезы и о^ень вяноьавдЬ



ІтередЪ Ернестйиою. Такѣ тому и б)ы№ь! ду- 
малѣ Морицѣ: Тереза утѣш и тся , а добрая 
Ернебтина просшишЪ меня; я во всемЪ при* 
знаюсь ,ей, и она похвалиіпѣ мое чистосер* 
Дечі’е ; она будетЪ весьма довольна моею- 
вѣрностію , когда узнаетЪ, накЬ прекрасна 
Тереза. СЬ сею утѣш ительною надеждою 
Он b шелѣ бодрѣе, и чЬмЬ ближе подходил Ь 
&Ѣ милой своей родинѣ J іііѢмЪ 'примѣтнѣе 
ослабѣвали вЬ душѣ его впечатлѣнія Тере
зы , Ліона и мастерской Томаса. Всѣ пред
м еты  возбуждали в.ѣ немЪ сладостныя вос
поминанія ; уже видитѣ онѣ женщинѣ' вЬ 
покрывалах!) , а не вѣ соломенныхЪ шляп* 
цахЬ f уже исчезла высокіе холмы сЪ вино- 
граДнийами, а вмѣсто ихЬ являю тся• взорамЪ 
зеленые луга #  огороды сЪ овощами;, уже сльі- 
шитЪ овЪ сладостные звуки отечественнаго 
языка у на котором!) нѣкогда говаривала, с іг  
займѣ любезная Ернеспшна; словомѣ, все напо
минало ему нравы и обычаи милой родины* 
Emo было вѣ началѣ М ая; каждой молодой' 
поселянинѣ вѣ первое Воскресенье сего мѣся
ца обыкновенно сажает!) еловое .или березо
вое обвѣшанное цвѣтами дерево. передЪ 
окнами своей любезной; Морицѣ вспомнилѣ, 
сколько именно деревѣ посадил b онѣ пе
редѣ домомѣ Ернестины ; вспомнилѣ какѣ 
приятно ему 6ы л о ,к когда на друпй. день 
всѣ вѣ дфре^нѣ "говорили , ч т  - прев а пѣв
шей дѣвушкѣ досталось самад красшое : и



нарядное*дерево. ОиЪ нетерпѣливо желалѣ 
ппспЬть вЪ .свою деревню кЪ первому во
скресенью Мая ; не лзедлилЪ на ночлегахЪ, 
торопился , шелЪ безѣ отды ха ; но первое 
воскресенье наступило, а МорицЪ былЪ еще 
за два дни пути о тѣ  Зонненберга* КЬ ве* 
черу того дня пришехЬ онЪ только вЪ 
НессельродЪ  ̂ большую деревню ; истощивЪ 
силы свои4'понапрасну и видя всЬ стар а
нія свои тщ етными , онѣ рѣшился црове- 
ст и  вечерѣ и ночь вЪ НессельродѢ. Все 
было щам!) приготовлено нЪ празднованію 
майскаго / воскресенья; улица подметена, 
очень опрятно, кододязи украшены зеле-г 
гшми вѣтвям и, на Bbicoiwrxb шестахЪ* раз
зѣвались пестрыя ленты , которыми npw 
вязаны были кЬ шшЪ пучки цвѢгповЬ ве
сенних!); передѣ окнами красавицѣ зеленѣп 
ли вновь посаженныя деревья, обвитыя цвѣ
там и; дочдоо; подледного дома' примѣтилЬ 
діф еловое дерево, кЬ которому были при- 
дозаны, бѣлые цвотм чернымЬ крепомЪ; на 
улицѣ, невидно было ни одного человѣка. I lb  
гостинницѣ, находищейся на другомЬ краю 
деревни , надлежало идти мимо церкви и 
кладьбища ; МорицЬ унидЬлЬ стоящ их!) вЬ 
церкви . многих b -жёвщииЬ и на кладьбищЬ 
нѣсколько му щи н b , которые рыли могилу. 
Т у т ѣ  догадался онѣ, что  умерѣ какой ни- 
будь человѣкѣ, любимый всѣми вѣ Деревнѣ, 
„Случаи сей , думал Ь МорицЬ , останови лъ.
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празднество, а' ель cb бѣлыми цвѣтами к  
жрепомЬ служила признакомъ печальнаго 
происшествія. *■ Сердце его стѣснилось , и 
стЪ внушренно благодарилъ судьбу, ч т о  вЪ 
ето тЪ  день недошелЬ до Зоннеиберга. „Бо
же мой ! думалЪ МорицЪ : что  со мною 
сдѣлалось бы , еслибЪ кошедши вЪ свою де
ревню упидЬлЪ я  ̂ тавое же приготовленіе 
»Ъ ‘-похоронамЪ, и еслибЪ cïe дерево çb  не
счастными признаками стояло передЬ до* 
момЬ Ервесяшны!“ Еша мысль таяЪ встре
вожила его , ч то  онѣ нерѣиіидся войти вЪ 
гостинницу cb печалвнымЪ дицемЪ своимЪ 
и захотѣлЬ прежде посидѣть на приятной 
равнинѣ иодЪ деревомъ не далеко отЪ цер
кви. ОнЪ старался разсѣять грусть .свою 
напоминаніями , ч то  онЪ еіце не вЪ Зон- 
ненбергѣ , что  вЪ НессельродЪ приціедЪ 
только вЪ первой разЪ и ни кого птамЬ не- 
знаетЪ, и что  всякой должеуЪ заниматься 
своимЪ горемЪ. Сердце его все еіце было 
’сжато ; по онѣ состояніе души своей при
писывалъ виду разительной противуполож- 
ности между приготовленіями - кѣ весенне
м у -празднеству и кЪ обряду погребенія. И 
дѣйствительно всѣ окрестные предметы 
напоминали ему с по л ротивуположность-: 
равнина .только - ч т о  приготовленная для 
іпанцовЬ , усыпана была пескомЪ и угла- 
жеиа; дерновыя" лавки , столы  и. подмостях 
для музыканшовѣ, цвѣточные вѣнки ао-



lob —

вѣшённые Hcà деревьях!), все показывало при
ближеніе сельскаго празднества; но вмѣсто 
Звукивѣ барабана й флейты раздавалось 
жалобное пѣшё голосовѣ , сснцлнюждаемыхВ 
церковною діузыкоіЬ ; вмѣсігіо рЬзвыхЬ дѣ~ 
вуіііёкЪ ѵ, вёсёліыцихся легкими плясками 
вЬ круігу воскиіцённыхЬ зрителей , выхо
дили йзѣ церкви юныя- дѣвицы , одЬтьпі 
вЬ печальное гіланіьё и Держаіція вЪ pyîtaxb 
по вѣнку йзѣ розмарина , переплетеннаго 
ландышами. ОнѢ прохаживались передЪ цер~ 
вовью и по видимом у дожидались выноса. Сля#- 
hïç полной луны, отражаясь на йхЬ лицахіц 
давало ийѣ видѣ блѣдности, приличный об* 
сшоятельствамЬ. t)iib ти хо разговаривал й 
между собою, и Морицѣ изѣ словѣ ихЬ уз налѣ} 
ч то  пагр&баютЬ дѣву т к у  молодую и гі рек рас* 
ную; - Бѣдная Катерина! умереть будучи 
вѣ такй хѣ молодых}) лѣіпахЬ и 6Ъ такою  
красотою! Сказала одна изѣ нихЪ, садясь па 
дерновой лавкѣ йодлѣ МориЦа. Боліе мой! на 
ч то  гпепёрь можно понадѣяться ! — Да, но 
она тосковала іі мучилась, сказала другая: она 
была несчастна, и сама,- какѣ увѣряюшѣ, 
нетерпѣливо ожидала смерти. —  Не луч
ше ли бы сдѣлала он а, сказала т р е т ь я , ко- 
гдабЪ вышла за Генриха, Марьина брата'} 
которой лтбилѣ efe так ѣ  нѣжно ? 'Теперь 
она веселилась бы вмѣстѣ сЬ нами и была 
бы' счастливою. А  бѣдной Генрихѣ ! Какѣ  
онѣ ropioejfnb ! Долго &ід öe усльішймІ>



прияпзиыхЪ его пѣсеиь. -^ -У м е р е т ь  отЪ 
любви ! сказала четвер тая : какѣ ето ужа
сно ! Для ч е го ж ѣ М а ш а , не полюбила она 
твоего брата ? ОнЪ такой .доброй , такой  
ласковой , такой охотникѣ до пѣсень ! 
Покойная Катерина часто  мнѣ говаривала, 
отвѣчала М аш а, ч то  истинно любить 
можно одинѣ только разѣ вѣ жизни. —  
По Катерина была слишкомЪ нетерпѣли
ва. Вѣрно ли она знала , ч т о  любезной из
мѣнилъ ей? — Ахѣ, очень вѣрно! Давно уже 
она подозрѣвала по его гіисьмамѣ , давно 
уже. Катерина несомнѣвалась вѣ своемЪ не
счастен $ однакожѣ старалась у тѣ ш и ть  се
бя , думая : онѣ .возвратится , я увижу не
вѣрнаго и прощу ему измѣну. За тр и  мѣ
сяца передѣ симЪ вся надежда ея разруши
лась ; Катерина узнала , ч т о  онѣ женился*, 
и что  люоитЪ жену свою стр астн о . Ж е
стокой человѣкѣ ! СЪ тѣхЪ  порѣ она зане
могла ; терпя муку сердечную , она все 
еще хотѣла жить на свѣтѣ  , потому ч т о  
любила своихѣ родителей : 'но, чрезмѣрная 
горесть прекратила дни ея. Вѣ Маѣ мѣся
цѣ онѣ со мною разстался , сказала мнѣ 
однажды Катерина: вѣ Маѣ положатъ меня 
вѣ могилу. Она угадала. —

Милая Машенька ! разскажи намѣ по
дробно всю ея исторію , сказала одна дѣ
вушка ; шебѣ она очень извѣстна. — Марья 
охотно согласилась \ ее обступили всѣ дѣ*'

т  2 . 3
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вушки , и Морицѣ подошелЪ ближе , что* 
бы слуш ать со вниманіемъ. —  Ея исто
рія коротка , сказала Марья : СЪ самыхЬ 
юныхЪ лЬтЪ она* . » . БЪ сію минуту 
раздался погребальный звопЪ колокола. Бы 
услышите отЪ меня вЪ другое время исто
рію несчастной Катерины; пойдем b теперь 
проводить ее до могилы.

Дѣвушки .пошли по двѣ вЪ рядѣ. Мо
рицѣ слѣдовалЪ за ними , желая отдать 
послѣдній долгѣ несчастной жертвѣ измѣ
ны. Ш естеро молодыхѣ крестьянъ не
сли на себѣ гробѣ покойницы 5 между ни
ми нетрудно было узнать сельскаго иѣьца 
Генриха, брата Марьина. Rb великому 
своему удивленію Морицѣ нримѣгтілЬ, чшо 
одинѣ только Генрихѣ плакалѣ , одинѣ 
только Генрихѣ былѣ^ расшрогаиЪ чрезвы
чайно. Старшіе крестьяне, и вЪ числѣ ихѣ 
одинѣ у которой шелЬ подлѣ гроба и па ви
димому былЪ отецѣ или близкой родствен- 
никѣ умершей , непоказывали на себѣ ника
кого знака глубокой скорби, хо тя  впрочемѣ. 
и примѣійма’ была на ихЪ лицахЬ жалость, 
обыкновенная при подобныхъ случаяхѣ, Гробѣ 
опустили вЪ могилу. Священникѣ произнесѣ 
краткое слово о бренности человѣческой жиз
ни; потомЬ подступили дѣвушки, и каждая4 
изЬ нихѣ бросила на гробѣ по вѣку размарин- 
ному. Начали засыпать могилу. З вукЬ отѣ  
падающей на гробѣ земли отражался лЪ пе~



чалшомЪ сердцѣ Морица. Передѣ его гла
зами погребай и несчастную жертву измѣ
ны J во цвѣтѣ юности пораженную; никто 
не яла калѣ о смерти ея, кромѣ одной нѣж
ной -подруги и любовника, ею отверженнаго! 
Всѣ разошлись ; только Генрихѣ и Марья 
стояли надЪ могилою, склонясь другѣ на 
друга. Морицѣ чувствовалѣ вѣ себѣ жеда- 
т е  оросить следами своими могилу несча
стной жертвы ; онѣ приближилея-. Марья 
взглянула на него сѣ печалькою улыбкою и 
сказала: Ты зналѣ е е ?  Я  видѣла, что  шы 
шелѣ за гробомѣ, а теперь вижу слезы, изЪ 
очей швоихЬ текущ ія.* Какое уч астіе  при* 
ни маешь яЬ судьбѣ покойницы ? Ты род
ственникѣ ея, или другѣ, или только зна- 
комецЬ , родившійся вѣ одной cb  нею де
ревнѣ ? —  Вопросы швои мкѣ вовсе непо
нятны  , сказалѣ- удивленный Морицѣ-: й
прохожій ; случай привел Ь меня сюда вѳ 
цремя печальнаго обряда; мнѣ казалось, ч т о  
умершая была' твоя ~ приятельница. —  Ты 
и неоіиибся , отвѣчала Марья : мы сѣ К а
териною были очень дружны, но только et» 
недавняго времени. Два мѣсяца она жила 
у моего батюшки , которой^ л Ьчилѣ ее $ 
бѣдная Катерина приѣхала^ изѣ другой де
ревни ; родители привезли ее сюда> лѣчитъ* 
ся. Она была дѣвушка добрая, терпѣли- 
вая и благодарная у она чувствовала , какЬ 
мы старались помочь ей ! Но «с& в ш я



старанія остались тщ етными ; она cmpa* 
дала oml) болѣзни 'сердечной'* неизл і.чимой* 
Бѣдная Кагперйна , сколько т ы  перегасла 
горя ! Благодарю тебя. ; доброй человѣкѣ , 
за участіе . А*Ъ , еолибЪ т ы  зналЪ ее? —  
Но растолкѵйѣіё мнѣ , спросилЪ М оринѣ:; 
отЪ чего родители ея казались мнѣ гпакЪ 
Спокойными? — Ея родителей здѣсь нѣшѣ}- 
я уже сказала, ч т о  Катерина привезена 
сюда изК другой деревни. ОтецЪ ея сдѣ
лался боленЬ оітіЪ печали , и не могТ^ про
ѣ хать  сюда кЪ погребеній. Мой батюшка 
распоряжадЪ при похоронах!). —-  Ее налы* 
вали Катериною? СКажитежЬ мнЬ ея Проз
ванье ; я буду, вспоминать о сей несЧсы 
Ильной жерлівѣ любви,. —— ВратЪ мой вЪ 
пѣснѣ назвалЬ ее Катёриною , и мы всѣ 
Звали ее симЪ же именемЪ, которое нрави
лось ей болѣе * нежели свое подлинное. Не- 
называй мёня, Маша, тЬіаЪ имбнёмЬ, гова
ривала миѣ покойница, которое слышала Jt 

.изЪ усшѣ своего убійцы р -Бога ради не на
зывай меня милою Ернестиною. — Ерне- 
Спіиною V повторилъ МорицЪ перемѣнив
шимся; голоссмЪ и поблѣднѣвши. —- Да у 
подлинное имя ся было Ернестина СелершЬ; 
ее привезли кЪ иамЪ илЪ Зонненберга. . . — 
При сйхЪ словахЪ МорицЪ упалЪ белѣ 
чувствѣ на могилу , ти хо повторяя имя 
Ернестииы,. Марья и Генрихѣ бросились 
помогать несчастному; онЪ на м и нуту



ртш^рылЪ угасаюшре глаза свои и еще слабо 
произносил b имя Ернесшиньт. — АхЬ Боже 
§ѵіой ! ешо МорицЬ ! вскричала Марья ; ешо 
должен!) б ,̂ііль самЪ вѣроломной МорицЫ т* 
Та к b Мориц b, убійца Ернестивы! сЪ уси
ліемъ произнес!} несчастный и снова ли
шился памяти. Генрихѣ шоШчасЪ поста
рался перенесши его вЬ домЪ кЪ себѣ; упо
треблены были всЬ возможныя средства 
помощи —  но безполезно. ІѴЕорицЪ опамя
то вал ся  на короткое время, для того шолі* 
до чшрбЪ услышать ощЬ Марьи, ч то  ка
к о й -т о  молодой человЬяЬ до им^зи «І^ридфѵ 
рикЪ, ириЬхавіни вЪ ЭонненбергЪ, увѣридЪ 
всЬхЪ , чщо МорицЪ вЪ Ліонѣ женился на 

;дочери своего хозяина ; ч то  Фрцдерику сна?- 
«залѣ о томѣ самЪ ш есть МорицовЪ/ и чшо 
<етотЬ же ФридерикЪ, до словамЬ его, быд]з 
очевиднымъ свидѣтелемъ взаимной любви 
между МорицомЬ и его женою. Родители Мо
рица болѣ# нехогпѣли слыш ать о немѣ. а 
для чувствительной Ернестины сіе и звѣстіе 
было роковымЪ ударомЬ. ОшецЬ ея , боясь 
чтобы она не лиідилась употребленія раз
судка, привезЪ ее вЪ Несс^льродЪ ab о тц у  
Марьи , которой славился удачнымЪ враче- 
ЗваніемЪ душевныхЪ болѣзней. Но болѣзнь 
Ррнесшины была смертельная ; ни врачеб
ныя средсірва  ̂ ни дружба Марьи , нц лю
бовь Генриха не избавил и ее о т  b смерщи. Mo* 
риі^Ь просилЪ МарьюУ чтобы оправдал^ его rçç*
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редЪ родителями его и передѣ omrçewb 
Брвестины. П оутру онЪ скончался, а вве
черу , при ійихомЪ сіяніи луны , тѣло е т  
погребено подлѣ праха несчастной его вф- 
вЬсійы.

(  И зъ  M erc, de F ra n c e , }

С Т И Х О Т В О Р Е Н І Я ,

С ат ира -на ліоднягхъ  болт уновъ*

( П о д р а ж а н іе  Въике^ )

КлитЪ Г ПифисЪ ! Пустословѣ ! . .  * да душѣ лі*
мнѣ покой !

<Дишь етотѣ ошѣ меня , а тотЪ ужь предо
мной !

КлевещетЪ * лжетЪ г бранишѣу а я пред'Ь нимЪ
ни слова ;

-Со скуки умереть душа моя готова ! 
Разскащикѣ мѣлочной ничтожыыхЪ новостей * 
По волѣ скачущій терзать собой людей ,
ВЪ комѣ вѣчно дѣйствуетъ языкѣ велеречи- 

* дый !
Что нужды мнѣ * что „фирсЪ вступаетъ вЪ

бракѣ счастливый *
„Тотѣ умерЪ* тоніЪ. расторгъ супружеской

союзѣ V . . .<4Г
За диво выдаешЪ ! Тогда лишь я. ди плюсъ , 
Коль за терпѣніе даешѣ онѣ мнѣ награду f 
Коль , сжалившись, молчитЬ ущамѣ моимЬ вѣ

отраду х



И дозволяетъ мнѣ, прослушавЪ скудной вздорѣ, 
Вздохнуть и устремишь на небо скорбный взорѣ* 
„Цокражею стиховЪ, ничтожныхъ силЪвЪза-

мѣну,
„Тамѣ ГлуповЪ на подрядѣ дурачитЪ Мельяо- 

, . мену :
„Тамѣ шутЪ на площади привыкшій чернь смѣ

шить }
Судьею посаженЪ дѣла ея рѣшить ;

,,ТамЪ жалкой рабЪ страстей, РазврашинЪ, вя-
нетѢ вЪ цвѣтѣ. .

Довольно^! знаю, я , что есть они на свѣтѣ ! 
Свѣтѣ вѣчно будетЪ тѣм Ъ , чѢмЪ быдЪ оиЪ 

, искони.
Иль мало, что со мной встрѣчаются они ? 
Злорѣчіе вЪ, устахЪ единато порока. 
Правдивый мужЪ скорбитЪ, но тихо , безЪ

упрека.
Коль слабостей людскихЪ нельзя намЪ истрег

бишь у
Нелучшель во сто кратЪ умѣть ихЪ извинишь? 
НѢтЪ, вы опять свое: ,,3а  чѢмЪ шотЪ зна-

шенЪ , пышенЪ » 
„ТотЪ  слишкомъ скроменЪ, іпихЪ, а тпоптЪ

вЪ хвалахЪ излишенЪ,
„И ползаетъ* вЪ пыли у княжескихъ дверей 1Сі 
Нелучшель, чѢмЪ судишь/ вамЪ научать людей; 
ЧѢмЪ порицать кого вЪ пренебреженьи вѣры., 
БамЪ благочестія подать ему примѣры ,
И первьімЪ перестать пришедши вЪ храмЪ

святой $
Окинув Ши народѣ собравшійся толпой ,
Ловить своихЪ Лаисѣ завистливые взоры ,
Иль громко выхвалять ихЪ модные уборы э 
Взглядѣ дерзкой на красу невинную кидать * 
Смиренье бѣдности почтенной презирать,



Молебшлй старца ликѣ * сЪ рукой вЪ СояхЪ
увѣчной ,

Встрѣчать сЪ. холодностью души безчеловѣчной?- 
Судить не мудрено — примѣромъ трудно быть. 
Славнѣй* отвергнувъ брань, невѣжеству про

с т и т ь ,
Чѣмѣ слабость вЪ. комѣ нащедѣ и ставѣ его

судьею,
Лишь сѣ щѢмЪ цтобЪ уязвить ползти за ним'Ь

змѣею,
Винишь какЪ мудрецу х кдкЪ злобному ругать  
И собственной порокѣ злословьемъ обличать; 
Jîa трудѣ художника взирать сѣ пренебреженье

емЪ,
Уничижать его едияымЪ мановеньемъ ;
СЪ лицемЪ безсмысленнымъ, на коемЪ лишь однц 
Изжитые в.Ъ цѢпяхЪ разврата видны дни * 
Хулить швореніе, вѣнчанное отЪ свѣта,
Иль хладной убивать улыбкою поегпа ;
СЪ дущею, ноющей подЪ бременемЪ страстей^  
ВЪ лігчі'Щѣ мудреца казаться всѣхЪ умнѣй,
ВЪ дичцнѢ, кою я безтрепетно срываю,
И Мидаса подЪ ней народу открываю! • \ .
КЪ чему вы т р а т и т е  ничтожныя слова? 
Оставьте лучше свѣтѣ * какцмЪ онѣ бьілѣ

- сперваI
Повѣрьте скучные врали и пустомѣлц ,
Что сѣ ваіЦей брани вЪ нем'Ъ-глупцы не по

умнѣли ,
Что также* плутѣ хитритЪ, коверкается 

. льѣтецЪ,
И сЪ наглостью вездѣ является подлецѣ \
, ,Смотри— оццть жужжатЪ тамЪ свято-!

сгпц ревцитель, 
Сокрывшійся на* вѣкѣ смиренія вѣ обитель, 

„Который сЪ жаромЪ яамЪ о ней благовЪсіпиш'ѣ, 
ѵ У  ко его сѣ слезой вѣ очахЪ сна блесщцщѣ $



„Сей $Ѣрьі цылкоц другѣ* хвалящій, сгггооги
нравы ,

„Сей б*агоче?тія читающій у ст а вы ,^
,,На время цгцложивЪ премудрость, Божій

с т р а х ѣ ,
„Рѣзвится сѣ Нимфами на ВакховыхЪ пирахЪ ! 
„А  там’Ь Ѳемиды жрецѣ 5 ротащій тяжбы ,

брани >
„Предф коимЪ сироты родѣемлютѣ нѣжны

.а длани,

„ЦредЪ коимЪ цѣлая несчастная семьд 
„До.бзаешѣ , честь забызѣ , одеждѣ -его. края! 
,, Вельможа, на себѣ священный долгѣ носящій, 
у .работаетъ умо.мЪ — за картами сидящій ; 
„QAb БСптнетЪ. для то го , чшобф снова сѣсть

за нихЪ,
?,Или насытиться избыщкомѣ яствѣ  драгихѣ, 
„И челяди вѣ кругу , прельщающей нарядом!), 
, , Возсѣсть сѣ НевЬжествомЪ и с’Ѣ Лестью по

длой рядо,мѣ! .
— увы , я часто самѣ свидѣтель был b сему ! 
H i надобно ли решить злорѢчіемЪ всему? 
Н ѣ т ѣ , м сти те лучше вы не злобой, не пре-

зрѣн^емѣ,
Но бѣднымѣ помощью, но сирыхѣ заступленъ-

емѣ*
Црлезноль для меня вѣ безпечности отдашь 
Другому общій долгѣ несчастнымъ сострадать? 
Пусть онѣ закона стражѣ — я точный испол

н и тель7
Дустъ будетЪ онѣ судья — но я благотвори

тель,-
ПрисвоЦмЪ т а  себѣ,что може.гпѣ бы ть другимѣ, 
Какѣ должность, случаемъ приписано) слЬпымЪ. 
Потщимся, отложивѣ сужденія п усты я, 
Чтобѣ,. прямо, показать намѣренья благія *
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Удерживать языкЪ , примЬрЪ давать собой , 
Быть дѣломъ добрыми > не словомѣ, не молвой*

М* М клоновъ*

I I .  И З Я Щ Н Ы іГ И С К У СС ТВА  , НАуКИ 
и Л И Т Т Е Р А Т у Р А .

Р а з м ы ш л е н ія  объ Одѣ -

Сіи Дебрюновы размышленія вЪ ви
дѣ письма явились вЪ первой разѣ во 
Франціи вмѣстѣ сЪ извѣстною его Одою 
на разрушеніе Лиссабона; и х о т я  для 
того чтобЪ * пользоваться ими надле
жало бы чувствовать красоты Гре- 
чесваго, Латинскаго и Французскаго 
Языковѣ у однакожЬ и для т ѣ х ѣ  , кои 
не знаю тѣ ни одного изѣ нихѣ , раз'- 
мышлеі-ия сіи (* )  могушѣ бь;ть весьма

(* )  По сей - то  причинѣ и здѣсь приведенные 
на сихЪ ігірехЪ языкахЪ примѣры оставле
ны безЪ перевода ; ибо надлежало бы вѣ 
ономЪ удержать всЬ красоты подлинника ; 
ето почти невозможно : а вѣ такомѣ слу
чаѣ на что и переводишь? Перевод*
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полезные ТЗромЬ приятности слога вѣ 
нихЪ есть довольно обіцихЪ , очень вале- 
ныхѣ и любопыіпныхЬ правилѣ Лири
ческой Поезіи у которыми всякому* мо
лодому стихотворцу нужно руководство
ваться , и вошорымѣ еце болѣе при
даетъ цѣны т о  , ч т о  сочинитель ихѣ 
былЪ самЪ лирическій * пѣснопѢвецЪ. 
(П р и м , лереводччка.)

Й щакЪ вы , вЪ самомЪ д?ілѣ , тр е
буете отЪ меня иЬкошорыхЬ размышленій 
обЪ Одѣ ; даже х о т и т е  , чтобЪ опѣ служи
ли отвѣтом ъ4 на т ѣ  похвалы , которыми- 
дружество ваше меня осыпаетЬ. Но ч т о  
мнѣ сказать вамЪ о сочиненіи , котораго 
шворцемЪ ' должно бы ть одно дарованіе , а 
судіею вкусѣ , и для* опредѣленія котораго 
самдй острой умЪ часто щцетЪ словѣ , и 
яенаходитЬ,

Наши оракулы, а мои образцы , Пин
дарѣ, Горацій и Руссо были бы приведенъ! 
вЪ немалое затрудненіе , еслибЬ вздумали 
написать правила для собственныхъ своихЬ 
лучшихЬ произведеній. И потому мы ьидимЪ, 
ч т о  сіи великіе люди погребли сЪ собою 
тай н у  своего лек у сс шва , будучи увѣрены , 
чшо простолюдины , между которыми е ст ь  
одвакожѣ много людей умныхЬ , не iiuiç- 
аіутЪ ихЪ.



НакЪ we мощно , чтоб!) цоелЬдш и nxfo 
ученик b , котораго ççe достоинство со« 
ртоигпЬ «Ъ томЬ , ч т о  онЬ непритворно 
£Осхиш,ае.тся ими , воду мал b б.ыщь. ум
нѣе великихЪ CBO.Hjrb учителей. , отврылЪ 
бы вамЬ пружины ихЬ дарованія , и, пхакЪ 
сказать, повазалЬбы механизмѣ ихЪ славыі

И так ѣ  дум ай те, ^гтобЬ во мнѣ 
была безразсудная .страсть опредѣлять т о ? 
«ішо можно шольно чувствовать. Сіе особли
во касается до Од'ы. Ни рдинЪ родѣ по^ащ 
\\е подходитЬ менѣе поді) правила ; вд 
один!) необязанЪ болѣе угождать симЬ сча
стливым]) прихотямЪ дарованія , ноторыхЪ 
искусство не вЪ силахЪ предвидѣть , с§му 
неукротимому стремленію , приводящему 
вдругЬ дарованіе кѣ его ^Ьли , т а к ѣ  что  
рно само не знаетЪ своегр пущд.

СмЬщйо вид^щь Ламотща ( сегр вежли
ва го" >цужа опредѣленіи ) , накЬ онѣ сЪ сво
ею корощенькою лик^ечкою и сѣ малень- 
вимѣ своимѣ  ̂ цирк улемѣ хочетѣ вымѣрять 
рмЬлые шаги нащихЪ дирп^ескихѣ исполин 
ловѣ, которые расдростерши ^ р у гѣ  крылья 
своего, воображенія , у р ы в а ю т ся  отЪ взо- 
ровЪ наблюдателя - остррумца , мечтавш а
го яевыпуснать ихЬ изБ глазѣ , и о ста
вляю тъ далеко позади себя &даднокров|іагр 
геометра, измѣрявшаго ихЪ теченіе* 'Зцз* 
гда-лт ош  стрем ятся



jLnîn des boriiès de Part,' fatsir ces heureu* traits,
<jj)ue de vulgaires yeux n’apper^urcnt jamais.

, \.

ДамотпшЪ, которой ихЬ уж'ё не видитѣ , 
думаешѣ., ч то  они заблудились, и д м е  
слабость своего зрѣнія вмѣѣяетѣ им b вЪ' 
порой b. П рочтите правила -, которыя on Ь 
предписываегаЬ , чтоб b ne впасть вЬ сію 
мниму ю крайности ОнЬ скажѳшЪ вам b :

: £ойг quoi, du hardi P.'ndare,
S’exposer l ’exemple biza.re 
Sans'la mênie néeeoit«
E t  fe faire dans l ’abondance 
Une regle de la licence 
Permife a. la ftérilité? .

Choisissez des matières Üeuves . , . etc.^

Смойіритё, cb какою то чн остію  сни
м аетъ он b свой геометрической планѣ Пар- 
насса. ОнЪ говоритъ самЪ сёбЬ :

Je  sais tous les chemins par ou je dois passer.

Но не обольщайте себя пустою  надеж
дою. Намѣряемые, имЪ п ути  не су т ь  т ѣ  , 
по ноторымЬ великіе люди ш ествую тѣ кЬ 
славѣ ; они лротекаю тѣ ихѣ, а никогда не
йзмЬряіЪтѣ.

*

ОшЪ чего сія писатели , которые ме- ‘ 
нѣе всѣхѣ успѣли вЪ своем b искусствѣ, с по
ря mb -обѣ.н:емb всѣхЪ болѣе? Предисловія 
ихЪ каж утся мнѣ великолѣпными входами, 
ведущими кЪ развалившимся хижинамк. '



Такѣ , одни истинные оракулы йоезш 
почти ничего не говёряшѣ обЬ Одѣ , Лили 
позволяютъ себЬ сказать тодыю нѣсколь
ко словѣ; но тогда языкѣ ихЪ для многихЪ 
людей бываешЪ т^менѣ р или соясЬмЬ не- 
ПОняшемЬ,

Спросите Воало, у котСраго изЪ всѢхЬ 
пашихѣ писателей взорѣ дальновиднѣе и 
проницательнѣе, которой разбираешЬ и 
обЪясняегпЪ все , что  ни есть  темнаго и 
неопредѣленнаго вѣ искусствах!)', ч т о  гово
р и тъ  онѣ обѣ ОдЬ? Какѣ нарочно употреб
ляешь онѣ выраженія двусмысленныя, и для: 
большей части., читателей непонятныя. На 
Примѣрѣ: онѣ скажегпѣ вамЬ , что  стихо- 
творецѣ, когда бываешЪ внѣ себя _отѣ вдо* 
хиовеніа, лрерываетѣ нипіь мыслей своихѣ, 
и чніобѣ удобнѣе войти вѣ предѣлы раз
судка, выходитЬ, т а к ѣ  сказать, и:ф одыхѣ, 
тщ ательно избѣгая сего правильнаго по
рядка и сей тѣсной связи вБ мысляхѣ , 
о тѣ  которой nomyxb бы жарѣ Лирической 
Поезіи. Вотѣ что  дарованіе внушило Бо- 
ало , и ч то  нашелЪ гпемнымѣ неискусной 
его толкователь.

Славная Руссова Ода кЪ Графу Дю - 
Люку не естьли самое лучшее опредѣленіе,. 
какое только можно сдѣлать вообще ОдЬ?



Не вЪ птомЪ дѣло , чп ибЪ не льзя бы
ло разобрать механизмѣ Оды ; но накал 
польза аЪ етомѣ безплодномъ учеши ? . . .

Слѣдуя• маловажнммЪ правиламъ искус
ства , безЪ сомнѣнія можно на самое корит- 
нов время подражать поступи и замаш- 
яамЪ дарованія ; можно прокаркать лири
чески нѣсколько стиховЪ ; cb помощію 
нЬкоторыхЪ фигурѣ можно блеснуть на 
одну минуту , но свЬшомЪ лож ны м !) и  
мгновенно исчезающимъ отЪ истиннаго 
сіянія#

ТакимЬ образомЪ вЪ школахЪ учашЬ по 
правиламЬ Риторики сочинять ' прекрасныя 
рѣчи ; но изЪ всей «той кучи фигурѣ и 
троповЪ , безЪ всякаго выбора и вкуса на- 
тасканой -семинарсиимЬ риторомЬ, выйдет!) 
ли какая нибудь рѣчь Боссюешова- ? Скорѣе 
повѣрю я , что  буквы , которыми п ечата
ю т!), будучи брошены на удачу, составили 
А талію  или Генр’іаду.

Savoir la marche est chose très - unie ,
Jouer le jeu, c’ est le fruit du genie. R4

ЧтожЪ слѢдуетЪ изЪ смхЪ размышле- 
а ш ?  То.J что  гораздо легче опредѣлить 
ч т о  не есть Ода', нежели утвердительно 
ск а за т ь , чшо такое она есть*



І і 6

И т а к b я гогповЪ ‘сказать молодому* 
человѣку, которой ешалЬ бьі со мною совѣпю-». 
вагпься: если Вы не чувствуете в'Ь себѣ се'го. 
огня* сего стихотворнаго жара, сияЪ елек~ 
іприческихЪ потрясеній вЪ душѣ вашей , 
быстро переходящих!) вЪ другую ; если вьі 
не осмѣлитесь сказать :

Est Deüs in nobis, agitante calescimus іГо ;

если 6езЪ восхищенія чи таете  Quälern гаі- 
nisttum, или Оду кЪ Герцогу ВретанскоМу ; 
т о  не пишите одѣ.

Если, можете безЪ скуки ч и т а т ь  оды 
Л ам ош та, если есть надежда, что  Бавгй 
вамЪ понравится , или что  вы останетесь 
довольны Меві’емЬ ; шо не пишите одЪ.

Е сли вашЬ робкой и нерѣшительной 
умѣ ob шрепешомЬ придерживается вели- 
яихѣ Образцовѣ ; если однимЪ безошибоч
нымъ взглядомъ не обнимаете вы прздѣловЬ 
искусства, которые невѣжество, Мода и свое* 
нравѴе безпрестанно перенося mb ob м ѣста 
на мѣсто; если .плѣняетесь симѣ пусгпьімЬ 
наборомъ словѣ, вЪ котором!) едва е сть  
здравой смыслѣ , сими бездѣлками , непере
живающими дня ;, если стараетесь угож
дать вкусу шЪхѣ мзЪ вашихЬ чишаПТ’лей , 
которые всякое сочиненіе, написанное вчера} 
безѣ милости осуждаютъ на вЬчное забье-



nie , какЪ давно состарѣвшёеся ; ВОЛИ ПОДО® 
зрѣваете , чшо Муза ваша любиіхіѣ мѣлоч® 
йыя украшенія, ч т о  она подобна шѣмѣ 
продажнымъ прелестнирамЪ , которыя на 
жалѣютЪ румянЪ; если она не имѢешЪ духа 
вЪ тихой бесѣдѣ сѣ учеными мужами древ
ности  приобрѣсши сію твердость, которой 
не ослабили бы вЪ ней ни хорош ій  тонѣ 
ни хорош ее общество / если вы ищ ете 
Д онгинотіЬ и АристарховЪ посреди сихЪ 
распудренныхЪ головѣ, напрысканныхъ ду
хами и набитыхЪ аріями: т о  сочиняйте
романы, даже Кропайте онеры или драмы, 
и не пишите Одѣ , повторяю вамЪ — онѣ 
не будут b дщери дарованія , не * бу Д у т ѣ  
усыновлены влусомЬ.

Никогда вЪ Одѣ не должно б л и стать  
игрою словѣ j остроуміемъ , загадками, мй* 
Шурою, искусственнымъ или принужден
нымъ слогомЬ, и ёсѢмЪ етймЪ чопорнымЪ 
нарядомъ моднаго краснорѣчія* КЪ Одѣ не® 
пристали,

' l/acâdémicjue enluminure , ' '
> Et le vernis des nouveaux tours.

Повѣрите ли вы , ч т о  у  насЪ есть два 
прозаика сЪ истиннымъ лирическимъ даро
ваніемъ? ^ВоссюетЪ могЪ бы ть ПиндаромЪ \ 
онЪ нснолнёнЪ духомЪ его* Сколько прево
сходныхъ м ѣстъ  вЪ Похвальныхъ его ело* 

N 0 2. И



вахѣ ! СтоитЪ  только переложить ихЪ вЪ- 
сти хи  , и шіЬ брдутЪ прекраснѣйшими 
одамйі

Монтескье (такЪ назовет!'» efo потоми 
ство ; ибо п усты я тишла'выдумаиы только 
для тѣхЪ , которыхЪ имена поглотишЪ заб
веніе), Монтескье превзошелЪ и его вЪ семѣ 
родѣ. Какое глубокомысліе и пареніе ! На. 
жаждой строкѣ ; примѣтно дарованіе, не-, 
терпящее й^а. ОнЪ сбраОыйаѳіаЪ еЪ сѳба 
оковы ’правилѣ , прерывает!) смыслѣ, пере
скакиваешь разстояніе мыслей , стремишь
ся вЪ толпу ояыхѣ; но вЪ саМодіЪ его без  ̂
порядкѣ видно йсШиннее вдохновеніе. И чтО 

■ всего удивительнѣе: будучи посредственной 
охотникѣ до одѣ , онѣ писал!) прозу свою 
СЛОГОмЬ , приличНымb одгіому диѳирамбу»

/
1 iïo  нй краснор’ЬншЬій ,'Флешье, ни чуі.* 

Сткительньш и нѣжный ФенелонЬ не успѣ^ 
ли вѣ семѣ родѣ» Какѣ далеко,, были она 
о т ѣ  сей силы и возвышенности, НоторыхЬ 
онѣ требуетЪ ! Нѣсколько .стихокѣ , на пи
санныхъ тѣмЪ и другимѣ) служатѣ яснымѣ 
том у доказательствомъ.

ЙсшочникЪ необозримыя , йотой Ъ , сЬ 
крутизны горЬ свергающій ярыя свои воды, 
рѣка , наводненная проливнымѣ дождемЪ и 
вѣ стремительномъ теченіи свобмЪ поте*



плпиііцай и увлекающая каменистый бёрё- 
г а , и наконецъ по обшщэнымЪ лугамЪ кй* 
тящ ая величественныя и быстрыя водны -» 
вошЬ Пиндарѣ»

Н икто лучше ёго‘ йе пОСійигЬ Свойства 
■ Оды, никто не осшавилЬ лучшихѣ образ1 
зцОвЬ вдохновенія; вѣ етомѣ можно повѣрит» 
Горацію, у котораго я заимствовалъ exit 
нарт ины. Говоря его же словами: ето  есть  
лебедь , котораго быстрый полетѣ а  бур* 
Пые вѣтры возносятЪ до облакѣ! СтоишЪ 
развернуть его, чтобЪ увѣриться вѣ томѣ* 
ч т о  похвалы сіи нимало не увеличены: вы* 
сокосШь мыслей, живость изображеній ,  
смѣлость фигурѣ ) бы строта слога , благо
родство } новость , великолѣпіе> блескѣ Й 
жЯрЪ выралхеній '-=**• таковы Суть отличи* 
іпельныя черты  его поезіи. Всѣ сіи нрасО* 
т ы  то л п ятся  вЪ смѣлыхѣ его диѳирамбахъ? 
изЪ у с т ѣ  его течетЪ  глубокая рѣка Сладко* 
гласія ; восторгѣ есть  его душ а: и если 
Правда, ч т о  поез'ія е с т ь  языкѣ боговЬ^ т о  
вѣ у ста х ѣ  Пиндара»

Вы знаётё остроумныя іііупійй Àïïà* 
Лреона, знаете, какими цвѣіпамй Живое есо 
Воображеніе разглаживало морщины угрю* 
Мой старости»

2SIec, ^i quid oîim lusxt Anacreon,
• Helevit a etas.

И a
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Какая свѣжесть красокѣ ! какая лег* 
ноешь кисти! Ч асто проводитъ онЪ неболь- 
ше одной черты  ; но егаа черта е ст ь  кар
ти н а, достопамятное изрЬчен'іе. Игры и пи
ры — вогаЪ его забота. Лира е ст ь  его заба
ва , увеселеніе. П усть  другой прославляетъ 
героевѣ ; Анакреону ли п ѣть ихЪ ? онЪ дю- 
б и т ѣ , и лира его звенитѣ одну любовь;

Хоішѵ Ifp7p 

MoWf tfiwTas

Сія легкость, сія  п р о сто та , сія нѣж
ность вѣ выраженіяхъ, с у т ь  розы , свѣже
ст ію  и благоуханхемЬ своимЪ привлекавшія 
кЪ себѣ многйхЪ, чтобЪ сорвать ихЪ. Но 
ч т о  долженЪ т ы  былЪ почувствовать, богѣ 
вкуса ? какая разница J какая дерзская ру
ка коснулась сихѣ ЕдемснихЪ Цвѣтовѣ!

C’est déployer sur la naissante Aurore 
Çu soir d’ un jour obscur les nuages épais;

C’eft donner à la jeune Flore
TJne couronne de cyprès.

'‘Нѣжная недотрога медленнѣе сверщы* 
ваетЪ листочки свои подЪ рукою, о т Ь при
косновенія которой она блекнетЬ.

О imitatores, fervuni pecus !

Froids traducteurs, imbecile' troupeau !
# Relpectez ces rofes légères ,

Dévorez les in folio,
Et paissez lourdement leurs pavots iomnifères.
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.О ставьте  chi злачные луга, предста-* 
вляющіе взорамЪ ватимЬ однѣ сухія па
жити, Я  даже думаю , чшо Анакреонѣ, по
добно Л аф онтену, котораго достоинство 
состоиш ь больше вѣ неподражаемой красо
т ѣ  язы ка, нежели вѣ мысляхѣ, никогда не 
будетЬ удачно. переведенЪ.

Е ст ь  прекрасныя лица, которыхЪ чер
т ы , будучи гораздо правильны и совершен
ны , могутЪ бы ть весьма похоже списаны 
искусною ки стію  ; но е сть  приятности 
такого рода, которыхЪ никакое искусство 
не вЪ сил ахѣ изобразить. Если кого- либо 
изЪ стихощворцовЪ можно сЪ успѣхомъ пере
веешь т о  ето  Боало.

Ч то  мнѣ еще сказать вамЪ обѣ Ана
креонѣ ? Горацій ему под^ажалЪ ; 'можетЪ 
ли бы ть похвала лестнѣе етой ?

>Гораці’й-, сей просвѣщённый почита
тел ь Пиндара, не столь великѣ и высокЪ, 
но стол|* же ч и стѣ  и плодовитЪ какЪ 
онѣ , и пришомЪ. гораздо разнообразнѣе и 
плѣнительнѣе. ОнЬ умѣлЪ бы ть вм ѣстѣ 
веселымЪ философомъ, учщивымЪ царе- 
Ѵ в̂орцемЪ и первымЪ стихощворцемЪ вЪ сво- 
емЪ народѣ.

Будучи врагѣ сочиненій длинныхЪ^^и: 
не родясь , можегпЪ б ы т ь , для нихЪ, а по-



дучивЪ отЪ природы дарованіе легкое и блвч 
стя*цее , все , до,чего оиЪ к а с а е т с я , пре* 
враіцаетЪ, вЪ чистое золото и схваты 
ваетъ  одну поверхность. Пчела не сщолі* 
легка, какѣ Горацій; онЬ летаетЪ  сЪ ц вѣт
ка на цвѢдгакЪ , сади тся , останавливается 
по волѣ влекущаго era восторга. О тЪ morq 

'большая часть его одЪ су т ь  нечто иное 
канЪ острыя и счастливыя черты  ума ; 
щакимЪ образоадѣ онЪ самЪ себя изобрз- 
анкетѣ : ,

. . . ..Ego apis m^tinae
More motioque
Grata carpentîs thyma per ІаЬогещ
JPlurimun;, circa nemus , uvidiqoe "
Tiburis ripas, operofa parvus 

Carmina fingo.

Дарое множество превосходнѣйшихъ, хгроя 
поведеній наццсалѣ оцЪ щЪ семѣ родѣ, лег
комъ и приятномЪ і Какая 1 нѣжность ды* 
ІііеійЪ вЪ lntermissa Venus, вѣ’ Donee gratu$ 
çram , вЪ его О nata m ecum , вѣ Nox era t, 
ц проц,

» t
То еЪ любимьшЪ лѳбѳдемЪ Венеры и eh 

Играми летаетЪ онЪ вонругЪ ѳя нолесви- 
цы; шѳ сЪ отважнымъ ордомЪ простираешь 
онЪ кЪ небесацѣ гордый полё&пЪ свой, носигаЪ 
ІОпитеровы перуны, и взоры громовержца 
«е устрашаюшЬ ею, ВлечешЪ ли его нѣкій 
ёо?Ъ на верщицу горѣ, пдц вѣ уединенные



лѣса , чтобЪ обдумать похвалы А вгу сту  j 
ОписываетЪ ли онЪ сраженія и героевЪj 
юнаго Друза, побѣдителя АльпЪ и Юному 
рЪ совѣтѣ боговЪ; изображает!) ли оиЬ черт 
рыя брови Юпитера, блертящір. егидЪ Пал- 
дады , низверженньіхЪ ГиганщовЪ, возму-? 
щерньщ вЪ теченіи - своемЪ рѣки Ереба ; 
представляешь ли онѣ кщасо Динцея, укры- 
щаго нѣжною супругою omb убійственнаго 
меча Данаидѣ, или непоколебимаго Регула , 
неустранимо идущаго на смерть , и не 
внемлющаго воплямЪ отчаяннаго семейства 
и цѣлаго Рима , илц праведника, безЪ rapé* 
р ета погибающаго подЪ развалинами міра $ 
рротивоцолагаегаЪ ли онѣ порочнувд изнѣ
женность щныхѣ РимлянЪ суровымЪ добро
дѣтелямъ ихЪ. предковЪ : дарованіе одуше- 
вляетЪ струны  лиры его; ОнЪ подражатель 
р соперникѣ Пиндара; орЬ плѢняеірЪ if 
восхищаетъ васѣ,

1 *  !

ГоворишЪ ли онЪ самЪ о себѣ , о люб- 
*и , о лйрахЪ , о своихЪ любовницахЬ; х а - 
нётЪ ли преклонишь на жалость суроваго Гли«* 
церію; мирится ли сЪ непостоянною Хлоекз ; 
упрекаещѣ ли Нееру за ед вѣроломныя клящ- 
цы ; дидишЪ ли на усшахЪ Лидіи напеча- 
тдѣнныи поцѣлуи счастливаго соперника} 
хвалшпѣ ли улы6ку\Лалаги, или поцѣлуи Kq- 
ветк и  Лицимніи; ш ути тЪ  ли надЪ • т&цч- 
момѣ мЪ лідбовныхЪ дѣдахѣ^ которой яексща-!



ч

ши краснѣетъ, или надЪ ласками обветшалой 
Лицеи; описываещѣли берега Тибура, сель
скія удовольствія , наводимый щ еатаіц’емЬ 
Зефира сонѣ, прохлажденное студеными во» 
далш Фалернсдое і^но и переплетшіяся меж» 
ду собой вѣтвями древеса; онѣ вездѣ живо
писецъ природы и удовольствій ; сами Гра» 
ціи цодбираютЬ ему краски,

Повѣрите ли вы > ч т о  РонсарЪ напи» 
салЪ прекраснѣйшую оду, равняющуюся 
(  не говоря . о слогѣ )  сЪ лучшими произве
деніями сихѣ двух!) великихѣ сяшхошвор* 
цевѣ , а именно вЪ Канцлеру Опиталю ? 
Д  не боюсь, ч то  знатоки не согласятся 
со мною, Надобно , чщобѣ .Пассера имѢлЪ 
обѣ ней высокое мнѣніе , когда предгючи* 
т а л ѣ  ее Миланскому Герцогству,

НащЪ МалербЪ былЪ умѣреннѣе вЪ 
СвоихЪ восщоргахЪ | могкетѣ бы ть онЪ го* 
Р^&до лучше иостигѣ свойство своего язы
ка, нежели Оды. Онѣ очистилъ его,-И пред
писалъ ему законы* Нестоль богатый мы« 
елями, сколько стихотворными выраженія* 
ми и оборотами, онЪ написалЪ много пре
краснѣйшихъ стансовЪ и мало одЪ, Еже* 
ли искусство можетЪ замѣнишь дарованіе, 
т о  Малербѣ былЪ стихотворецЪ. Бѣдность 
сего . послѣдняго видна иногда сквозь счастли* 
выя паденія и Звучные обороты стиховѣ, 
НаконецЬ;

в *  \  «■*•••



Malherbe dans ses furies
Marche à- pas trop concertés, R,

Ода Лудо'вйну X I I I  на осаду Рошели 
е сть  , по мнѣнію моему, одна, вЬ которой 
онѣ чувствовалъ восторгѣ непритворной ; 
вездѣ видно смѣлое пареніе дарованія. Ниче
го не. мощетѣ бы ть прекраснѣе внезапнаго 
ошсійупленія о Т и та ва х Ъ , сЪ которыми 
онЪ сравниваетъ мятежниковъ, . ЕслибЪ 
таиихЪ одѣ написалЪ онѣ побольше , шо 
критика Боадова показалась бы несправед
ливою, *

В ы , безЪ сомнѣнія , не почитаете вЪ 
/числѣ нащихЪ лириковЪ Пиндара игрѣ, 
установленныхъ вѣ честь  богини флоры, 
ОнЪ хотѣлѣ бы ть стихотворц емЪ, » бь.оЪ 
онымЪ. НегожЪ болѣе надобно, чіпооЪ ис
ключить его изЪ числа стихошворцег.Ь ? 
ОднакожЪ Фонтенель думалЪ чрез b ши по
хвалишь своего друга; послѣ егдого ч то  ос
талось тво р и ть критику ? Н  право не 
знаю ; да и что мнѣ сказать вамЪ о сихЬ 
ученическихѣ и р астя н уты хъ  сшихахЪ, вЬ 
яоіпорыхЪ нЬгаЪ ни ч у в с т в а , ни жара.

Ре с es dixains rédigés ед chapitres,
к

О сихЪ мнимо лирическйхЪ письмахЪ, 
которыя всѣ , накЪ забавно сказалЪ одинЪ 
великій человѣкъ , начинаются обыкновен
но; м плосл^пвт й государя, а оканчивающей



почтительно : еаш ъ лонорнѣ&іиій олугал 
Ч т о  до меня, то. оды сіи каж утся весьма 
полезны ; по крайней мѣрѣ онѣ служат!) 
доказательствомъ, ч то  осптроумецЬ нико
гда не напищетЪ путной оды , и я то  де
виз!) безсмерщі'а ( *  ). ерть худая заш ита 
ѳтЪ забвенія.

С колько неправды, сколько заблуждении 
вЬ систем ах!) ' Л а м о т т а  ! Сей порицатель 
древнихЪ, немѳгундш служить примѣромъ* но
вѣйшимъ , куда не былЪ увлеченЪ ст р а 
с т ію  *Ъ новостямЪ? какихЪ расколовъ не- 
^сошѣлось ему ввести вЪ поезно? Скажите, 
не безуміе ли,, утверж дать., что и прозой 
можно писать оды? Какая нелѣпая мысль! 
и к то  вселилЪ ему. оную? ЕіезЪ сомнѣнья 
сіи самыя оды , которыя онЪ вздумалЪ 
перекладывать вЪ сщихи , вЪ самомѣ дѣдѣ 
не служаціЪ ди доказательствомъ це того 
чтобЪ оды,  писанныя Ър^зою, имѣли; 
усп ѣ хѣ , а того ч то есщь зозакщносцде 
ішсащь оныя ?
v - ■ ■■ ■■ ■
( * )  Девизѣ французской Академіи. Оды сіщ% 

кошорых'Ь больше не чиш аю ш ѣ, признаны  
были ошЪ разныхЪ академій достойными  
награды. К т о  бы повѢрилЪ е т о м у , чгцо ела* 
?ная Руссова Ода на сч астіе  нс удостой*  
лась подучить оную «шЪ Тулузской  Ака* 
Д£міи ?



Древніе превзошли насЪ вЪ семѣ родѣ * 
Руссо родится , восхищается ивд,и , подра* 
$каетѣ іт Ъ  , настигаешь , иногда вьтпере- 
живаетЬ ихЪ ^ борется сѣ ними ; побѣди 
склоняется на т у ,  т о  на другую сторо
ну, по» крайней мѣрѣ о ста ется  нерѣшенною.

ВЬ Руссо видите вы дарованіе, очищен
ное вкусом^. ОяЪ вездѣ почти соединяешь 
Сладкогласіе Малерба еЪ выспренностію Пин- 
^apa?J  Ни одирѣ сшихоіішорецЪ не умѣлЬ 
лучше воспользоваться баснословіемі} ; ни 
у  одного н ѣ т ѣ  таки хѣ  счастдивыхѣ намѣ- 
кані’й : онЬ всегда украшаещѣ заимствован
ную имѣ мысль. Х о ч етѣ  ли онѣ изобра
зишь безпрестанный приливѣ и отливѣ сча** 
£ішя и несчастій , вошѣ' ч т о  товарищѣ орѣ*

Jupitejr fit Г homme semblable 
А ces deux jumeaux que la fable '
Plaça jadis au rang des dieux j 
Couple des déités bizarres,
Tantôt habitans du Ténare,
Et tantôt citoyens des deux.

Ч и тай те  прекрасную Руссову Оду на 
смерть великаго Конти, ч и та й те  оду с’іщ, 
послушайте, сѣ какою благородною смѣло- 
pmïio совЬшуетѣ онѣ государямЪ удалшп* 
р тѣ  себя лесть : .

Serpent contagieux, qui des sources publique 
Empoisonne les eaux.

P  вЪ другомЬ мѢстЬ :
■ Craignez que dç sa voix les trompeuses délie««



JP assoupissent enfin votre faible raison;
De cette enchanteresse osez, nouveaux Ulysses, 

Renverser les poisons.

Ч т о  можетЪ бы ть прекраснѣе сего на
дѣванія ? ОнЪ не говоритъ о вещи , а по
казы ваетъ ее. ВотЪ еще одно мѣсто, гдѣ 
онф ж и вы м и  красками описываетЪ опасно« 
с т и  , грозящія государямѴ7 при слышаніи 
пѣнія, сей Сирены :

Ecoutez et tremblez, idoles de la ten‘e ,
D’ un encens usurpé Jupiter est jaloux,
Vos flatteurs dans ses mains allument le top«

nere,
Qui s’élève sur vous.

' ВотЪ языкЪ боговЪ J КакЪ . славно по
у ч а т ь  Па немЪ царей ! .

Горацій иногда, играетЪ Одою , какЪ 
Римскими красотками ; тр и  или четыре- 
острыя ш утки утомляютЪ его; онЪ сЪ жа- 
ромЪ берется за лиру, и сѣ жаром b бро- 
сае тЪ ее,' Руссо обходится сЪ Одою , какЪ 
«Ъ царицею. ВедетЪ ли онЪ-ее? походка ея 
благородная, не медлительная , но важная ; 
еслижЬ иногда она и улыбается , т о  вели
чественно иакЪ богиня : вЪ самыхЬ щущ* 
нахЪ ея познается Минерва, 1

МожетЪ бы ть Гораціи болѣе скдоненЪ 
быдЪ кЪ философіи ; подЪ симЬ именемЪ я 
неразумЬю сухихЪ и снучньпсЪ наставленіи
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жить вЪ свѣтѣ, которымЪ однаножЪ и сами 
наставники не слЬдуюіпЪ. Горацій былЪ 
философѣ на дѣлѣ, а не на словах Ѣ, и по
ступалъ точно по тѣмѣ правиламъ/ кото» 
рыя заключаются вЪ его философическихъ 
одахЪ. У  Руссо вЪ нравоученіи найдете вы 
болѣе сухости; но-за то кисть его'муже
ственнѣе , планы его правильнѣе и обшир
нѣе, отдѣлка совершеннѣе, крас-ки его столь

к о  же новы и приличны , не столь разно
образны , но гораздо ярче- Присовокупите 
н.Ъ сему великолѣпіе язы ка, богатство 
рифмЪ , огонь изображеній, выборѣ почти 
всегда счастливой смѣлыхЪ епитетовЪ, и 
вы будете имѣть полное понятіе о красо
тахъ Руссовой Музы.

Pindaric! fontls qui nön expallult baustos.

У  него есть особенное искусство прида
вать словамЪ силу , которой вЪ нихѣ со- 
ВсѢмЪ не подозрѣваешь , и, если смѣю ска
зать, нѣкоторой цвѣтѣ новости. На при
мѣрѣ: что можетЪ быть обыкновеннѣе слова 
pasteur? ѵа какую силу, какой блескѣ имѢеіпЪ 
оно вЪ сей пренрасной строфѣ :
Soirs leur pas cependant s’ouvrent les noires abîmes, 
«Ou la cruelle mort les prenant pour victimes 
Frappe ces vils troupeau,' dont elle est le pasteur

СеЙ послѣдній с т и х ѣ , можетЪ быть 
прекраснѣйшій изЪ всѢхЪ его стиховЬ , до- 
ешоинЪ всякой похвалы.
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Говорится вѣтви дерева ; ііанЪ вы ду* 
Маете : можно ли сказать вѣтви Гомера ?
ОднакожЪ онѣ сказалЪ, и сназалЬ прекрасно.

А la source d’ Hippocrèiié 
Ботеге ouvrant ses rameaux ,
S’élève comm® un vieux chêne 
Entre des jeunes ormeaux.

употреблять т'акія смѣлыя и счЛстлй*' 
ifeià Яыраженхя есть тож е, что украшать 
Йлк творишь свой языкѣ.; никогда искус* 
èmpo не достигнетъ До сей послѣдней стё* 
ііени дарованія. ВЪ Руссо найдете вы ве* 
ядѣ с:іи неподражаемыя красоты языка, раз
дражающія зависть и торжествующа надЬ 
ѣременемЪі

ОбвиняютЪ, но весьма несправедливо і 
ісѳго великаго стихотворца , будто бы вЪ 
&емЬ ім̂ ло чуйсШв^, безЪ сомнѣнія потому 
*ïmo у  него, каждое выраженіе есть карти* 
%iäK Обвиненіе ЬаЖное , которому йЪ своё 
время подверглись сочиненія Воалойы/ но йо- 
înopbixb шестьдесятъ или восемьдесятъ из
даній , Кажется, доказываютъ несправедлив 
вость онаго ; по крайней мѣрѣ , произнося 
свой судЪ о писателѣ великом b , надобно 
быть весьма осторожнымъ.

ВЪ самомѢ дѣлѣ я зЯмѢігіилЪ̂  чі£ю мнО* 
tie называютъ чувствомъ вЪ поѳзі’и всѣ с’іи 
мѣ-лкхя стихотворенія, не показывающія нй
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нскуссШйа, ни дарованія, и вЪ каггторыхЪ 
едва найдешь диЬ иди Шри самыя об-вікно  ̂
венныя Мысли, выраженныя довольно гладко/ 
Такія произведенія несшояптЪ ни труда ,* 
ни времени ; нхЬ нитаютЪ безЬ удоволь* 
сгпвія, и забываютЪ навсегда* Сіи люди нё 
ннаютѣ , что видѣ легкости, примѣчаемой 
вЪ оѳчиненіяхЪ великихЪ писателей, есть 
Часто плодѣ прилѣжнойк работы , и что  
стихи , кажущіеся легкими , почти всегда 
Суть mb, кои написаны сѣ большимъ шру- 
домѣ*

Й. знаю, Что ИнымЪ самоё нарядное* 
ізлатье неприсійало ; между тЬмѣ какЪ 
Граі і̂яѴ мила к вЪ пррсйтмЪ уборѣ; но, са
мая сія простота или небрежность есійь 
плодѣ умѣнья одѣваться. Всякая поправка , 
сдѣланная дарованіемъ , сирыяаётЪ трудѣ 
Искусства. Руссо былѣ чуждЪ сей изнѣжен
ности , сего пустаго набора словѣ , сихѣ 
иенужныхЪ рифмЬ, которыхЪ чуждаться 
позволено всякому великому стихотворцу* 
Hé ужели потомство будетЪ мёнѣе ему 
удивляться , по той причинѣ что онѣ не 
ѣропалЪ ни експромтовЬ , ни сщи&овѣ н£ 
заданныя рифмы ?

Нѣкоторые коварно порицали бго и 3â 
ïiio, что онѣ писалЬ только прекрасные спгГи* 
хи. Долго я былѣ одного сѣ ними Мнѣнія \



но сколь велико было мое заблужденіе ! —-, 
Не вЪ томЪ слава и достоинство , чшобЬ 

-написать длинное или многотомное сочине
ніе* Не будучи поетомЬ, можно быть твор* 
цемЪ епической поемы вѢ томѣ смыслѣ, 
вѣ какомѣ сказалъ Горацій:

Ingenium cuisit, cui mens divinior, atque os
Magna scmaturum.

Одна «аніяата Вакаеъ приноситъ со- 
'Чияишелю своему болѣе славы , нежели 
Ш алы піадЛ  и Кловисъ,

Другіе ( кто бы подумалЪ ето 9 ) сом
нѣваются даже и вѣ томѣ , чтобЪ вѣ Рус
со былѣ восторгѣ непритворной; я не знаю, 
что отвѣчать епшмЪ. людямЪ.

Но что всего удивительнѣе : двѣ осо
бы ,* не стыдившіяся при знатномѣ своемѣ 
происхожденія быть знатоками вЪ изящ
ныхъ искусствахъ и почитателями дарова
ній, подкрѣпляли сш пустые слу?и» Восхи
щаясь нашимЪ ГораціемЪ , они желали од- 
яакожЪ, чйобѣ Муза его была не столь 
важна и строга , чтобЪ она была нѣжнѣе 
я чувствительнѣе, и чтобЪ Граціи разгла
живали иногда морщины чела ея»

Они яйканЪ не подозрѣвали, что сіи 
оды, вѣ которыхЪ дышетЪ восторгѣ,

—  l 3 2  —
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vl кошорымЬ едва ли приличенЪ слогЪ шупт* 
ливѣе того, йакимЪ онЬ писаны, и сіи муже
ственныя красоты препятствовали имЪ на
м ѣ т и т ь  красоты другаго рода, встрѣчающі
яся во мвогахЪ его сочиненіяхъ. уже ли они 
забыли сей образецъ поезіи, с’іе произведеніе 
cep^Lça и с т р а с т и :

J ’ai vu mes tristes journées
Décliner vers leurs penchant , etc. ?

уж е ли они такж е забыли Оду кЪ 
Цинциндорфу, кЬ Королю Польскому , кЪ 
Графу Д ю -Л к ж у , вЪ которыхЬ чувстви
тельность водила перомЪ дарованія, и cïk> 
ЕкЛогу , ^исполненную .нѣжности и прият
ностей , прекраснѣйшую можетЪ бы ть на 
Французскомъ языкѣ ?

Е ст ь  ли ч то  нибудь нѣжнѣе, легче,1 со* 
вериіеннѣе большей части  его н антатЪ  ? 
ПоложимЪ , что  Руссо извѣсгпенЪ былЪ бы 
одними ими ; не превзршелЪ ли бы он'Ь вЪ 
прияшномЪ родѣ нашйхЪ новыхЪ Анакрео- 
новЪ, сихЪ Шолье и сихЪ ЛафаровЪ, кото* 
рые не по достоинству были славны. Ды
ханіе зефира можетЪ ли бы ть прияшнѣе , 
амврозія ^  слаще , теченіе ручейка — ши
ше стиховЪ вЬ Адонисѣ , вЪ Діанѣ и вѣ 
Лмігмонѣ ? Ешо полунагія Нимфы , коихЪ 
легкое одѣяніе ц дорогія украшенія не

КО % X



йіолъно не загпмЬваюшЪ прелестей , нѣ ёщ% 
болЬе придаютъ ішѣ блеска.

ТТропишайшё сіи два превосходныя про* 
іізведе'нія вЪ прошивномЪ между собою родѣ  ̂
£'Ы сбразцъі приятнаГо и страшнаго,- Если 
неистовства Ц ирцец  производятъ вЪ душѣ 
вашей кг*юй*шо ужасѣ, то  стихи вЪ Це± 
фалѣ не возвращаютЪ ли ей прежняго спо
койствія ? Какія прекрасныя и естествен , 
в ы я ' картины! какой выборѣ вЪ выраженіе 
яхЪ ! сколько искусства и изящной гірироі- 
дъі ! Не сама ли Гармонія отверзаетЪ вайѣ 
чертогѣ удовольствія ?

Diane éclairait Г univers,
Quand, de la rive orientale 
L’ Aurole, dont l ’amour avance le réveil* 

Vint trouver le jeune Céphal 
Qui reposait encore dans les bras dü sommeils

* Какими чертами изображаетъ ойЪ изу- 
йдёні’е , любовь и досаду Авроры! какал 
нѣжность дышешЪ вѣ сятхахЪ  :

Elle approche, elle hésite, elle craint, elie ädniirc; 
Vous, qui parcourez cette plaine,
HuiSseaux, coulez plus lentement ̂
Héspectez un jeune chasseur !
JLas d’ une course violente. . . :/ '
Ванол жарѣ вѣ семѣ размышленій Ää~ 

роры !



Mais qüe dis- je ?  oü m'emporte tine aveugle terU
. dresse ?

Est-ce dans les bras de Morphée 
*Que Г ori doit d’üriê âniknte attendre le rétoür ?

утр о , является ; к  она пропадаешѢ І 
ІЕколк велико ЬожалѢніе Цефалово при ert> 
ііробуЖдёніи :

І1 s’éveille., i l '  regarde, il la voit, i l  І*appelle;
Mais, ô cris, Ô pleurs superflus !

Elle fuit, et ne laisse à sä douleur mortelle 
fc-kie l ’ image d’ un bien qu’il ne possédé plus:

Куда. дѣваіасЁ ітіепёрь сія бѣдность А 
кёгйбкОсть дарованія, умѣющаго бы ть толь-  ̂
ltd вьісйренйимЪ ; сей усильной трудЬ 9 
Ьіи, недостатки йрими. упрекаютѣ . Руссо? 
Вѣ йакомБ произведеніи у самаго .Гораі^і^ 
или Айакреона найдете Вы болѣе разнооб
разія; вкуса; нѣжности и просшопіьі? Сое
динить вЪ себѣ всѣ сіи к а ч ества , столь 
Же различныя между ізобою , не т о  же ли 
ч т о  обЬять оба полюса ума, или ч т о  бы ть 
вм ѣстѣ Микель - АнджеЛомЪ й АлВбкйомЪ* 
ІЪ іюезхи ?

МоЖетЪ быйіь изображеніе сіе ; какЪі 
Ёапйсённоё самыми блестящими красками; 
ііокажешсй вамЬ йевѢрйымЪ ; оДнакожѣ иЙ 
тіодуійайте ; чтобЪ безразсудное прйсшра- 
fcmïe кЪ РуссО повергло t меня вЪ слѣпое 
удивленіе всему; *imö okl> кинапйсадЪ» Pä-

І й



,звЬ я переводчикѣ или толкователь? Только 
ешимѣ господамъ предоставляется вѣро
вать  вѣ писателей , которыхѣ часто они 
не переводятЬ \ а перевозяшЪ. П у сть  они 
окуриваютѣ ихЪ дымомЪ похвалѣ ; п усть 
безЪ памяти восхищаются каждымЪ выра
женіемъ , каждымЪ словомЪ , и наконецЬ 
каждымЪ слогомЪ ; я не намѢренЪ откры 
вать  ймЪ глаза. Я  несдѣлалЪ изЪ Руссо 
Бога, а поставилъ его на ряду сЪ великими 
людьми*: для меня довольно >и етаго.

И такѣ  признаюсь ,вамЪ чистосердеч
но, ч т о  вЪ сочинешяхЪ его есть  нѣкоторые 
недостатки ; но вЪ комѣ ихЪ и н ѣ тѣ  ? Я  
йе почитаю лучшими его произведеніями ни 
Посланія его кЬ графу Бонневалю, ни стихе» 
шворяыхЪ его боговЪ и богинь , ни Оды кЪ 

"потомству (хо тя  сія вѣрно дойдет b до не» 
го). Я  даже осмѣлюсь вамЪ сказать и сти 
н у , которая покажется странною, а имён- 
hö : не смотря на славу, приобрѣгденную 
священными его одамц, и на Преимущество, 
которое обыкновенно имЪ отдаюшЪ предЪ 
прочими его стихотвореніями-, я не думаю 
чтобЪ онѣ были лучше (выключая п яти  
или шести ) торжественныхъ его одЪ ; на 
примѣрѣ четвер тая , вЪ которой первая 
строфа, прекраснѣйшая, дѣлается вдругЪ 
слабою и вялою ( traînant ). МожегпЪ бы ть 
успѣхомъ своимЬ онѣ о тч асти  одолжены
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симЪ осшрымЪ чертамЪ вольнодумства , 
встрѣчающимся вЪ его ёпиграммахЪ , вы- 
шедшихЬ вЪ свѢшЬ вЪ одно сЬ ними вре
мя: Для публики любопытно было видѣть
стекающія сЪ одного пера колкія ш утки  
Mapoma и священную важность ^Давида. При 
то м ѣ  же я думаю , ч т о  неприятели его 
охотнѣе уступали ему славу, которую 
онѣ раздѣлилъ со псалмопѢвцемЪ; или, чтоб!) 
покрыть его безслав’іемЪ , превозносили по
хвалами сіи постыдные и площадные с т и 
хи , по злобѣ ему приписываемые* Таковы 
су т ь  гнусныя средства, употребляемыя за
вистію  для погубленія невинности и даро
ванія.

Я  бы не сшалЪ говоришь птакЪ про
странно о свойствахъ Руѣсовой иоезі’и , 
еслибЪ не думалЪ, ч то  вЪ т о  же время ска
жу и о свойствахъ Оды ; ибо шхЪ слава и 
участь отнынѣ нераздѣльны.

И к то  дерзнешК порихдашй меня за т о , 
ч т о  я заплатилъ дань удивленія одному 
изЪ величайшихЪ мужей , прославившихъ 
дарованіями своими мое отечество. К т о  
дерзнетЪ укорять меня з а т о , ч т о  я спра
ведливыми похвалами его памяти отмсшилѣ 
сей злобной и низкой зависши, гнавшей его 
до самаго гроба и тревожу щей самой прахѣ 
его- ? ’ * •

г*
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ЕслибЪ не поставилъ я долготѣ тщ 
рлова не говорите о себѣ, т о , подражая Да,- 
м о т т у , извлеиЪ бы правила изЪ своихЪ со
чиненій , и изящность послѣднихъ дока
зал!) бы первыми ; но какЪ я руководство
вался одними древними 9 а правила ви тій 
ства  , едва переживающаго дець , .  ровсѢмЪ. 
несходны сЪ ихЪ правилами, т о  я и до
вольствовался однимЪ просгцымЬ напомина?. 
н’іемЪ о сихЪ велики^Ъ образцахъ вкуса ^
желая только того. чшрбЪ и меня по нимЪ *■ *. • і *
же: судили.

ИзЪ сон. Лебрюна. — Т рам м ат н н ъ .
і 8 і і , Декаб. 2б.
Ç. ПетсрвургЪ*

щ . с м ѣ с ь ,

П и с ь м а  к ъ  И здазт цецю  В .  3̂%

( О уло со б Ы  н у ж д а ю щ и м с я . )

Посредничество, принимаемое между, благо,- 
ітгворигяельностію и несчастіёмЪ, есть лучшей 
украшеніе всѢх.Ъ журналовъ вЪ свѣтѣ* - . *



, Позвольте мн^;обеспокоитя
васЪ просьбою. Я увЬренЪ 3 чаК доста
витъ удовольствіе какЪ вамЪ, ійакЬ и мцогимЬ 
другимЬ людямЪ.

Иностраненъ К а р л ъ  Крест ълкоепчь М ежъ* 
живущій вЪ городѣ Ельцѣ, человѣкѣ честнѣй
шихъ правилѣ, котораго я давно знаю, со- 
держалЪ себя , жену и пяпгерыхЪ дѣтей сво- 
ихЪ преподаваніемъ уроковЪ вЪ томѣ ік>родѢ. 
Небольшіе доходы хотя и немогли совершен
но обезпечить его состоянія, однакожЪ до
ставляли ему по крайней мѣрѣ хлѢбЪ насущ
ной. Продолжительная болѣзнь , разстроившая 
его здоровье, лишила его* всѢхЪ учениковъ * 

вмѣстѣ сЪ тЬмЪ и послѣдняго пропитанія. 
Больная его жена и пятеро дѣтей остаю тся  
теперь безЪ всякой помощи. Я  ввѣряю го
рестную судьбу несчастнаго семейства сего, 
вашему, предошашельству \ жал&сть, сродная 
истинно благороднымъ душамЪ, да уважцтЪ. 
бѣдственное положеніе иноземца, неимѣюіца- 
го здѣсь ни родныхЪ, ни приятелей. Я прила- 
гаю у сего письмо его , кЪ женѣ моей пи
санное.

Примите, милостивый госудзрь, на себя 
трудѣ помѣстить мое кЪ вамЪ отношеніе вЪ. 
Вѣстникѣ Европы. Я увѣренѣ , что есть мно=- 
го людей, которые утѣшеніемъ себЬ^ пог 
чтушЪ облегчить участь бѣднаго , но совер,- 
шенно честнѣйшаго иностранца. Приложена 
ные при семѣ сто р у б л е й  (*) прошу васѣ по»

(*) $еньщ отправлены чрезЪ почту вЪ ЕлбцЪ кЪ,г-ну 
Меосу. Ц л А \



корнѣйше чкВ- нему вЪ городЪ ЕлецЪ доегпа« 
©ишь, чЬЖ'^йГжеще пребывающаго и про'*,

fljftnm piii Тю гпчевх . 
ад Декабря і 8 і і  года.
. К а р а ч ев ъ .

Madame !
Il  fuffïra а votre coeur -noble de sayolr que$ 

je fuis dans Je malheur, pour me pardonner la 
hardiefle t vous .incommoder de çes lignes.

Je viens de me relever d’une maladie à Ja- 
m ort, qui m’a réduit à la mendicité ,avec me$ 
cinq petits enfans : car pendant cette maladie, ou 
j’ai été quinze jours sans connoissance , j’ai perdu 
tous mes écoliers , de forte que je fuis à préfent 
fans gagne-pain et incapable d’en chercher pour 
ce moment, parceque la grande foiblefle, que je 
f sns encore par tout le corps, m’en retient, et 
Mr. Waldhardt, à qui je dois la vie, prétend , 
que je ne pourrai pas encore quitter la chambre 
au moins d’un mois entier,

C’eft donc, Madame, la trille situation, ou 
je |uis ' maintenant, qui me porte à la hardiefle 
d’avoir recours à vos fentimens nobles et géné
reux, dont vous m’avez déjà donné tant de preu
ves, et de vous fupplier inftamment d’adoucir en 
quelque forte la rigueur d,e mon fort

AH! si vous saviez, Madame, qu’il efl cruel, 
et combien il m’en a coûté , avant de me deter- 
miner-à faire ce demarche, que d’implorer la com- 
passiojtl des âmes nobles ; vous sauriez vous faire 
en même-tems une idée de toute l ’étendue dç ma 
misère actuelle.



Hier Madame deDaniloff, ayant apprife mon 
malheur, eût la bonté de me faire part de t|uel- 
quv̂ s provisions de table accompagnées d’une lettre 
confolante de^Mlie votre nièce aînée, qu’on croit 
roit écrite par un ange , tant la grandeur de fou 
ame et la nobleffe de fon coeur y font dépein
tes, et cet,

J ’ai l ’honneur d’etre etcet.
Charles Mejs.

Guelelz , ce i4* Dec. i 8 j i .

f \  S. En cas que vous voudriez bien me fai
re l’honneur de m’écrire quelques lignes; voilà 
mon adrelîe : К а р л у  Крестъмяовкчу М ессу  
ez дожѣ И вана Ф едоровича Kypuocqea вя 
ЕлъцЯ*

%
ВЪ издаваемомъ вами Вѣстникѣ Европы 

иногда помѣщаются извѣстія о кесчастнБіх’Ъ, 
которые имѢюпіЪ нужду вЪ пособіи. Я  васЪ 
покорнѣйше прошу включишь вЪ вашЪ Жур
налѣ и слѣдующее извѣстіе о сем£йствѣ, ко
торое терпишЪ величайшую нужду и заслу
живаетъ по всей справедливости лучшую 
участь.

ВЪ городѣ Глуховѣ живетЪ Ирина Петро
вна Шонина, вдова бывшаго присяжнаго при 
ГлуховскомЪ Казначействѣ. МужЪ ея послѣ 
долговременной прежде вЪ гвардіи, а потомЪ 
ужЬ в'Ь казначействѣ службы, умерЪ , не-ос
тавивъ ж£нѣ и дѣтям'ѣ никакого имѣнія. Не
счастной сей женщинѣ не было другихѣ 
средствѣ пропитаться кромѣ вышиванія зо
лотомъ и шелками ; двѣ дочери ей помогали,



между гпѢмЪ какЪ три сына ея служили 
гвардіи. Нѣсколько лѣтѣ содержали они себя 
сею работою ? но теперь года четыре уже не 
имЬготЪ никакого дохода, и несчастное семей
ство питается только пособіемъ людей благо
творительныхъ. Мать и дочери дошли до край
ней нищеты.: хижина ихЬ почти развалилась, 
дождь и снѢгЪ прббиваютЪ скозь старую кро
влю. Содержаніе сдѣлалось притомъ чрез
мѣрно дорого ; сии принуждены „были войтц 
вЪ долгѣ, и поправить .немного свой домЪ , 
Чтобы не сдѣлаться жертвою стуж и. . . Ко 
всему етому бѣдствію присоединилась болѣзнь* 
слѣдствіе отчаянія, нищеты и цечалей, и 
сдѣлала полрженіе сего семейства еще горе
стнѣйшимъ. КакЪ описать страданіе несча
стной матери, которая будучи сама больна, 
взираешЪ на блѣдныя лица своихЬ дочерей щ 
больше сокрушается о ихѣ злополучіи , нея^е- 
ли о евоемЪ собственномъ !

Желающіе доставлять вспомоществованіе 
сему семейств/ могутЪ относишься кЪ Глуг 
ховскому Господину Цолицмецтеру, Надворно
му Совѣтнику Лавлу Ивановичу Лузанову, ко-5 
зторрй сЪ удовольствіемъ врзметЪ на себя 
трудЪ вручать оное означенной вдовѣ Шони- 
ной. ВашЬ и ироч.

Алехсаѣ&рщ Ца$>коеячъ.%
17 Декабря і 8 і і  года.

N. В. Издатель Вѣстника Европы сЪ, 
особливымѣ удовольствіемъ помѢщаетЬ пись-. 
зла о пособіи несчастнымъ > когда только, 
рщЪ него зависитъ удовлетворить благород-
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рому желанію» человѣколюбивыхъ^ особѣ г 
рриемлющихЪ участіе  вЪ горестной судьбѣ 
нуждающихся. Но руководствуясь предпо
ложенными правилами , о т  b кошорыхѣ ощ- 
р туп и ть не можетЪ , онЪ цроситЪ не ви- 
дщпь его вЪ случаѣ неисполненія препоруче
ній се,го рода, нерѣдко, возлагаемыхъ на Из да* 
ріеля при шакихЪ обстоятельствахъ, кото-, 
рыя необходимо требуюшЪ подробнѣйшихъ 
и притомЪ не заочныхЪ^ но самоличныхъ 
^бЪяснещй.

И зъ  Харькова.

За День до перваго публичнаго собранія 
ф ц.лот ехническаго  общества нашего ( о ко- 
іпоромЪ стать я  помѣщена вЪ цо книжкѣ Вѣ
стника Европы і 8 і і  года), а именно вЪ іб  
день Двгусіпа, было здѣсь первое з а с і .д а п іе  
^оспрдЪ ЧленовЪ., собравшихся в.Ъ Харьковѣ 
до случаю успенской ярмарки* ВЪ семЪ засѣ
даніи между прочимЪ г. Правитель дѢлЪ Ва
силій Назаріевичь КаразинЪ отдалЪ отчетъ, 
зЪ упражненіяхъ за три предшедщіе мѣсяца : 
"Во* первыхъ , изложилъ онЪ способѣ свой вы
вариванія селитры , и предсшазилЪ изобрѣ
тенный дмЪ выпаривателыіый снарядѣ вЪ мо
дели > которая вмЬщаешЪ одиннадцать вѢдрЪ 
жидкости. Общество нашло сіе изобрѣтеніе 
достойнымъ, введенія, тѢмЪ болѣе что оно 
удостовѣрилось на о п ы тѣ , учиденномЪ надЪ 
упомяну тоір моделью,  что дѣйствительно
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сбережено при вываркѣ соразмѣрнаго количе
ства воды около восьми девятыхъ долей дровЬ 
прошиву количества , по счешу употребляе
маго вЪ обыкновенныхъ селишроварняхЪ , не 
взирая что дѣйствіе воздуха , которое дол* 
жно начать и довести до нарочитой степени 
выпариваніе , прежде нежели жидкость т е 
кущая по жодобамѣ достигнетъ до снаря
да , не имѣло мѣста вЪ модели. — 2. Каса
тельно винокуренія , какѣ представленныя 
Правителемъ дѣлѣ идеи еще не произведены 
вЪ дѣйство; то Общество предоставило ce6ÿ 
судить о томѣ вЪ сЪѢздЪ, имѣющій быть вЪ 
Крещенскую ярмарку , если сей новый спо
собѣ винокуренія кЪ тому времени усгароенЪ 
будетЪ. — 3 , Кожи , выдѣланныя на образцо
вомъ заведеніи, нашло Общество лучше обык
новенныхъ юфтЪ , т ак ’Ъ что оно желаешЪ, 
чтобы . сей способѣ выдѣлки вошелЪ вЪ упо
требленіе. —  ф Относительно до идеи су
шить плоды и овощи теплотою водяныхЪ 
паровЪ Общество удостовѣрилось, что она 
справедлива ; ибо оно нашло представленныя 
Правителемъ дѣлѣ вишни, сохранившими не 
только приятный вкусѣ, но мягкость и да
же чаешь свойственнаго симЪ плодамЪ запаху. — 
5- Сію самую идею , приложенную кЪ червцу , 
Общество находишЪ весьма основательною, и 
желаешЪ, чшоб'Ь столь важная вѣтвь доходовъ 
здѣшняго края обратила на себя вниманіе го
сподѣ помѣщиковъ, а особливо дамЪ , кото- . 
рымЪ она естественно принадлежитъ. —  б. 
Представленныя изЪ здѢшнихЪ плодовЪ ви
на вишневое, смородинное и крыжовниковое, 
Общество не нашло еще совершенными ; но 
оно довольно уже ими для перваго начала* 
Весьма вѣроятно, что можно, усовершенСтво?



вавЪ сіи продукты, отчасти замѣнить для 
Россіи.. вина виноградныя. Опыты, по свидѣ
тельству одного изЪ Почетныхъ ЧленовЪ на- 
шихЪ, дѣланные вЪ чужихЪ кралхЪ , доказы
ваютъ вЪ томѣ возможность* — 7. Спиртѣ, 
приуготовленный изЪ сихѣ украинскихъ винѣ, 
именно изЪ вишневаго, Общество нашло пре
восходнымъ и удобнымЬ замѣнять всѣ ино
странныя водки , для пунша и другаго упо?- 
требленія слишкомъ дорого покупаемыя. —  
8. ОстатпокЪ ошЪ перегонки ^упомянутаго ви
шневаго спирта далЪ алую Краску, о употре
бительности которой для комнатной живо
писи Общество основалось на свидѣтельствѣ  
извѣстнаго живописца Г . М а т еса  (которое 
вЪ подлинникѣ останется при дѢлахЪ Обще
ст в а ); но касательно употребленія ея вЪ кра
шеніи тканей onq_ положило удостовѣришься
опышомЪ на фабрикѣ одного изЪ Членовѣ.

/
Сіи и другіе ея оупчеті представленные 

предметы увѣрили Общество. вЪ дѣятельно
сти  перваго Правителя его дѣлѣ, и оно по
ложило обЪявишь ему свою благодарность.

При семѣ сообщается выписка кѣкото- 
рыхЪ щпатей изЪ упомянутаго отчета ;

„ТакЪ какЪ селишровареніе сдѣлалось вЪ 
нынѣшнее время предметомъ особливаго вни
манія нашихЪ помѣщиковъ, т о  я долгомЪ 
почелЪ заняться прежде всего сею частію. 
Ученые, писавшіе о селитровареніи относи
тельно кЪ Россіи , достойны благодарности 
за начертаніе теоріи сего искусства (*) , ош-

(*) „ВЪ сочиненіи французскаго Сенатора , знамени
таго Химика, Графа Шапталя ; La chimie*appli-



$айая имЪ bciö справедливость, излишнее 
лобы.сЪ моей стороны идти послѢдамЪ ихЪ} 
и поёторЛтъ іпо , что они сказали. ЕслйбЪ іі 
вадіелЪ я предложите вЪ сёмЪ отношеній 
что нибудь новое, то*разности конечно нё 
моглабЪ быть Нелика* ПришомЪ , дѣло фило- 
іпехнйческіаго Общества, по смыслу статьй  
іо  его ІІр&вм'лх, должно состпояіпь не вЪ умо
зрѣніяхъ* Что Принадлежишь дЬ методовъ 
предписанныхъ ими, т о  я должнЬсгітію почи
таю  испытать и&Ъ ВЪ своё время на ряду сЪ 
моими собственными , можёгпЪ быіііь Ѣрсісгііѣй- 
іішмй й болѣё гірИлоіке иными кЪ наійимЪ 
кѢстНымЪ ОбстОяшельсшвамЬ. Благодареніе 
Éory ! мы имѢемЪ ещё бёгатую руду при по
верхности земли ; нѢтЪ нужды издерживать
ся на йску'ственныя рудокогіни. Я выражусь' 
яснѣе : вЪ іпѢхЪ мѣстахъ., гдѣ земная поверх
ность столько исчерпана Земледѣліемъ , чтд 
Ьна не представляетъ матеріаловъ для сели
тряной кислоты , по необходимости должно!к 
составлять шакЪ называемыя селпт рлкы А  
стѣны г не жалѣя иждивенія* Но м ы , жй- 
Щелй полуденныхъ Губерній, нЪ селёніяхЪйа- 
іпиХЪ ймѣемѣ еще необЪяшное количествѣ 
стародавней навозной земли, которая намЪ 
ничего не будешЪ стоишь', кромѣ маловажна
го труда сгресшь или ссыпать ее вх бурты: 
И слѣдовательно сія», почти гОшёваЯ кѣ Обрё-

ijpxéa aux artsj  изложена сія теорія превосходнѣй
шимъ образомъ , и описаны способы, употребляемые! 
для приуготовленія селитры вЪ разёыхЪ государ
ствахъ. у насЪ ь Ъ  Россіи покойной Графъ Апол£ 
лосѣ Аполлосовйчь МусинЪ - Пушкинѣ также до
статочно- писалъ о семЪ предметѣ, и гораздо преж
де тѣхЪ , которыё ни о немЪ , ни о Шайпха’лѣ 
і т  словбмЪ не упомянулй Vе Ж .  К ;
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роткѣ, самая дешевая селитряная р ц д &  
(  если позволено ее такЪ назвать ) обѢщаётпЪ 
для хозяевъ больше прибышку и вЪ пШкомЪ 
случаѣ > будебы она была нѣсколько скуднѣе 
селитряною кислотою, нежели многосостав
ныя стѣны з приуготовляемый по иностран
нымъ наставленіямъ; Все ешо будешЪ имЬхнй 
свое время. успѢемЪ еще приняться за ис
кусство , когда исчерпаемъ наши готовые за
пасы ! Но пренебречь ихЪ т еп ер ь  7 и за тѣ 
вать составы изЪ остатковъ животныхъ 
іпѢлЪ J погребной и кладбищной з е м л и у р и 
ны , кровиз мыловареннаго щелоку, извести, щ 
пр. mö есть изЪ шакихЪ вещ ествЪ, которыя 
издали возить или покупать надобно, и за 
большую чаешь которыхЪ кародЪ нашЪ не 
примется безѣ крайняго отвращенія, вЪ здѢш- 
нихЪ мѣстахъ будетѣ не что иное* какѣ без«? 
разсчетное хозяйство (* ) .

(*) Похожи на е ѵ ю  й многіе другіе совѣты иностран
цевъ , основанные на незнаніи или на упущеніи изЪ 
виду мѣстныхъ обстоятельствъ. На прим. Воло- 
гЬдскаго или Екатеринославскаго помѣщика настав- 
ляюшЪ, какЪ осушишь болото , находящееся вЪ его 
дачахЪ ,* и видя , что не повинуется, почйшаю'тЪ его 
упорнымъ невѣжею.4 À на что бы ему ето много
трудное дѣло ? . . у него, кромѣ сего болота, 
ёсть дёсять тысячѣ десятйнЪ найлучтей земли, 
которою онЪ неуспѢваешЪ всею пользоваться по не- 
д0сцпагпку рукЪ. Они заставили бы, пожалуй, сѣять' 
л г я е е е р Ъ  вЪ Херсонской Губерніи , между шѢмЪ какЪ 
ЩамЪ нынѣшняго году, по изобилію травЪ, платили 
косцуѵ два рубли сЪ полтиною вЪ день. Милостивые 
государи ! дайте время 7 а между тѢмЪ, попытай
тесь научишь насЪ извлекать есю  возможную пользу 
ИзЪ м ш н Ь ш и я г о  нашего положенія. Но, чтобык е т о  
сдѣлать, недостаточно, сидя вЪ кабинетахъ вашихЪ,’ 
Списывать оригинальныхъ авторовъ, кои и̂ намЪ не 
менѣе извѣстны  ̂ И. „ . та пр* изЪ Лифллндіи да



„Я нужнѣе 'всего почелЪ устремишь вни
маніе на сбереженіе дровЬ при вываркѣ. Ешо 
не требовало, большаго времени , подобно кахЪ 
приуготовленіе селишряныхЪ насыпей ; и при 
общей жалобѣ на дороговизну топяевсс ( сга- 
раемаго матеріала) могло ближе удовлетво
рить господѣ селитроваровЬ , слѣдовательно 
ближе послужишь и кЬ чести филотехниче* 
скаго Общества. V ѵ

„ВЪ предположеніи расходовъ на другіе\ 
предметы я немогѣ отдѣлишь болѣе тысячи 
рублей на все устроеніе моей селитровар
ни. Бурты нанялѣ я , хотя весьма дурныя и 
давно брошенныя селитроварами, но за т о  и 
весьма дещево. Не о количествѣ селитры дол
жно было мнѣ теперь заботишься 3 ни о ея 
добротѣ, а только о вывариваніи сели/пря- 
наго раствора вЪ самое кратчайшее время , и 
меныііимЪ количествомъ дровЬ , или другаго 
шоплева. Очевидно , что я вЪ семѣ отноше
ніи M oÿ бы употребить для опышовЪ моихЪ 
не ідолько всякой слабой селитряной или и 
другой соли растворѣ > но даже чистую воду. 
Природа себѣ никогда не измѣняешь. Дѣло со
стои тъ только вЪ т о м ѣ ,.ч т о б ы , когда се
литряная: земля сколько можно совершеннѣе

вать уроки, какЪ дѣлать вино Тавридѣ ; а надо
бно’пожаловать кЪ намЪ , к о р о ч е  познакомишься сЪ 
нами и сЪ нашею т ы с я щ е л и ч н о ю  Россіею. О , тогда 
мы весьма послушны будемъ вашимЪ насшааЛеніямЪ̂  
и весьма благодарны I На сей конецЪ однако совѣ
туемъ вамЪ прежде всего у л о с т о п т ъ  научиться 
нашему языку ,* ибо иначе не познается народъ , ни 
его истинныя нужды, ни коренныя причины послѣд
нихъ , ниже источники народной промышленности', 
не рѣдко закрытые ошЪ поверхностнаго взгляда. В. К.



ішщёлочёна водою у ицолдкЪ сей выйЗрйшв д0 
надлежащей сшёпёйи гусіпотьі , іп. ^тобігі 
ШлагО количества водб$ бьНтіо уже недѳсташоч- 
ко для раствореній Ьёі і̂гпры йа холбдЬ (. по- 
Сёдка сёлйійрьі кѢ йрйсталльі осйсшана едйн- 
ёѣівёнйО на сикЪ наЧалакѢ ); Для ускОрёнігі 
ѣыпарйёайія йблвзуюск я йё только шёцло- 
той5 лѢшгіяГО воздука й Сродною ttoу вѣ сіё 
Ѣрёма года растворишёлѣноід сйлОю.. у но ещё 
ЬгйеМЪ > скрывающймся вЪ ііарахЪ ,. кОшОрые 
ігройсхОдяtriЬ örttb кипящаго раЬгпвора , й ко 
ксѣіѣ другйкЪ досёлѢ йзвЬстншкѣ вьшарквё- 
ійелыІБіхЬ СнарядёхѢ безполезно разсѣваібтпся 
йо атмосферѣ. Печй я совсѣмъ Оставляю ; а 
ЬгОнб вмѢстО ОнвікЪ зёклк>Ча& buÿwfrb сосудгі> 
ЬодёрікаЩагО жидкосііш* Ибо какѣ Йй СОяер- 
ійендО ycnipöeftä былабьі гіечѣ, бока ёя будуігіЪ 
кёОбкодиміэ п^йкОснОвенгіы ОкруЩаіоЩему okÿib 
КОздуку $. йлй ^ругймѣ йіѢлаіѵіЬ > й ЬШ- бока 
Всегда йредётавятѢ, такОвы&ѣ ёОпредѢ̂ гікйагійЪ 
іпѢламЪ поверхность иесраёнёнйО б0дБІііуЙ,г-hé- 
жёлй сажоваръ, гдѣ огонѣ заклЬченѣ ;ѢО вну
тренности (*): Параболическая полОЬіп і̂йЬегО
Самовара, которая вѣтОже Время ёсіпѣікйай- 
Аучшій сажодувѣу сожйгаеггіЪ дымѣ.у слѣдова- 
йіёлвно, обраЩая и очки вѣ полѣзу, ЧрёзѢ гііб^Щё 
Ѣолѣё сберегаёіііЪ дрова; Воігіѣ главнвій бскова- кіяу на котііОрыхѣ снарядѣ віой для вьійарив'айіЩ йесялка1 несложной Ьѣ проЧемѣ, усгііроенЪ. По
дробное ёго описаніе гірйобщу якѣ сему отчёту  
ѣри ёгО напечатаній, й ійОгда іке прйложу рй- 
ЬунОкѢ*  ̂ Сей снгірядѣ сбёрёгаешѣ по йртсйнЪи 

дёгійтй дёСяпівіхБ долей древѣ, проіййву

j*) „Какъ жалъ \ чтЬ самовары ; сіе превосходное Рсй> 
бійское изо̂ рѣтеніё, до нынѣ такѣ йЬіо .ІсЙІлЙ 
іхриложёній ѣЪ фабЬакахЪ \ С( à . к . . 'НО ». Й ;
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количества, сожигаемаго в Ъ нашихЪ селитровар
ныхъ печахЪ : и я покорнѣйше прошу Собра
ніе удостовѣришься вЪ семЪ на привезенной 
мною модели (*). Что принадлежитъ до сна
ряда , устроеннаго мнодо при вышеупомяну
ты хъ  нанятыхъ мною буртахЪ, то  оный, 
сберегая также .болѣе трехЪ четвертыхъ до- 
лей дровЪ, не есть столько совершенъ. И сіе 
единственно по той причинЬм что я, устрое- 
вая оный з желалЪ сколько возможно меьѣе 
удаляться отЪ формы обыкновенныхъ нашихЪ 
-котловЪ, дабы тѢмЪ изЪ нашихЪ гг. ЧлеяовЪ, 
которые ихЪ имѣютЪ, доставить удобность, 
не передѣлывая ихЪ вовсе , сЪ малою только 
издержкою обратишь вЪ пользу мои имели. 
И дѣйствительно, слѣдуя описанію и рисун
ку ) которые при напечатаніи сего отчета  
такж е приобщатся, какЪ и прежде упомя
нутыя , всякому изЪ селитроваровъ , Сочле
новъ нашихЪ у легко будешЪ привести свои 
(простые) котлы вЪ такое состояніе, что  
они потребуютъ дровЪ не болѣе одной ч ет
вертой доли обыкновенной' пропорціи. Дабы 
удостовѣриться предварительно еЪ т а я о ж х  
сбереженіи дровЪд я покорнѣйше прошу на осно
ваніи 17 статьи П р а в и л ъ  полюбопытство
вать лично посмотрѣть малой нашЪ заводѣ 
при буртах}; ; тѢмЪ же селитроварамъ , кои 
еще не обзавелись котлами и другою посудою, 
ийи кои не пожалѢютЪ ихЪ , осмѣливаюсь я  
совѣтовать принять лучше за образецъ са
моварѣ и приборъ кЪ нему принадлежащій. .

( * ) „Она достаточна, чтобъ выпарить двенадцать 
вѣдрЪ (вЪ 18 часовъ), еслибЪ то было потребно , п  
дѣйствовала обыкновенными дровами соразмѣрной 
величины.“ В ,  К .



yySt йамѢренЪ теперь донести ô öö&ötöbj 
йЬ весьма важномѣ предметѣ домоводства йа» 
іпего, края. Х)яЪ даже столько новЪ, что к 
опасался бы навлечь на себя осмѣяніе , еслибѢ 
йе 6ыл£ удостовѣренъ, что ймѣю дѣло сЪ 
людьми просвѣщенными* ВсеКонечно собраніе 
йе остановится при перВомЪ поверхностномъ 
взглядѣ, но удостоитъ изслѣдованія іѵіоісУ 
мысль. Я думаю, что мы можемЪ имѣть здѣсь 
ЬЪ Краю , не исключая сѣвернѣйііійхѣ > пй е»4 
Курской , Воронежской й ЧернйгоВской Губер* 
ній > сдбствеппыА вина > подобныя привози^ 
МьшЪ за дорогую цѣну иностраннымъ ; яснѣе 
сказать , мы можемЪ вЪ нуждѣ Замѣнять 

"виноградныя вина д р у г и м и  ,  свойственными' 
нашему климату , гдѣ виноградѣ если й pâ* 
сшешЪ, т о  не иначе, КакЪ сѣ такймй/попе* 
чещями, которыя его дѣлаютѣ только ^акомг- 
Ствомѣ у а отнюдь не предметомъ . хозяй* 
сшва (* ). Мы видимѣе что то тЪ  ‘СаХарЪ, ко- 
шорой находится вЪ Сокѣ Индѣйскаго піроспг- 
йика , й котораго до временЪ Химика Марк* 
графа шлкто не думалЪ искать индѣ , йриро* 
.да производитъ во мкогихЪ растущихъ у  
насЪ овощахЪ огОродныхѣ и плодах b. Для че
го же не надѣяться > что заквашенные сокй 
другихѣ плодовЪ, кромѣ винограда, способ* 
ньі дашь напитокѣ, имѣющій всѣ свойства 
вина ? Давно правда дѣлаютѣ вЪ Англіи & 
другйхЪ мѢсЯіахЪ сйдрЪ ; нѣкоторые изЪ хо
зяевъ йаішгхЪ прйугогпрвляютЪ прйяш\іѣйшія: 
ііишьд изЪ крыжовника, смородины и проч* 
Но кажется еще никто не. думалЪ взятй
*•.... »' ‘"С-
(*) „Само собою разумѣется, Что я, говоря сіе* йсклЮ* 

чаю вЪ. пространномъ округѣ нашёмЪ мѣста , гдѣ 
КлямашЪ винограду благопряятсЖвуеЖЪИ* Мі ïé\

КАа -; ■



£{Ь помощь искусство для очищенія яблочна^  
згрушеваго и другйхЪ соковѣ , дабы сдѣлать 
г;хЪ виноградному соку болѣе подобными , да- 
£ ы , заквасйвЪ ихЪ > получишь не лѣнящійся 
только и весьма непрочный напитокЪ, но под
линное вино (vin de consistance), которое имѣешь 
свой ароматѣ, £вою приятную остроту, и ошЪ 
времени не только не портится, но еще до- 
брѢещЪ. По сдѣлённымѣ мною наблюденіямъ 
й опытамъ, избытокъ такЪ называемой хи
миками лблоЪноя кисло?пы  (acide malique )  
ècmir главнѣйшимъ *ЦрепятствіемЪ. Ее отдѣ
лить-можно, а недостатокъ сладкаго вещества 
дополнить. Нѣсколько лѣтѣ уже предЪ симЪ^ 
случайно обработывалЪ я вЪ небольшихъ коли
чествахъ соки клубничный, Вишневый и смо
родинный. Я получилЪ вина, 'ИзЪ кошорыхЪ 
клубничное весьма было похоже на лучшее Вен
герское вино, такѣ что и знатоки имЪ любо
вались. ВЪ нынѢшнемЪ году, сколько доста
ло у меня времени, приуготовилЪ я вишневое» 
Оно вышло не столько вкусно, , какЪ я того  
ожидалъ, но можешЪ быть перевозка вишен* 
йздали ( ибо я собственнаго сада сего рода hô 
имѣю) тому причиною. СверхЪ того сіи плоды 
за недосугами моими прастоялй болѣе недѣли 
вЪ погребу и получили уже вкусѣ и духѣ 
цвѣли. Со всѢмЪ тѢмЪ я представляю мой 
опытѣ Собранію. Другія два вина смородин
ное и крыжовниковое вышли нѣсколько лучше* 
ВЪ прочемЪ ето ne р вы  л  только попы т ки въ 
сеж ъ  н ам ѣ рен іи . По нимЪ судишь рѣшитель
но было бы не знать производства столь нѣя;-» 
наго, каково есть вияодѣланіе ; да и всѣ 
производства вообще требуюшЪ постепеннаго 
усовершенія. указавъ только издали сей пред* 
межЬ, я прошу позволенія занятье я онымЪ



8*ѣ слѣдующемъ году, у потреби ^асть общ®* 
ртзениой суммы на производства вѣ больщомЬ, 
Ридѣ. *Довторящ однако еще разЪ Мм, Trs 
ншо я отнюдь не шЬхѣ мырлей, яко бы ci#  
украинскія вина могли бь;щь доставлены на 
ряду сѣ виноградными. Безразсудно было бы 
^ощѣщь оспорить Природу , которая преиму
щественно назначала в и н о гр а д ъ  для произве
денія іщшья , веселящ аго  се р д ц е  челд$$ксг э 
радрбыо какѣ назначила она сз^арнщй тро
стникѣ для безтруднѣйдіаго намѣ доставленія 
çaxapy. Я  не мечтаю, чтобы можно , вѣ ка- 
Комѣбы що ни было случаѣ, замѣнить савер+ 
lupHQ дѣйствіе климата; но я ищу токмо замѣ* 
пять въ некот орой ст епени  чужіе продукты* 
&Ь котррымѣ мы привыкли, разведеніе ягодѣ,  
Кановы напр. клубника и прочія ̂  вѣ іхрцсціой- 
щомЪ крличрсщвѢ конечно пощребуещѣ тру> 
дѣвѣ ; fro развѣ ведОградЪ произращае^тсд лрг«* 
ісо,, и самѣ собор ?. Развѣ іррудщ надѣ вино* 
градниками вѣ тѣэсѣ мѣсщахѣ ? гдѣ они дф-г 
СіпавлякшіЪ доводѣ, не требуяшЪ множества 
рукѣ4 ощѣ ранней весны до самой глубокой осе?? 
ни упраяшенныкѣ? — Если сей зародышѣ новыхѣ 
Кредприятій вѣ домоводствѣ края нашего удо? 
дщоится благосклоннаго вниманія Правищель* 
р т в а , що можно надѣяться, что  оно будешЪ 
Содѣйствовать и кѣ ободренію его вѢ видѣ 
Ковсщ отрасли щррговли, , * .и

Ш р Р Д О л & ец ъ е c j z n ç n a  Ч л е н о в ъ  ф и л о т е л е *  
ц п ч е с к ф г о  О & щ е е т в а  , п о  с т а р і и п п с щ в у  

Ц ф Ъ  в с т у ф л е ц і я *
л •г̂ ..

Т^мафек Мироновичъ ВремевЪ, Воронеж.' 
С кой Губерніи помѢщйкЪ  ̂ Кол^е^сищ ÇQ* 
іБдцщкѣ & ДдцадерЬ



М ихайла Петровичъ ЧекаловЪ, Слобадско« 
украинской Губерніи , Валковскаго уѣзда 
помѣщикѣ , Коллежскій АссессорЪ,

36, Василій Яковлевичъ Ломаковскій, Полтава 
ской Губерніи, Миргородскаго повѣта по-* 
мѣіцикѣ, Поручикѣ,

27, Иванѣ Сціедановичь Безобразовѣ , Слобо'д- 
ско - украинской и Курской Губерніи по-« 
мѣщикѣ, Коллежскій АссессорЪ,

38 и 39, Дашд.
4P, Александрѣ Степановичъ Тарановѣ, Слобод-» 

ско-украинской и Таврической Губерній 
помѣщикѣ, Полковникѣ и Кавалерѣ.

4 * , Графѣ Яковѣ Яковлевичъ де Мезонѣ, Та-« 
прической Губерніи помѣщикѣ, Коллеж
скій АссессорЪ и Кавалерѣ,

42., Андрей Власовичъ Михахіловскій, Слобод*.
ско-украинской Губерніи, Богодухозскаго 
уѣзда помѣщикѣ, .Поручикѣ.

43, Григорій Романовичъ Ііійдловскій, Слобод
ско-украинской Губерніи, Валковскаго и 
Сумскаго уѣздовѣ помѣщикѣ, Дѣйстви- 

' . щельвьщ Ошатскій Совѣтникѣ и Кавалерѣ,
44 , Петрѣ Ивановичъ Ковалинскій, Екатериной

Славской Губерніи, Павлоградскаго и Рос«* < 
ціовскаго уѣздовѣ помѣщикѣ, ДѢйсщви- 
телънъщ Статскій Совѣтникѣ.

45, Левѣ Аггеевичь. ИзѣединовЪ , ѵ Курской Гу* '
берніи, Льговскаго уѣзда помѣщикѣ, Маіорѣ,

46, Дмитрій Дрокофіевичь Трощинскій , Цол-
діавской и Воронежской Губерній помѣ«* 
щ икѣ, Дѣйствительный Тайный Совѣт
никѣ и Кавалерѣ,

74.. Андрей Ивановичъ Ковалевскій > Слободской.
украинской Губерніи,, Харьковскаго уѢада
ддмЬщикѣі Поручикѣ*

—  *54 —’
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48 и 49. Дамы.
50. Дмитрій Семеновичъ Райковичь, Слободско

украинской Губерніи, Ахшырскаго и Бого- 
духовекаго уѣздовѣ помѣщикѣ, Маіорѣ.

51. Николаи Дмитріевичъ Райксизичь , Слобод
ско-украинской Губерніи , Ахтырскаго 
уѣзда помѣщикѣ, Поручикѣ.

52. Илья Николаевичъ ДеболъцовЪ, Екатерино
славской Губерніи помѣщикѣ , Статской 
Совѣтникѣ. ч

53. ^Александрѣ Мироновичъ Времевѣ , Слобод-
еко - украинской и Воронежской Геберній 
помѣщикѣ , Маіорѣ.

54. Петрѣ Ивановичъ Войновичъ, Слободско-
украинской Губерніи, Ахтырскаго уѣзд4 
помѣщикѣ, Коллежскій Ассеесорѣ> 

55*'Василій Ивановичъ Чарнышѣ, ПолтЗвской 
Губерніи, Гадяцкаго повѣта помѣщикѣ, 
Статскій СбвѢіпникЪ й кавалерѣ.

.56. Дмитрій ВаснАьевич^Чертковѣ, Воронеж
ской Губерніи помѣщикѣ, Статскій Со
вѣтникѣ к- Кавалерѣ.

57. Александрѣ Антоновичъ СкалонЪ, Курской
Губерніи, Бѣлогородскаго уѣзда помѣщикѣ, 
Подполковникѣ и Кавалерѣ.

58. Иванѣ Ивановичъ Зарудныи (*)> Слободско
украинской Губерніи , Болчанскаго уѣзда 
помѣщикѣ , Надворный Совѣтникѣ.

59. Петрѣ федоровичь Дискуновскій , Слобод-
ско - украинской Губерніи, - Харьковскаго 
уѣзда помѣщикѣ., Коллежскій АссессорЪ.

60. Баронѣ федорѣ Кондратьевичь МаршаХЪ
фонѣ Биберштейнѣ, Слободско - украин
ской Губерніи помѣщикѣ, Дѣйств. Сшапі- 
скій Совѣтникѣ и ♦ Кавалерѣ*

( * )  умерЪ вѣ Ноябрѣ 1ÖU»



ùl> ПавелЪ Николаевичъ ЧечеринЪ, Екатерина* 
славской Губерніи, Павлоградскаго уѣзда 
помѣщикѣ , Поручикѣ*

6% Василій Григоріевичь . Анастасевкчь , До"*
, • ішвсцой Губерніи, Роменск^го повѣта ш> 

мЪщикЪ , Надворный Совѣтникъ.
#3* Семенѣ ХІрокофіевичь МасіоковЬ, П о л т а^  

ской Губерніи , Гадяцкаго повѣгйа помѣ
щикѣ, Надворный Совѣтникѣ и Кавалерѣ, 

бф. Юрій Ѳедоровичъ фонѣ МцнстерЪ, Слобод** 
ско-укр’аинской Губерніи помѣщикѣ, Кол-, 
лежскш Совѣтникѣ й Кавалерѣ.

65. Петрѣ Андреевичъ Щербининѣ, той же Гу* 
берніи помѣщикѣ, Лейбѣ Гвардіи Пору
чикѣ и Кавалерѣ.

66. Иванѣ Тимофеевичъ Пащенко, Полтавской
Губерніи помѣщикѣ д Коллежскій Acçeç« 
СОрѢ. —

$3 Декабря, ig i* .

М о ск о в ск іл  з а л и с п п .

Т е а т р ѣ .  Января 3 и іо М ерок я ,  но* 
4<гл т р а г е д і я  въ 5 а к т а х ъ  > въ с??і я х с і х %* 
У  Французовѣ идетѣ превеликой спорѣ о Me*» 
ропѢ ; одна сторона стави тѣ  ее выше всѣхѣ 
драма отчески хѣ произведеній , и сам Ь Да» 
гаргф говоритъ сѣ колѣнопреклоненіемъ обѣ 
ея совершенствахъ ; другіе находятЪ вЪ ней 
множество недостатковъ, и даже по еже
дневнымъ -вѣдомостямъ о представляемыхъ 
вЪ Парижѣ трагедіяхъ совсѣмѣ невидно, что
бы щеперь играли ее вЪ упомянутой столицѣ* 
Заирѣ и АлъзирѢ иногда оказывается сід па-



f а о. МероцѢ нѢтЪ даже и цомцну. Кат 
з^еріся, Мессенская царица имѢещЪ у срб.ц 
рчень сильцыхЪ, неприятелей* Оставляя щол- 
ки и догадки , до насЪ непринадлежащія, мь| 
цозьмемЪ сррднірю дорогу г и согласимся ср 
мнѣніемъ тЬхЪ , которые называютъ JVJeppny 
рамою лучшею изЪ ѣрлътеррвыхъ трагедій* 
фольтерЪ счастливо попалЪ ' на хорошую бас- 
Цю. Оана самая простая : ЦолифоншЪ, йена- 
рыіцньщ честолюбецЪ, умертвившій Мессен- 
рцаго» царя Кррсфонта и двухЪ сыновЪ его * 
цшобы утвердишься на престолѣ, вознамѣрилт
ря сочетаться рЪ царицею Меропрю ; овсЪ ко
нечно и успѢлЪ бьі принудишь, ее кЪ çewty нет 
нависщнрму бракуй еслибЬ оставшійся вЪ жцт 
цыхЪ т р ет ій  сьшЪ, Кррсфонта йвМеропы не 
умершвилЪ тирана вЪ рщміценіе за смерщц 
ççpprq ррдителя, Древніе трагикц умѣли сдѣ- 
$ацщ изЪ cerq происшествія прекраснѢйщ у 
цірагедію. Мы цитаемЪ 1 зЪ Аристотелево^ 
ІІіишцкѢ (  XIII. 8 0  у что. Меррпа узна^тЪ сы-
ца своего вЪ т у  самую, м и н уту , когда уошо-
$итря лишишь его жизни, уже занесши убш-г 
сшвецную руку на невиннаго , и сіе театр аль
ное положеніе , цо свидѣтельству знаменита^ 
ço. насщавника Александрова, принадлежало, 
^Ъ числу самьіхЪ трогательнѣйшихъ. ТакЪ 
^фигенія узнаешЪ своего, брата Ореста вЪ, т р  
рамое время, когда хочещЪ принести его на
и^ерхцву. Повторимъ здѣсь замѣчаніе того  же 
Арисщотелц, ч то  піиты невыдумывалц сихЪ 
разишельнЬіхЪ, положеній > но заимствовали 
ихЪ, изЪ историческихъ преданій. Вьшцслы  ̂
и самыр правдоподобные г не мо;гутЪ  произвел 
рти такого сильнаго дѣйствія вЪ душѣ зри- 
ціеля какЪ иешцна, всѢмЪ извѣстная. В?оль-г 

составивъ свою1 Mepqny изЪ трагедіи



М а ф ф е я непосовѣсптился искуснымъ обра* 
зомЬ, подЪ прикрытіемъ самыхЪ лестныхЪ 
привѣтствій й похвалѣ, увѣдомить автора, 
что Йталіянскал Меропа его никуда негодиш- 
ся. Нельзя неотдать справедливости Вольте
ру — онЪ умѢлЪ управляться сЪ своею Славою, 
Которая обыкновенно трубила по его прика
занію. — Когда играла Меропу французская 
актриса Жоржѣ, тр  ее надлежало хвалить 
между прочимЪ и для того, чтобЪ непоказать- 
ся невѣждою. Г - ж у  Семенову — хотя она и 
Русская и хотя все достоинство ея искус» 
ства  состоитъ вЪ прекрасной игрѣ — хва- 
лятЪ, единственно потому что истинной т а 
лантѣ ея восхищаетъ просвѣщенныхъ люби
телей театра. ВЪ роли E r иста явился новой 
актерѣ г . Дубровскій. Нѣкоторымъ зрище- 
лямЪ весьма хотѣлось бы видѣть его разнымЪ 
прйискусству г-жѣ Семеновой. Желаніе весьма 
выгодное; но на первой случай можно доволь» 
нымѣ быть и тѢмЪ, что г. Дубровскій, какЪ 
молодой человѣкъ , подаетЪ о себѣ хорошую 
надежду* ОнЪ дѣйствуетъ по хорошимъ нача
ламъ х и можешЪ постепенно успѣвать болѣе 
й ^ 5олѢе, ежели будетЪ слѣдовать правиламъ 
й не полагаться на удачу; ^4* А ♦

р а зн ы я  извѣстія и замѣчанія.

ВЪ Вѣнѣ* носится сдухЪ чрезвычайно важ
ный для упражняющихся вЪ древней словесно
сти* Сказываютъ , что вЪ одномЪ изЪ Аеон* 
СдихЪ монастырей найдена Греческая рукопись*, 
содержащая вѣсебѣ около восьмидесяти



дійг, сочиненныхъ будто бы Менандромѣ if 
филемоцомЬ.

❖  '
Нѣкоторые путешествующіе Нѣмцы не

давно нашли на островѣ ІЕгинѢ подѣ развали
нами Зевесова храма осмыад’цашь мрамор.чыхЬ 
ст ат у й  почти пЪ ростѣ, человѣческій и яри- 
томѣ древнѣйшаго Греческаго стиля. Онѣ сто* 
яли на фрЬнпгшѢ храма и легко могутЬ быта 
поправлены. На томѣ же мѣстѣ найдены и 
другія вещи весьма любопытныя , а по очи
щеніи муСору ошкрышЪ и полѣ храма , сохра
нившійся вЬ совершенной цѣлости. Находящій
ся вЬ Аѳинахѣ французскій Консулѣ г. фо- 
велъ, увѢдомившись о том ѣ , немедленно при- 
6ылЪ на мѣсто- находки. Сей ученый мужѣ 
безпрестанно обогащаетъ, кабинетѣ свой,древ
ностей новыми прйобрѣчтеніями. Онѣ собралѣ 
уже очень много урнѣ сѣ прахомѣ умершихъ, 
изѣ кошорыхѣ „вѣ каждой найдено по одному 
оболу ; на одной урнѣ изображена ХаронОва 
Лодка. ВсѢ выше упомянутыя ст ат у и  пред
ставляю тъ героеаѣ войны Троянской.

❖
Іоганѣ Генрхтхѣ Юнгѣ , иначе именуемый 

Ц Іт яллпягож Ъ ) вѣ недавно вышедшей 24 книж^ 
кЬ Сѣраго человѣка (des grauen^ Mannes ) —» 
такѣ называется журналѣ, издаваемый имѣвЬ 
НирнбергѢ — предлагаетъ за очевидную истину, 
что посредствомъ снохожденія раскрывается 
вѣ человѣкѣ способность угадывать будущее. 
„Если же способность с ія , говбришѣ г. Юнгѣ, 
раскрывается вѣ л ю д я х ѣ  злыхѣ, безбож* 
цыхѣ , или хотя только необращеиныхѣ , то  
злые дуіси берутѣ власть надѣ ними, и тогда* 
ціо начинается собственно- такѣ называемое 
і*ародѣйсшво н предсказанія} но злые д у*#



^6q ? »

щакЪ же дѣйствующъ подЪ вкгдомЪ Ачгело§ѣ 
рчѣта и пЪ благочестивыхЪ лунапгика^рЬ , пq? 
нему и ца из̂ Ъ предсказанія полагаться недол
г о . “  Далѣе г. Юнгѣ утверждаетъ, что цЦ 
J 8l 6 щлц вЪ 1836 году цасщанешЬ седмгія т ы -  
ряща, $іли великая суббота, и что будеші) 
тогда преставленіе рвѣта. Послѣ однакожъ 
рнЪ црнзнаешря, что не чартЪ вЪ упомянутые 
годщ быть прищеспхвію Господню, Л  $аще го$ 
$ориппф: „Я  точно у^Ѣре^Ъ* Что ни вЪ тощЪ 
ни $Ъ другой годѣ сего неслучится ; ибо вЪ 
проширномѣ случаѣ нрсбыдисьбы слова : прпъ  
#егпъ  $хо>$се татъ въ ярщ яР  Что г. $рнгЪ 
■ уороришЪ рвоцмЪ чиіпателямЪ, и чего ртѣ  
НИз?Ъ хочещЪ? — ВЪ біографіи своей* упомярувф 
рбЪ умершей своей супругѣ, онЪ прибавляет!* 
слѣдующее замѣчаніе :* „ВогЪ призвалЪ ее кЪ 
ррбѣ, для іпрго что она ? еслибЪ жил$ долѣе 
на свѣтѣ з немогла бы уже оказывать mhÎV 
jfnr. е. г-ну ЗОнгу-Щтиллингу) никакихЪ услуіф 
рущесщвенны^Ъ/с Такое изЪявле^іе скорби Q 
кончинѣ любимой особь*, надо§нр призцащ&с#з



ІѴ . Й  О  Л  Й  Т  Й  К  A i

tfêdSpàHiè загрйнйчИъідеъ fipôüciüë*
С л і в і ш

П а р к а х  } ô m i  i f  Д е к а б р я  ï яі спи ІІ6 
йойёлѣнію Императора о т ѣ  9 числа сего мѣ
сяца вёѣ тпакЪ нгайыйаеліьія ленныя права, 
Ьухцёсшвовавіііія до нйійѣ йЪ ДёпартайентахЪ 
верхняго Емса, устьевѣ  Везёрй й ЕлНбьц такѣ  
&акѣ й соединённые Сѣ ойьімй опілиЧій й 
ЗлЗСть ; совёѣмѣ уничтожены; Ленйыя по
мѣстьѣ обращены будутѣ вЬ наслѣдственный 
й освобождены ошВ йсѢхЪ леНйы^В обязанно
стей  и повинностей f т а к ѣ  йтО владѣльцы
втіредь могушЪ продавахпв йлй заклад ыйаііін 
оныя пО своей волѣ;

Отъ 21 Д е к а б р я  ; я* cm. Сего Декабря 
So го числа, по гіовелЬйію Императора > вне
сено вЪ Бюллетень Законовѣ слѣдуйнцеё oiipé* 
Дѣленіе Сенагйа :

Сгйатъл і . Для укомплектованія армій 
Сто двадцать ты сячѣ человѣкѣ изЪ конскрип
цій 18Y2 года предоставляются йѣ расгіоряже* 
йіё Военнаго Министра:

С т ат іл. 2, Конскриптьі сіи набраны бу- 
Дутѣ йзѣ французовъ, родштіихёя между ім ѣ



ЧйСломЪ Января 3792 го и 31 мЪ Декабря тог« 
же года..

*
Тѵр& яъ, отъ 30 Н о я б р я , п+ ят* БЪ Ко* 

ролевствЪ ЙталіянскомЪ потребно на і8і2 
годѣ 15000 человѣкѣ конскрипшовЪ, изЪ ко- 
ихЪ 9000 употреблены будутЪ вЪ дѣйстви
тельную службу, а боо.о останутся вЪ резер
вѣ до дальнѣйшаго назначенія» (С. Л . В .)

И зъ  М и л а н а , Отъ 30 Н оября , я- cm* 
Д)тЪ Императора вышло повелѣніе , чтобы по 
большЬи проѣзжей дорогѣ., такЪ называемой 
Нанолеояосой, вЪ томѣ мѣстѣ, гдѣ она идешЪ 
черезЪ Сижплонъ , поставлены были ошЪ мѣ
ста до мѣста путевые стражи. Для нихЪ по
строятся огпЪ правительства домы , вЪ ко-* 
ихЪ они должны будутЪ принимать и ото
грѣвать путешественниковъ, доставлять имЪ 
пищу и всякую нужную помощь. ЕслижЪ путе
шественники застигнуты будутЪ ночью, или 
занемогутЪ вЪ дорогѣ > то .стражи обязыва
ются имѣть о нихЪ і/опеченіе, и перевозить 
отЪ станціи до станціи до Перваго постоя* 

двораѵ (С*а* Л . )
• • ' .

В а я л а  д о л и д ъ, отъ *] Н о я б р я , cm* 
Рекрутскій наборѣ вЪ Поршугалліи еще про
должается ̂ но всѣ жители сего Королевства 
питаютЪ великую ненависть кЪ Англичанамъ* 
— Говорятъ , что Маршалѣ Викторѣ осаж
даетъ Т а р и ф у , которая, какѣ увѢряюшЪ, не 
смотря на присылаемую кЪ ней изЪ Гибрал
тара и Кадикса помощь, не до̂ го можеійЪ 
противиться. — французская армія, осажда--’ 
ющая КадиаеЪ, по б число Ноября еще не дЪ-
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лала никакого нападенія на островѣ Леонѣ. 
Iîy ep m o - Сентъ М арт а, и П ѵ epiAo - Р еалъ  
Фр; шцузскими инженерами превращены вЪ весь
ма хорошія крѣпости- По всему берегу, на
чиная отѣ С еят ъ-Л у к а р и до Д клм онт е, гдѣ 
неприятель дѢлалЪ частыя высадки войскѣ, 
нынѣ господствуетъ совершенное спокойствіе. 
— ВЪ Андалузіи , а особливо вЪ СевиллѢ , всѣ 
вообще сѣѣсшные припасы продаются весьма 
дорого.

❖
В $ и а   ̂ отъ 7 Д еж а б р л , к* cm. Посолѣ 

н.апіЪ при Дворѣ французскомъ, Князь Швар- 
цеыбергѣ, отправился обратно вЪ Парижѣ.

(С . Л . В .)
« - * ■*. ■

Отъ 7 Д ея а& рл, н. cm. Засѣданія През- 
бургсдаго Сейма продолжаются еще и понынѣ. 
Послѣднее тридцатое собраніе чиновѣ было 2- 
числа сего мЬсаща« {С іе .

Отъ 2 і Д ех а б р л, cm• Слухѣ носится,
что̂ Ерцгерцогу Р а й н ер у препоручено будетъ 
главное управленіе какѣ внутренними государ
ственными дѣлами, такѣ и до части финан
совъ* Его Высочество уже вЪ і8о8 году, до 
случаю отсутствія Его Величества Импера
тора нашего, управлялъ Сими департаментами.у

Пс? послѣднимъ письмамЪ изѣ Валахіи, Ве
ликій Визирь.живешѣ еще вЪ РущукѢ , ж по 
причинѣ многочисленнаго гарнизона находит
ся вЪ крайнемъ затрудненіи. Число войскѣ, 
собранныхъ вЪ сію крѣпость, простирается, 
какѣ говорятъ, до 25,000 чел. Главнокоманду
ющій Россійскою арміею Генералѣ ошѣ Инфаэг



йтерій Графъ К ÿtnyзовЪ приказалъ кавёсйй Д§8 
моеша> Одинѣ ввііііё, а другой ниже 'СлоббдяёА.

( С. IÎ. В. )

bmmî/Aà же ) отъ 25 Д екаёрл  % я* ch i  
Г8в6рашЪ > что вЪ военномъ Совѣтѣ наіііемѣ 
послѣдуютъ важнУя гіерёмѣны; Слухѣ носипі- 
Ья> нгііЬ ПрезйдейтЪ бнагб* Графѣ ВеллегардЪ* 
ЙазкачейЪ будёшѣ Гражданскимъ й Военнымъ 
І'убёрнагііоромѣ Галлйцій, й Ьтпракишся кѣ 
Лембёргѣ, й чШо упраклёніё воёнкЬй части nd- 
ручей<̂  будёшѣ ііакй ЕрцгёрЦргу Карлу ; kd- 
зяйсшвёнйая же касйіѣ воекнаго4 Дёііаршамён- 
іпа присоёдйнйшся нЪ ДепарШамёнту фикан- 
СовЪ; — Йо воспослѣдовавіпёму закрёщёкік* йо- 
кѣіцать вѢ Австрійскихъ журналахъ йзвѣсгііія) 
вЪ Венгерскихъ вѣдомостяхъ находящіяся $ 
уменьіііилйсь нынѣ й йстойникй свѣдѣній d 
дѢйсгіівіякЪ Венгерскаго Сейма; Ѣ̂шиійелБйыкЪ 
Положеній онаго ожйдаіотЪ однакё &ё вЪ не
продолжительномъ времени;

&
Ё з ъ  Â ÿ icè y p iâ j отѣ і$  Д екабря} к* сті 

ІІйщу.ЙіЪ к&Ъ НеайЬля > ЧтЬ между 2б й 28 
%кгЛЪйЪ Октября былЬ йаЪ Етны сйльнбе'йз- 
Йерженіе; Какѣ ГорсідЪ Мёссийа $ іііакЪ й ра- 
інина МалацЦо покрыли ев 28 ййрла налегііѣв- 
ІіпімЪ пёпломЪ на нѣсколько дюймокѣ гііёліЦи̂ 
Йокі. 1 ( J7; )

, • *
Б ё р л п и і  у отъ йб Д е к а б р я , я. ciït. ВЪ 

ЁёрлинсКОмЪ университетѣ считается ныйѣ 
всѣкѣ ПрофёЬсорокЪ пятьдесятъ одйнЪ; Пра
вительство употребляетъ на содержаніе cërd 
Укиверсипіегітк сто іпысячѣ рейхсталёроЙЙ 
Ежегодно;



Отъ 2д Д екаб ря  у //• ст. Распространяй* 
шіеся слухи о таиномЪ наборѣ'вЪ здѣшней 
столицѣ корпуса войскѣ ИзЪ ітлонтеровЪ 
побудили Его Величество Короля нашего по
велѣть отыскать распространителей тако- 
выхЪ слуховЪ, Наконецъ открылось , что нѢ- 
кто армейскій офицерѣ имѢлЪ вЬ мысляхЪ, 
на случай войны , составить вольной, корпусѣ 
если получитѣ на то Высочайшее соизволе
ніе* Онѣ не токмо не скрывалЬ сего намѣре* 
нія , но и всѣхѣ людей , неимѢющихЪ ника
кой должности и кѣ нему приходившихъ > 
приглашалъ , буде война воспослѣдуетъ, явить
ся кЪ нему* Его Величество Королѣ прика
залъ посадишь его кЪ крѣпость Г л а т ц ъ. Од
ному изЪ его приятелей, знавшему о семѣ 
намѣреніи, однакожЪ никакого ' участія вЪ 
ціомЪ непринимавшему , велѣно 'немедленно 
отправиться вЪ свое помѣстье и никуда не 
выѣзжать изЪ онаго безЪ особеннаго на то 
позволенія. (С* І7* J5.)

Отъ 31 Д екабря > к» cm. Cerö мѣсяца 2g 
числа прибылЪ сюда изЪ Минхена Россійскій 
Императорскій, Посланникѣ при Баварскомѣ 
Дворѣ , Князь Барятинской. (Cjÿtf* Л -)

❖
‘ Л  он докъ , отъ б Д екабря > я. cm. По 

извѣстіямъ изЪ К а р а к х а с а отЪ 22 го Сен
тября ^ Т чж а  я Іу и * послѣдовали примѣру 
Караккаской провинціи; также и вЪ частныхъ 
письмахЪ увѣдомляютъ, что революція рас
пространилась по всей Испанской твердой зе* 
млѣ, и остается не болѣе трехЪ приморскихъ 
городовъ , которые еще не обЪявили себя не
зависимыми- РавнымЪ образомЪ оказались до
вольно явственные признаки революціи и

N 0 2 . Л-
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вЪ М о р аха и б о ■ На два бригга и одинЪ шонерЪ 
посажены строевыя войска , назначенныя про- 
ni иву Караккаса. Сею експедиціею управляетъ 
Генералѣ-Губернаторѣ. О успѣхѣ сего похода 
еще ничего не слышно.

ИзЪ Новаго Іо р к а отЪ іS числа Ноября 
пишутЪ, что великое множество Англійскихъ 
товаровъ, ввезенныхъ вЪ Соединенныя Амери
канскія Области, вопреки изданному сими. Об
ластями запрещенію, захвачены таможенными 
чиновниками и Октября сего года.

Отъ б Д екабр я, я* cm* Правительство на
ше получило изЪ франціи извѣстія, изЪ коихЪ 
видно, что Наполеонѣ намѣренъ послать фран
цузскую ескадру вЪ Америку, дабы чрезЪ то 
скорѣе склонишь Соединенныя Области кЪ 
объявленію войны Англіи. ВЪ ЛоріонѢ нахо
дится теперь пять оснащенныхЪ и вооружен
ныхъ кораблей, которые, какЪ полагаютЪ, 
назначены вЪ сію важную експедицію. ВЪ Ту
лонѣ французы имѣютъ нынѣ шесшьнадцашь 
и̂вейныхЪ кораблей, также совсѣмъ воору
женныхъ; напротивъ того наша ескадра, бло
кирующая тамошнюю гавань, состоитъ толь
ко изЪ одиннадцати военныхъ кораблей, ко- 
торымЪ однакожЪ вЪ непродолжительномъ 
времени пошлется нарочитое подкрѣпленіе.

'Eeço дня поутру получены здѣсь сЪ Бал
тійскаго моря весьма неприяшныя извѣстія. 
Адмиралѣ ’РвйъольдсЪ) находясь вЪ большрмѣ 
БелыпѢ почти сЪ зоо купеческихъ кораблей.* 
принужденъ былЪ срубить мачты сЪ своего 
корабля Святъ - Г еоргаС' Весь конвой разсѣ
янъ, и, какЪ говорятъ, 15 купеческихъ ко-



раблей совсѢмЪ погибли ; прочіежЪ потеряли 
свои канаты и якори, а нѣкоторые изЪ нихѣ 
вошли вЪ Шведскія гавани. ДумаюшЪ , что 
они будутЪ конфискованы. Прежестокая буря 
свирѣпствовала во многихЪ мѢстахЪ; фрегатѣ 
Горагііо , стоявшій у Г ел я ъ о л а я д а у принуж
денъ былЪ отрубишь якорные канаты и пу
ститься вЪ море. (С- II. ВІ)

Отъ ю Д ека б р я  9 я* cm. ВЪ числѣ раз
ныхъ предметовъ, о коихЪ происходили на 
сихЪ дняхЪ совѣщанія между ПрйнцомЬ Реген- 
томЪ и Министрами, разсуждаемо было так
же о заплатѣ долговъ Принца, кои простира
ются до 600,000 фунтовЪ стерлинговъ.

Отъ іб Д екаб ря  ÿ -я» cm* Сего числа по* 
лученЪ здѣсь извѣстіе о взятіи войсками на
шими Батавіи и части острова Лвьі. фран
цузскій Генералѣ - Губернаторѣ сего острова 9 
Генералѣ ЛнсенЪ , удалился сЪ своею* арміею 
изЪ Батавіи вЪ СамарангЪ. ( С іе* П . )

*
И зъ  Т ѵрц іяу  отъ 2 Д ек а б р я , я* cm* На

мѣреніе , сЪ каковымЪ Каирскій Паша предалъ 
смерти МамелкжовЪ f не достигло желаемой 
цѣли- Спасшіеся отЪ убійства Мамелюки ушли 
вЪ Верхній ЕгипешЪ и повсюду произвели воз
мущеніе. Они успѣли преклонить на свою 
сторону АравитянЪ, ВехабитовЪ и многія орды, 
по берегамЪ Чермнаго моря живущія. Все пред
вѣщаетъ, что вЪ странѣ сей скоро возгорит
ся война, уже тридцать два селенія разграб
лены и сожжены. /
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В аш ингт онъ, отъ б Н оябрл , и. cm. Г* 
М адпсонъ у Президентъ Соединенныхъ Обла
стей , изобразивъ вЪ посланіи своемЪ , вЪ ка-» 
цомЪ состояніи находятся дѣла сихЪ Обла* 
сшей сЪ Ацгліею, фракціею и сЪ другими 
Европейскими Державами, наконецъ говоритъ : 
„НынѢщнія обстоятельства требуютѣ при* 
„родиыхЪ защитниковъ на̂ ихЪ правѣ ; надлѳ- 
„жишЬ усугубишь средства , кЪ оборонѣ нц, 
„шей служащія', Соединенныя Области упо* 
э̂ требили всѣ способы и воѣ усилія кЪ отвра* 
„щенію разрыва сЪ Англіею̂  и ,кЪ возстано
вленію взаимнаго дружества и довѣренности* 
„но Великобританскій кабинетѣ не только не 
„согласился удовлетворить намЪ за нанесен-, 
„ныя имЪ обиды, но еще и на собственной 
гнащей землѣ поступаетъ неприятельски про-* 
„тиз'Ь нашей торговли.

„Конгрессъ, видя ясныя доказательства 
„неприятельскихЪ дѣйствій, нарушающихъ 
„права , ощЪ кощорыхЪ никакой свободный на* 
„родЪ ошрещися не можетЪ, конечно поста* 
„кишѣ священнѣйшимъ себѣ долгомЪ привеспщ 
у военныя силы Соединенныхъ Американскихъ 
„Областей вЪ такое состояніе * каковаго тре* 
„буішпЬ нынѣшнія обстоятельства, и како- 
„выя соотвѣтствуютъ мужеству, неусщра* 
„щимосщи и ожиданію народа/*

I
ffoeuu -Іорк-ъ ,  отъ іо Н олврл у н> cm* 

ВЪ одномЪ изЪ здѢцхнихЪ журналовъ напеча-* 
ЙіанЪ слѣдующій адрессѣ ;

„Перстѣ Божій покаэуегпЪ намЪ войну ! 
^Американцы ! отечество взываетЪ кЪ ваі*Ъ; 

емлццщ ого ѵ т с у  \ ОнО повелѣваешь вздД



„защищать оружіемъ ваши права# Кто изЪ 
,івасЪ будетЪ столько подлЪ , чпго не согла- 
„сигпся стать подЪ его знамя, которое Англи
чане оскорблять дерзаютЪ. Кто изЪ насѣ>, 
,,называя себя Американцемъ, можетЪ Читать 
ѵпосланіе Президента нашего, не ощупгивЪ вЬ 
,,себЬ живѣйшей любви кЪ отечеству и не- 
„нависши кЪ оскорбляющимъ насЪ Англича
нинѣ ? и и проч. (С. IL. В .)

JTолит ическія извѣ ст ія.

ВошЪ показаніе кругдымЪ числомЪ насе
ленія французской Имперіи по различію язы
ковъ f коими говорятъ жители кромѣ военно
служащихъ : французскаго языка 28,042,000 ; 
Италіянскаго 6,453*000$ фламандскаго и/.и 
Голландскаго 4,063,000 ; Брегпанскаго, 967,000 ; 
Басконскаго (langue basque) ю8;ооо. ВЪ 
Королевствѣ ИшаліянскомЪ считается жите
лей 6,5о8>9 3і ? вЪ КняжествахЬ. ЛуккскомЬ и 
ПіомбинскомЪ І7 9>°3° \ ВЪ Испаніи в'Ъ 1797 и 
вЪ igoi годахЪ было 10,541,221 : вЪ Швейца
ріи 1,439,273, но счещЪ сей долженЪ быть не 
совсѣмъ вѢренЪ $ вЪ Королевствѣ Баварскомъ 
3,339,828 > вЪ Королевствѣ ВестфальскомЪ 
2,065,978, не полагая областей по послѣднимъ 
договррамЪ ко- франціи присоединенныхъ, я 
вЪ которыхЪ находится 300)000 жителей î 
вЪ Королевствѣ СаксонскомЪ 1/9 9 3 ^ 5 8 3 ? вЪ 
Королевствѣ ВиртембергскомЪ 1,301,959. ВЪ 
великихЪ ГерцогствахЪ ̂ БаденскРмЪ 9 4 9>б3 9г 
Гессенѣ ДармштадоткомЪ 565,92а , франк- 
фурщекомЪ 290*445, ВирцбургсйоМѢ



ВЪ Государствахъ второй коллегіи Рейнскаго 
Союза 1,632,297 , вЪ Княжествѣ Варшавскомъ 
3,800,262, Сіе показаніе взято изЪ француз
скаго календаря (Annuaire) на і8і2 годѣ.

, —  ВЪ однрмЪ 7 журналѣ напечатано обЪ
Императорскомъ. ТурецкомЪ Домѣ слѣдующее 
извѣстіе. Родѣ ОсмаклисовЪ, ошЪ котораго 
произошло 2у Государей , 26 .Султановѣ и 21 
КалифЪ , едва было не прекратился. Нынѣш
ній Султанѣ МагмудЪ , родившійся 2 > Іюля 
1785 года , есть "послѣдняя отрасль отЪ сего 
корня, и народѣ Турецкій нетерпѣливо же
лаетъ 3 . члюбы ' царсхпвующе.е поколѣніе про
должалось. ВЪ Магометанскомъ законѣ ска
зано і что Калифѣ , послѣ семи лѣтѣ по’вос
шествій своемЪ на престолѣ неимѣющій на
слѣдника,. долженЪ отказаться отЪ прави
тельства. МагмудЪ II уже далЪ ТуркамЪ при
чину надѣяться что родѣ ОсманлисовЪ не 
пресѣчется. Одна изЪ супругѣ егр вЪ Апрѣ
лѣ мѣсяцѣ разрѣшилась отЪ бремени Принцес
сою; другая любимица его также должна про
извести на свѣтѣ младенца вЪ скоромЪ вре
мени. Султанѣ и подданные его надѣются, 
что мольбы ихЪ будутЪ услышаны, и что 
родится наслѣдникѣ престола.

( U  Abbeille du N .)

• -г- ВЪ одномЪ публичномъ листкѣ напе
чатано слѣдующее : По исчисленіямъ Гассель- 
ша , »Kpÿra и Соцмана потеря Прусской Мо
нархіи при ТильзитскомЪ договорѣ состоитъ 
вЪ 2603 qb пол* кв. миляхЪ земной поверхности 
и вЪ 4,805,000 жителей. Теперь она имѢетЪ 
2 8 7 7 кв. миль и 4,938,000 жителей. Доходы 
ея простираются до 26,300,000 гулЪденовЪ,-



Прежде Тильзитскаго мира Пруссія получала 
ежегоднаго дохода ошЪ 56 до 58 милліоновъ 
гульденовѣ. Военная сила ея нынѣ состоитъ 
jßcero изЪ 8 8 ) 4 2 8 человѣкѣ пѣхоты и конницы? 
вЪ 1806 году она простиралась до 239,667 
человѣкѣ.

У,

—  И зъ  Вѣны,  отъ 2 і Д екабря . Здѣш
ніе Греческіе купцы получили изѣ Констан
тинополя письма, очень, недавно писанныя. 
Донесеніе Великаго Визиря о послѣднихѣ во- 
енныхѣ на Дунаѣ происшествіяхѣ сдѣлало ве
ликое впечатлѣніе вѣ жишеляхѣ оной столи
цы. Немедленно собрался * Диванѣ, кѣ кошо- 
ромѣ происходили многократныя сношенія. 
Охуждали Великаго Визиря за неосмотритель
ность , которою довелѣ онѣ себя до столь 
невыгоднаго положенія. Ему приписывается 
все несчасшіе арміи.

( 2Jîü$f. g$n$. )





ВЪСТНИКЪ ЕВРОПЫ.
J\fa . 3. Ф Е В Р А Л Ь  Î81Q .

I .  Из я щ н а я  с л о в е с н о с т ь .

П Р О З А .

Р а зго в о р ъ  о т о м ъ , ' ч т о  л р е и щ у щ е *  
с т в е н н о  з а н и м а т ъ с .л  доллк,но л з$ ъ -  
, к ом ъ  о т е ч е с т в е н н ы м ъ  ( * ) ,

Р а з г о в а р и в а ю щ і е  г

Здрааом ы слъ  , Модовъ , Стародумовъ и  
ѣѣтронъ.

МодовЪ, И звините, Г. СтародумовЪ , 
если я осмѣлюсь зам ѣти ть у пасѣ одну 
странность.

'Старод. Какую ?
Модовъ, Не понимаю , какЪ вы може- 

т е  заниматься однимЪ только Русскимъ язы
комъ ,  ры ться день и ночь вЪ церковныхъ 
книгахЪ и набивать голову Славяшциною I

( * )  ПолученЪ изЪ у н и в е р си т е т ск а го  Благород
наго Пансіона.
N 0  3 . М



Старо д* Я  такж е не приложу у м а , 
для чего Русскому между Русскими только 
я  дѣла ч т о  бол тать пофранцузски, да 
твердить о Французахъ !

Здравом т слъ. ( яро себ я ) Одно с т о 
и т ъ ' другаго. '

Модовъ. Браниться, плевать на ино
странцевъ. 4 . V / '

Старод. Ни во ч то  стави ть  Русскихъ, 
жаловать ихЪ варварами. .

Здравом. Ге ! re J любезные друзья Î 
ив успѣли войти вЪ разговорѣ, а ужь шакЬ 
напустили одинЪ на другаго !

С т а р о  д .  Я ‘не ожидалЪ отЪ васѣ emo* 
го, Г. ЗдравомыслЬ! Развѣ спокойно надобно 
слуш ать, когда Русскіе поносятЪ Русскихъ?

Здравом. ВЪ наше время —  не знаю, 
почему -— патріотизм ъ 'обратился *Ъ не
терпимость. ВЪ Вѣдомостяхъ, вЪ ежемѣг 
сячныхЪ и, недѣльныхЪ листкахЪ , на пло- 
іцадяхЪ сплетанэшЪ клеветы на иностран- 
цевѢ; вездѣ раздается патріотическая брань. 
Ж конца не будешЪ; -г -  уши прожужжали! 
А  долгЪ платежейЪ нрасенЪ ; иностранцы 
и безЬ того насЪ не іцадили.

Старод. ТакЪ вы совѣтуете замол
ч а т ь , аакрыіпь глаза и позволить себя во
дишь за носЪ ?
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'М&А0вЪ, Подшучивать надЪ ёшймй го
сподами , которые , какЪ скоро появится 
вювомодйьзй фракѣ или новикькое словцо  ̂
кричашЬ: лредлійвАепіё свѣта / и почи- 
ш аютЬ смйршнымЪ грѣхомЪ перенимать ÿ  
Французовѣ , чтобЬ т о  ни были:

ЗАравоЛ. Та й другая йрайносйг^ не 
простительны. Но по моему мнѣнію, Луч* 
йіе бы ть СамоѢдомЪ , нежели безхарактер
нымъ космополитомЪі

Модовъ. Я  не вишу никакой связи ме4 
жДу любовью кѣ отечеству и. языкомЪ его; 
Развѣ hé лѣзя бытѣ РусскимЬ , не.умѣвшй 
Своришь йоруссйй , не соблюдай старин- 
ныхѢ^заЬіѢй и народНыхЪ предразсудковЪ ? 
И нужно ли бы ть РусскимЪ вѣ ПОЛНОМЪ см№ 
слѣ ешаго слова: -— опять отростиш ь бо- 
роды* за к у таться  вЪ длинное платье, пре
кратишь сообщеніе сЪ Европейцами ? Вся
кому просвѣщенному человѣку должно ка
заться  непоняшнымѣ > почему мы не ни* 
кемЪ грубаго языка своего , чтобы чисто 
расплатишься сЪ стариннымъ варварсшвомЪ*

, Сл^арОд. Извольте прислупіать !

Здр&вом* ВашЪ планѣ удивителенъ ! 
жаль ишльно , ч т о  вамЪ подѣлишься надоб
но честью^ изобрѣтенія сеи счастливой ійы*. 
ели рЪ загранячйБШи наблюдателями*. й е*

' М  h



давно аще мы имѣли случаи изумляттся 
вызову одного Нѣмецкаго ученаго, которой 
предлагалъ Правительству нашему вы
учи ть РусскихЪ погреческа, заведши вЬ 
важдомѣ округѣ школы. • ,Тогда бы , вос-
нлицаетѣ сей дивный оракулѣ , вЪ десять 
лѢтЪ воскресЪ языкѣ Гомеровѣ и П л ато 
новѣ, а Москва процвѣла бы какѣ Аѳины!** 
Веяной невольно содрогнется отЪ сего испо
линскаго плана. Дабы произвеешь опой вѣ 
дѣйство требовалось направленіе руки, кото
рая смѣльшЬ гіеромѣ начертала его.

Модовъ* 0  1 епго химера, едва ли до
стойная назваться и сумазбродствомѣ !

Слгарод. Химера ? Но что  , если бы 
Русской современникѣ Царя Алексѣя Михай
ловича накимѣ нибудь сверхѣ - естествен 
нымъ чудомѣ возсталѣ теперь изЪ м ерт- 
Bbfxb. , очутился среди столицѣ наших b , 
звЪ собраніяхъ, meampaxb, на балахЪ и гу
ляньяхъ î узналЪ ли бы онЪ однозвмЦовЬ 
и  родную страну свою ? Здѣсь ш іву тЬ  f 
подумалЪ бы онЪ, невѣрные босурмане. И  
чего не могли сдѣлать Татары  , подлѣпив
шіе Русь и державшіе ее вѣ рабствѣ боль
ше двухЪ столѣтій , вѣ том ѣ легко уѣпѣла 
заморская сволочь вѣ полвѣка, налетѣвшая 
на Россію какѣ голодная саранча) . .  . Фран- 
рузской языкѣ стал ѣ  , шакѣ с к а з а т ь , го
сподствующимъ нарЬчіемЬ* Свободно гово-
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рищь на немЪ почитается лучтимЪ дѳ- 
СпюинсгавомЪ воспитаннаго человѣка;, изЪ- 
яснящься на природномѣ есть  вѣрной 
знакѣ дурнаго тона ! Да и которой изЪ 
нихЬ справедливѣе назовемЬ природнымъ или 
эдатернимгѣ ? Конечно Французской ; многіѳ 
зачинаютЪ сЪ него, учатЪ ему дѣтей пре
жде- -нежели Русскому ; посылаютЪ ихЪ и 
садіи возятЪ яЪ Парижѣ , и тогда какѣ 
они не знаютЪ Русской азбуки, ни по скла
дамъ про.чесшь Русской книги, по пальцамЪ 
уже могущЪ перещ итать Французскія Chefs- 
à ’osuyres J

Здравом . По етому вы думаете , Г. 
ЭДрдовЪ, ч то  языкѣ препящсщвуетЪ Рус- 
скцмЪ просвѣщищься ?

М о до въ . Если они нѣсколько образо
вались , если языкѣ ихЪ стал ѣ  немного 
очигцекЪ и сносенЪ, т о  бецѣ сомнѣнія ошЪ 
того, ч т о . познакомились сЪ Французским^ 
ч т о  присвоили себѣ Французской.

V Здравом . ИзЪ Исторіи средникѣ вѣ- 
жовЪ ясно оказалось. , ч то  народы до т ѣ х Ь  
порѣ пребываютЪ: вЪ невѣж ествѣ, пока 
оставляютъ, вЪ небреженіи собственную свою 
словесность, п и ту тЪ  и ч и таю тъ  на чу- 
жомЪ языкѣ t какѣ тогда на ЛатинскомЪ. 
ЧгаожЪ вы говорите о мнимомЪ очищенія 
языка нашего чрезЪ примѣненіе жЪ Фрай»



цузскому, тар я напротивъ увѣрѳнѣ со всѣ» 
ми благомыслящими и просвѣщенными люде,» 
Ми, что примѣненіе emo есть истинная 
корча его , что сей переворотѣ вЪ нашей 
Словесности гоиіовитЪ гибельныя слѣдствія 
для будущаго благосостоянія. Давно уже 
лучшія писатели наши силятся отвратить  
ихЪ : успѣютЬ ли ? остается жедащь t а 
надежды мало !

Модовъ. Повѣрьте, ч т о  опасенія ващи 
напрасны, и нщо вы судище противно опы» 
ІпамЪ. ВЪ самую блистательную , на при-, 
мѣрѣ епоху Римскаго величія , вЪ просвЬ» 
щенной вѢнЪ Августовъ , всѣ говорили по* 
гречески , всякой воспитанный Римлянинѣ 
авалѣ наизусть лучшія творенія Грече» 
скихѣ писателей. Цо тогда же процвѣтали 
Цицероны , воспѣвали Виргиліц и Гораціи 
Щогда п Датинсацй языкѣ» цриблищ^сь нѣ 
образцу своему , получилѣ возможное. совѳр- 
Іпенспіво. Если обратимся иѣ нащимѢ времег 
мамѣ, посмотримЪ , нанЪ возрасталъ ц 
образовался пр Латиненому французской, 
какѣ составился изѣ смѣщенія различных!} 
Языковѣ Англійской ; що не можемЪ ли цр-, 
здравцщь себя Щ обѣщать цодобцьщѣ вы- 
годѣ ?

Здравом , Но Русскіе, вы учась фран» 
^узсяому языау , поаоридись дц уму ц ,ДЯ*
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-рованіямЪ мужей, прославившихъ его ? и: 
хо тя тЪ  ли воспользоваться имЪ, канЪ Ри
мляне Греческимъ ? Пропустимъ однакожЪ 
егпо безЪ вниманія ; а разсудимъ , имѢе*пЬ 
ли языкЪ наіпЪ нужду вѣ подобномъ обра
зованіи ?

I *

Римляне, какЪ и всякой народѣ, едва 
вышедшій изЪ дикаго состоянія , имѣли* 
языкЪ сильной и простой : ошЪ Греческаго 
занкялЬ онЪ гибкость, великолѣпіе и благо
родство , потому ч то  геній его былЪ бли
зокъ кЪ Греческому. Французы принуждены 
были преодолѣть больше трудностей: они, 
піанѣ сказать , сотворили языкЪ свой. Его 
сухо сть и бѣдность, его единообразное слово- 
сочиненіе совсѣмЪ противны были ,оборот
ливости древнихЪ. Тоже можно сказать о 
большей части новѣйшихъ языков!) , нотот 
рые усовершенствованы частію  чрезЪ при- 
наровку , частію  по сродству сЪ Латин* 
скимЪ. Для насѣ такой трудѣ былЪ бы 
излишнимЪ. уже прошла ты сяча л ѣ т ѣ *  
»акЪ высокія истины Вѣры предложены на 
Славянскомъ язы кѣ , красоты Греческаго 
ему сообщились, а ошЪ Славянскаго и Рус
ском у  ̂ Для чего же намЪ переобразовывашь. ; 
его снова ? Не уродливо ли былобЪ одѣть 
фидіасова Юпитера вЪ Гошѳскую одежду ? 
Можно ли сблизить образѣ мыслей предкдвЬ; 
ндшихЪ , • сщрацу ихЪ и обычаи сЪ, Фрднг



цузекями-? Ч асто  рушатЪ зданія , тела# 
поправить ихЪ. ПритОхмЪ же языку на^ 
тему нужно только дать постоянную одну 
форму* Д л я  обогащенія его заклюна-ются 
неистощимые матеріалы*вЪ Славянскомъ, 
его нарѣчіяхЬ , произведеніяхъ, написан- 
ныхЬ вЪ духѣ его , народныхъ повѣстяхъ 
и различныхъ образахЪ рѣчи, вЪ областяхъ 
Россіи употребляемыхъ, НамЪ осталось 
только б р ать, стр о и ть и кончить, H q 
небреженіе и невѣжество модныхЪ^ писате
лей столько обезобразили языкѣ н'ащЪ, ч т о  
не рЬдко онЪ самЪ на себя нѳцоходитЬ , 
подобно подержанной картинѣ, вЬ которой 
всо черты  изглажены. Еще повторяю : 
надіЪ надобно только оставить ж еманст ва  
языка и чуждыя ему прикрасы, чшобЪ сра- 
тшишься сЬ древними и превзойти новѣй” 
шихѣо

Модовъ.. Вы очень величаете языкѣ 
свой , хо тя  почти нинто нзЪ иностран
цевъ не замѣчаетъ вЪ немЪ вами вычи
сленныхъ достоинствѣ; за т о  хощите очер
нишь я зы кѣ , всѣми признанной прекрас
нымъ Останемся каждой при своемЪ мнѣ
ніи. Я  хочу лучше знать Французской 
языкѣ , воспользоваться трудами друтихЪ, 
нежели п о тѣ ть  надЪ очищеніемъ своего f 
рыться вЪ пыли рукописей и лѣтописей г 
и развѣся уш и , ловить jargon черни. А



за чѢмЪ? Алхимистпъі думали д о стать  аси 
долю изѣ желѣза: вѣроятно, ч т о  и наіда 
работа іцѣмѣ же кончится.

Здрцвом. ОгпЪ того, - т о  вы имѣете, 
дтодь выгодное понятіе о Русскомъ языкѣ, 
ч т о  слѣпо полагаетесь на судѣ загранич* 
ныхѣ и довдащнихѣ невѣждѣ^ которые смѣ
ло рЬщатЬ вое, не зная ничего. Недавно, 
правда, показались остроумцы, кои нѳ на- 
ходяіпѣ ничего добраго вѣ древнихЬ язы
ках!; ; изобиліе из̂ Ь назьіваютѣ бѣдностію, 
х о т я  вЪ человѣческой рѣчи не бывало ли
шняго слова ; разнообразіе вѣ выражені
яхъ и пыщносщь ихЪ ребячествомъ, г'іеро- 
глифаліи и'проч. ' Сіи бѣдняки ошдаютѣ 
преимущество сѣверньдоѣ языкамЪ передЪ 
восточными ; метафизическую то чн ость , 
на примѣрѣ Французскаго, выдаютЪ за луч
шее свойство языка: ибо гл а вн а я  его цѣльу 
чтобъ насъ лсн им алн . Они хотяш ѣ , 
чтобЬ трагикѣ писалѣ т а к ѣ  , вавѣ гео
м етрѣ. СЪ подобными знатоками споришь 
нечего. И сторія Литературы  новѣйшихъ 
народовЪ обЪяснила трудной и древними 
•нерѣшенной запросѣ о превосходствѣ Язы

ковѣ. Оказалось , ч то  каждой языкѣ , ра
вно какѣ и каждой человѣкѣ, имѣя соб-, 
ственной: характерѣ и физіономію, имѢетЬ. 
себѣ сродныя красбты и недостатки. Импера
торѣ Карлѣ V СказалЪ* ч т о  Испавсадшѣ:



языком!) прилично бесѣдовать сѣ БогомЪ , 
французскимъ сЪ другомЪ, НЬмецкимЪ го
ворить сЪ неприятелемѣ. О б ы к н о в е н н о  
угаверждаютЪ: такой-то  языкѣ лучше, т а -  
ной - що хуж е, отЪ того ч т о  одинѣ ко
торой нифудь доведенЪ до высшей степени 
совершенства нежели другой. На извѣст
ной то чкѣ  образованности они походяшЪ 
одинЪ на одного какЪ и лірди. ВЪ общемЪ 
чертежѣ природы нѢтЪ исключеній ; всѣ 
чувсшвуюшЬ и мыслятЪ одинакймЪ обра
зомъ.

Моловъ, За т о  и ровности нѢтЪ ; 
она раздѣляетъ дары свои т о  слишкомъ 
щедро , т о  слишкомъ скупо.

Здравом . Русскимъ жаловаться на нее 
не за что. Повѣрьте свидѣтельству му
жей , ..упражнявшихся долго вЪ языкѣ на- 
шемЬ , если не х о т и т е  сами вникнуть вЪ 
него., Е т о  значишЪ по вашему, и скать 
философскаго камня ! —  С тану отвѣчать- 
замѣ словами почтеннаго. Сочинителя о 
старомъ  и новомъ, слугѣ, который, пред
угадывая подобное возраженіе, о тзы вает
ся почти такЪ : „Цдпобы не счелЪ безум- 
„нымѣ владѣльца''прекрасной и плодоносной 
„земли, но,запущенной и заростшей не- 
„годною травою , которой бы захотѣлѣ по* 
„м ѣняться ’на песчаную , но воздѣланную 
„ниву своего сосѣда <— а пошомЪ прйфа»



вляетпТх „такѣ точно Русскіе оставляютъ 
„языкЪ свой для Французскаго/4

М одовъ. Хорошіе плоды су т ь  вѣрные 
признаки тучной и плодотворной пошвы. •

Здравом . ВЬрные , однаконцѣ не един
ственные. Нѣмецкая земля , вѣ Тацитово 
время болотистая иг безплодная, вѣ народо
населеніи превосходитъ теперь всѣ извѣ
стны я страны и пишаешЪ обитателей 
своихЪ отЪ собственнаго нѣдра. П алести
на , страна обѣщанная сѣмени Авраамову , 
коея рѣки, по сказанію книгѣ Ветхаго За- 
вѣ та  , источали медѣ и млеко, —  холмы 
увѣнчаны были недромѣ , виноградными ц 
смодовнцчвымй садами, .а поля , богащыц 
лоищомѣ , питали стада, многочисленныя 
Палестина —  ч т о  теперь зрѣнію пред-, 
сшавляешѣ ? ♦ Лице ея сурово и дико , рука 
запустѣнія отяготѣла надЪ юдолью Іоса-* 
фащовой и ѴІиваномЪ ! Переломѣ вѣ языкѣ 
НащемѢ не менѣе разителенѣ. Вѣ удосто
вѣреніе , ч т о  мы терпимѣ самопроиз^ 
вольную нищ ету ? ч то  пособія на'щи без
численны, неизчерцаемы , ч то  богатство 
наща- не мечтательное , стоишѣ только 
слегка, нрмекнуть на рѣзкія и замѣтнѣй-* 
іщя черты „вѣ И сторіи Словесности нашей, 
QcmaBB благрвцдныя басни о происхожденіи 
СдавенсцихЬ цлеменѣ тѣм ѣ , чѣмѣ - одѣ 
<}уть 5 в£р4 # лц hç вѣря, чщо Слаощв&
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Ььілц при облежавш Трои , сидѣли вЪ Си-, 
ріи или. по-Адріатическому морю, рѣши
тельно н асто я ть  можно, ч т о  принятыя 
ецохи дЬтсщра и величія Славенскаго наро
да видимо, сливаются между собою, что, 
задолго прежде нежели при свЬшѢ бьіщо- 
писанщ рЬдѢещЬ мракѣ, вЪ коемЬ т е р я е т 
ся древность его , имЬлЬ рнЪ нравы, пра
вленіе , законы , торговлю , идкуссшва, — . 
былЪ просвѣщеннѣе нежели обыкновенно 
воображаюшЪ, — нежели орда ОбскцхЪ Си
биряковъ, которые избраннымъ депутат 
інаіиЪ не могли растолковать слова : за~: 
капъ ■—  былѣ не щаковымЪ , какЪ описы
ваетъ  его ІорнандЪ, именующій Славен-, 
скщ языкѣ весьма варварскимЪ. Ибо возмо
жно ли преложишь на языкѣ полудикихЪ, 
кочующихъ и разсѣянныхъ, сем ей ствѣ , 
ограниченныхъ простыми нуждами, изъя
сняющихся простыми и немногими звука
ми , книги Священнаго Писанія , назвать 
отвлеченныя п о н я т ія , изразишь все ч т о  
не представляешь, ни тѣ л а  , ни обра.за вЪ 
умсшвеііяомЬ м’ір ѣ , описдщь различные 
предметы и явленія -вЪ вещественномъ, воз
гласить глаголы назидательной и вдохно
венной М удрости , обрисовать порывы вос
точной ф антазіи , смѣл ые и нестройные , 
н ачер тать красу Царей и чершоговЪ цар- 
скихЪ , великолѣпіе храмовЪ и градбвЬ, 
обряды, хи тр о сти  искусствѣ и затѣ и



Врихоталивой роскоши ? Но если можно оёг 
мвЬваться вЪ образованности Славенснаго 
народа, а слѣдоватедьйо и языка , однано 
никакЬ оспорить не льзя , ч то  языкѣ сеи 
былЪ однимЪ изЪ изяіцнѣйшихЪ и пре- 
несходнѣйшихъ вЪ человѣческомъ -словѣ^

Модовъ. Славянскій яЗьтЪ чистой и 
ц ѣ л ь н о й  для насЪ безвозвратно п оте- 
рянЪ , со'ставЪ его и сочиненія разрушены 
и искажены перёводомЪ книгЪ церковныхъ.. . 
іюдЪ чуждымЪ облаченіемЪ сонрьітѣ вели
чавый Грекѣ , измЬнякдщій вебѣ на наяи 
домѣ шагу- .

Лдравдю. ТакЪ ; но Минута потрясе
нія его —  ч то  я прказалѣ яыше —  была 
знакомЪ обновленія 'и развитія силЪ его , 
и т о  , ч т о  казалось потерею , содѣлалось 
безцѣннымъ приобрѢтеніемЪ нашимЪ. Х о т я , 
по слрвамЪ Ломоносова, новая рѣчь каза
лась странною слуху и уму предковЪ на- 
хцихЪ , однако сЪ теченіемъ времени не« 
Складность изгладилась , оба языка сродни
лись, и печать силы и величія Еллинскаго 
«знаменовала всѣ черты  Славянскаго.

Попытаемся переложить священныя и 
церковыя книги - на новой и очигценной языкЪ 
свой. Не былоль едю камнемЪ преткнове
нія ученымЪ французскимъ црелащамЪ »
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духовнымЪ НѢмецкимЬ? Не похожѣ ли перё  ̂
водѣ ихЪ на вывороченную на изнанку Вир?» 
гиліеву Енеиду? Народной языкѣ непремѣнно 
долженсшвовалЪ отдѣлишься отЪ церковна
го, или , по тогдашнему, книжнаго, по со
держанію своему и цѣли, мѣстнымъ и вре* 
мениымЪ обстоятельствамъ. Х о т я  П а сты 
ри и О тцы  духовные и Лѣтописцы послѣ
довавшихъ и ближайшихъ кЪ нам b вѢко&Ъ 
тщ ательно вЪ своихЪ писаніяхЪ устроева- 
ли слогѣ свой по Библейскому слогу , но 
ощутительно уклонились omb достоинства 
онаго. ВпрочемЪ свѣтск ій , вЪ общежишелъ- 
ствѣ  употреблявшійся языкѣ , сколько о 
немЬ судишь можно по законамѣ, сказкамЪ, 
ііѢенямЪ, пословицамЪ, прибауткамЬ и дру- 
тимЪ, вЪ какомЬ они дошли до насЪ видѣ, 
діисьменнымЪ и изустнымЪ памятникамъ , 
це заслуживаетъ ли особеннаго вниманія ? 
Не способенъ ли онЪ выражать больше, не
жели дѣла только и снадобья,-вЪ повседне
вномъ жишейсломЬ бы ту встрѣчающ іяся , 
какЬ т о  доказываетъ ЛеклѳркЪ и подобные? 
На; немЪ воспѣвали Бояны вѣщіе подвиги 
витязей могучихЪ , • радости и пиры во 
сшольномЪ Іііевѣ , во дворѣ ВолодиміровомЬ. 
Внимая онымЪ , забывали гр у сти ть  краса« 
вицы вЪ теремахЪ высокихъ и безмолвныхЬ. 
Время потребило творенія ихЪ ; но уцѣлЬ- 
вщІе отрывки — дѣло мастерскихъ рукѣ — 
подаютЬ высокое мнѣніе о Поезіи ошцовЪ



ягащихЪ. Не могу промолчать здѣеь nptf 
лѣснь с  лолку  Иеоревѣ , написанную вѣ
роятно до впаденія Татаръ вЬ Россію, й с 4 
тинный . восторгѣ , чувство , обращенія , 
сравненія, кажется, всѣ пружины искусства 
направлены и двинуты к b том у , чтобы 
плѣнить и обворожишь. Сіи разнородные , 
необѣятные запасы, большею частію  по
гребенные , не сушь ли законное наше с т я 
жаніе ? Не изЬ сихѣ ли источниковъ чер
пали великіе Писатели, наши, и собствен
нымъ примѣромъ достаточно показали, ч т о  
языкѣ нащЪ сроденЬ ко всѢмЬ родамЪ со
чиненія ? ВЪ бесѣдахЪ учителей церкви 
наш ей, ДимитріевЪ Ростовскихъ , Злашо- 
усты хѣ  , ѲеофанокЪ, и особливо вЬ творе
ніямъ Ломоносовыхъ, ХерасяовыхЬ и Дер
жавиныхъ онЪ пышенЪ , великолѣпенъ 
ЪбиленЪ, важенЪ, силенѣ и доброзвученѣ* 
Когда они прославляюшЪ вѢнчанныхЪ Вла
дыкѣ, побѣдоносныя войска ц мирныя пра
зднества; голосѣ и языкѣ возвышаются сЪ 
пареніемѣ мыслей ихЪ. ВЬ Комедіи, Сати
р ѣ , Басни, подЪ искуснымъ перомЪ Фонѣ- 
ВизиныхЪ , КаншемировЪ и ХемницеровЪ , 
,яшвЪ $ замыоловатЪ, обоюденЪ, гибокѣ, обо- 
ротликЪ у простЪ и есшесшвеиЪ, ВЬ творе
ніяхъ Карамзина, вЪ безсмертной Душень* 
кѣ , прияіпеиЪ , йЬженЪ , ЦвѢшущЪ и сЛа- 
докѣ. В ѣ  учебйыхЪ сочиненіяхъ, вырази«* 
*нелеяЪ> ясенѣ,. хщдонЬ и кротонѣ* вездѣ
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Многообразенъ й прекрасенъ. ЧтожЬ былЪ 
Французской языкѣ д/Ч седмаго » надесйтв 
сто л ѣ т ія ?  Не приличнѣе ли именовать его 
языкодіЪ Корнелей, МальгербовЪ, РасийовЪ, 
ФенелонбвЪ , Вольтёровѣ , Руссо й проч. 2 
Cïrt- т о  высокіе ум ы, т е а т р ѣ , политика., 
воздвигли колоссѣ его. ВотЪ сущій • вол
шебный талисманъ , ноторымЪ морочаті} 
Французы и приЧйняютЪ опасное круже
ніе волоьамЪ —  недугѣ, давно извѣстный 
йодѣ йМенемЪ га л л о м а н іи /  Но писанія , 
мысли , о ткр ы тія  ВольтеровЪ, БойнешовЪ, 
БюффоновЪ и прочихЪ ихЪ великихЪ людей 
не по тому ц ѣ н я т ся , ч т о  написаны на 
Французскомъ языкѣ; думать надобно, ч т о  
Французской языкѣ приобрѢлЪ цѣну ошЪ 
того, ч то  творенія ихЪ предложены на немЪ. 
Ибо галиматья будетЪ.и на Французскомъ 
галиматьею, ибо —  какѣ сказалЪ остро
умный Мирабо —  слова только voiture des 
pensées, Овидій умѢлЪ нравиться и на Г е т - 
скомЪ языкѣ, и горный Ш отландскій БардЪ 
ояаровываетЪ насЪ уныльшЪ й жалобвьшЪ 
цѢніемЪ. Конечно , великія и благородныя 
мысли шребуютѣ возвышеннаго и достоин
ства  исполненнаго языка : вЪ такомЪ слу
чаѣ писатели Французскіе находилиль по
собіе вЪ языкѣ своемЪ ? Они искали его вЪ 
самихЪ себѣ, или право и не право обирали 
ГреновЪ, РймлянЪ и-сосѣдей своихѣ. Языкѣ 
путешественника Анахарсиса, по сознанію



бама'го Барптѳлеми, отзы вается рѣчами 4iâ* 
родовЪ4, между іюими ЪнЪ странствовалЪ; 
Новость языка, столько у Французовѣ уві- 
каемая ) бросающаяся вЪ глаза на каждой 
йойтй, страницѣ вЪ творешяхЪ Волыперовѣ 
йхЪ, й ймЪ столько необходима я, достойна 
‘Ли подражанія нашего й одобренія ? Когда 
Ънй по нуждѣ выдумываютЪ новыя слова й 
выраженія т о  дЬл'о ли и намЪ взн'ться зк 
йіакуіо же работу -, не справясь сЪ богаш- 
ѣшвомЪ й вспомогательными срёдсійвамй 
всего й особеннаго стараго языка своего? — 
&овашь й пбДбирапіь слова) обороты й рѣчіг, 
'связывать понятія й мысля-) кой -— пО 
Грубому й рѣзкому выраженій Мирабо 
Ъот&лгЬ оліъ уж аса  , виДя ‘себя вмѣспіѣ ? 
Талонѣ подлинно ‘человѣкѣ) прийужДе/йный 
'быть вЪ долгу у бѣднаго заимодавца! Фран
цузы умѣли украсишь языкѣ свои ) привя
завши кЪ понятіямъ высокймЪ низкія й 
'общенародныя рѣчи, и давійи он’ымЪ смыслѣ 
по своему изволенію; а мы не умѢемЪ изо- 
ЪрѢстЬ мыслей ; достойныхЪ языка) й бу3» 
Лучи нерѣдко художниками неискусными \ 
Жалуемся на грубость и негодность уйб- 
Шр'е&Ляё^аго нами матеріала !

^кодовъ. Вы противоречите цѣлой Ев- 
jpoob* Болѣе спіа л ѣ тѣ  уже , какЪ при дво- 
рахЪ, кЪ щакЪ называемыхъ оггіборныхЪ.йру* 
какЪ) М инистры ) ученые , пешимёійрЫ j
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асѣ и вездѣ говорятъ, пишутЪ, ч и т а ю т ъ , 
дыш атѣ Французскимъ языкомЪ. Ожидать 
наДобно, что  онЪ скоро войдетЪ во все
общее употребленіе. Положимъ , вы пра
вы,* но приятноль сдѣлаться чудаиомЪ, во
п и ть противЪ цѣлаго свѣта , говорить по- 
русски , чтобЪ бѣгали отЪ васЪ какѣ отЪ 
чумы , прослыть простякомЪ , шутомѣ и 
б ы ть предметомъ колкихЪ насмѣшекѣ ?

Здравом. КЪ сожалѣнію, всевластная 
даода оправдываетъ страхЪ вашЪ ; однако 
благоразумный человѣкъ не увлекается сѣ 
толпою потокомъ господствующаго мнѣнія. 
О тк р ы тіе  Америки доказало , ч то  цѣлый 
свѣ тѣ  можетЪ обманываться, и одинЪ че
ловѣкѣ думать справедливо. Не будемЪ 
столь самолюбивы, чтобЪ м е ч та ть  о себѣ 
такіш Ъ образомЪ ; замѣтимъ то л ьк о , ч то  
сей примѣрѣ не новЪ и не единственъ. 
При дворѣ Ви-занппйсномЬ вЪ послѣдніе 
вѣки Восточной Имперіи плѣнялись и ще
голяли Славянскимъ языкомЪ , которой вы 
т а к ѣ  мало цѣнить .умѣете. Грубые О т т о 
маны чувствовали красоту его ; на немЪ 
говорили: ^урецкііе СуЛійаны, приближенные 
ихЪ и чиновники. ВЪ седмомЪ - надесяШь 
вѣкѣ воспитанной. Французѣ зналЪ по И т а - 
л'іянски. Промолчу о другихѣ они вамЬ 
довольно извѣстны. Мысль о всеобщемъ 
языкѣ» т а к ѣ  же сбыточна у какѣ и о всею6*



щей: Монархіи. Какѣ бы ню ни было , но 
необходимость заставляетъ  иногда у с т у 
пить предразсудкамѣ, и платишь дань сво
ему времени.

С т а р о д. ÎIo етому и любовь кЪ оше* 
честву должна зависЬшь 6шЪ мнѣнія ? Вы 
совѣтуете поплестись сЪ міромѣ , куда 
вѣтерЪ вЬетЬ ! Развѣ истинный гражда
нинѣ обязанѣ уважать обидныя для чести 
своего отечества мнѣнія? Языкѣ. есть  
драгоцѣнное насйЬдство, сЪ кошорымЪ духѣ 
предковЪ переходишЪ кЪ потомству.1 „Je 
suis Hausse у вЪ устахЪ Русскихъ будепф 
значишь, ч то  н ѣ тѣ  уже Русскихѣ. Сравни* 
т е  отдаленныя времена Исторіи нашей сЪ 
новѣйшими — тогда • какѣ чуждал'ись ино- 
земцовЪ, и гордые бояре говаривали сЪ на* 
ми только чрезЪ у толмачей , только о 
^ѢдахЪ государственныхъ , и теперь, кргда 
он-й каждому заграничному сорванцу друже* 
скй пожимаютЪ руку , удивляются ему* 
перенимаюшЪ у него все : погпомѣ скажи
т е  , к т о  больше любилЪ отечество ? Хо* 
лоднрсшь кЪ нему е ст ь  плодѣ знакомства 
сЪ чужестранцами*

З д р а в о м *  Вы Очень йёлаОково ошзы% 
ваешесь о земіякахѣ своихЪ/ и по видимом^* 
хотѣли бы прекращать всѣ сношеніи tefc 
иноземцами ?



С л г а р о д .  À для чегожѣ- й нё йіякЪ § 
У  насѣ были Пожарскіе, Долкоруковы, ‘Фи» 
лареты, великіе во вся комѣ чинѣ й зканш} 
Незнаномыё с Ъ вредною утонченностію . 
П у сть  будутѣ они нашим» учителями вЬ 
Нравственности — первой изѢ наукѣ ве Любо
ви вЪ опіёчёству — перкой йзЪ должностей^

Здравом , Дрёвні’ё Егигіщянё не шерпѣЬ 
Ли оёкождені’я сѣ чужёстранцамй ho eye* 
ЬѢріі-ю ; ошЪ того ЁгиШІіяне всегда оставад 
ЛгіСв На одной степени оёрй^ованносііій вѣ 
ѣѣноторомЪ родѣ бездѣйственнаго усыпле
нія. Пока стѣна каменная будё'ЯіѢ ошдѣѵ 
лй ть К итай отЪ остальной части. земли} 
варварство будет b удѣломЪ жителей егоі 
Вы даже желалибѣ разучить Русскихъ, какѣ 
іЛикургЪ СпаршаіЦевЪ, й сдѣлать изЬ иихЬ 
дикарей } привязанньіхЬ кВ родинѣ. Развѣ 
Ьййьзй быть просвѣщёНньіііЪ паіпр’іопкомЬ^ 
&ойомрйшё О ѲемисгпоклѢ, обѣ Ёпамивридѣ} 
£>• К ато н ѣ , —-Обѣ Аѳин&хѣ и ІѣпѵіЬ, куда 

^ётёкались народьі со fcbérô свѣ та } не похЬ* 
жі'ё НИ іілеменемЪ } нй языком!), ни обы^іа* 
дмш * ОдйиЪ Образованный человѣкѣ ёсіійі 
вбщішнЬ подённый членѣ обіДесяпву. ВЪ 
Семѣ смыслѣ идбепіркйцьі; шкредавиі 'іе йамѣ 
свои свѣдѣнія й  искусства, д^осігіойііьі ймё- 
'р.'л благодѣтелей наіііихѣ.

Ст арод. Не1 спорю ; но не больше дй 
мы потеряли} чЬмЬ выиграл*? Коаечнё



эды смягчили круглые нравы , суровую на,?. 
|>ушность 5 научились у Французовѣ вѣж-; 
^ивымѣ приемамѣ и ловкости; за т о  сколь? 
$о. тонкаго, прищворсшва и подлости ! одѣ? 
л.ались обще.жительнЬе , узнали н&которьія 
выгоды и удобности вЪ жизни , театр ы  , 
гулянья ; за т о  какое открылось поле мо
т о в ст в у  , какѣ утончилось искусство уби
вать время ! пріобрѣли знаніе вЬ наукахѣ , 
привыкли кѣ чтенію  ; за т о  бездна подвиг 
в іщхсц романовЬ, е^ва кмѣіцаюіцихся вѣ 
тЬсны хЬ предѣлахѣ наіяихѣ книжныхѣ ла
вок b , подавляя умѣ * портищЪ сердце н
лущу Л *

З д р а в о м . На кого же сщанемЪ. пѣнящь 
уакЪ це на самихѣ себя ? какого подража
нія вѣрно не одобрят^), благомыслящіе чуже
странцы.

Вѣтромъ. ( в х о д я  ) Ба ! ба ! ба ! здѣсь 
спорѣ, да видно и ученой* Государи мои! 
эдожно ли спросить о причинѣ вашей раз
молвки ?

і З д р а в о м . М атерія не по* васѣ.

ВѢ/пронЪш Признаюсь , ч т о  я всегда 
убираюсь подальше вѣ. шакихЪ случаяхѣѵ 
( Въ ещ о р о н у \ Однако.жѣ скрѣпиться надц 
и подождать донца. Какѣ, зардѣлось лице 
у  Гна. Стародумова ! учецая схватка по- 
щѣяіна ! —̂  Ха ! ха { ха і^лдочи' н ѣ тѣ  !



Здравом . Чему вы смѣешеоь ?

Вѣтр. Тому , ч т о  СтародумовЪ пико, 
уда изѣ рукЬ не выпускаетъ Библіи, а Mo-. 
довЬ'ЛИ во снѣ грѢзитЪ пофранцузски..

• 3 &jpaß<»fa. Только-то ?

Вѣлгр. А. какЪ . они' сойдутся , шакЪ 
ради вцѣпиться одганЪ другому вЪ волосы: 
іпошЪ за ФранцузовЪу"другой за РусскихЪ; 
ііюпіЬ за Французской , другой за Русской 
языкѣ ! шакЪ я и помираю со смѣку 1 По 
зинЪ все равно , какимЪ ни говорить ; пра
вда, я слыща.іѣу ч то  Французской лучше!

Здравом . Наблюденіе рѣдкое !

В-ѣ/rzp. А ч и т а т ь  , на накомЪ бы т о  
н и ‘было, я терпѣть ке могу; да у меня 
зге и^квигЬ н ѣ тѣ . Купили было Русскую 
Трамматийу; папияька <хотѢлѣ меня учи ть 
но вей.- Я  смЬтилЬ дѣло, и сйровадилЪ 
ê l  »b печку. ’ •

С.’яарод. ОтЪ т о го -т о  вы тйкЪ силь
ны вѣ РусскомЬ языкѣ!

Здравом , удивительно какѣ уверт
ливы !

Коли’ впрямЪ с к а з а т ь , кЪ чему 
цоапіпік'-ні сѣ Грамматикою Ï

Здравом . ЧшобЬ научиться Русскому 
исыиу и зн ать его,



Вѣтр. Каі*ѣ ото забавно ! вишь мы 
его и безѣ того знаемЪ ?

3  »равом . Зн ать основательно, ум ѣть 
исправно хорошо изЪясняться на немѣ.

jЪѣтр. Е сли попадется мнѣ к то  маѣ 
знакомыхѣ, я всегда говорю: зд о р д в о г п р и -  
я  т е ль ! —  п р о с т и  , п р и  л  т е ль ! а за
учшиврсшь сп а с и б о  , п р и я т е л ь !  Также и 
слуго п о д и  т у д а - т о ,  сдѣ л а й  вот ъ  
em o . ( Ясѣ смѣ ю т .ся ) Жедалѣ бы я слы
шишь отЪ васЬ , Гг. ученые , какѣ ето  
рначе пересказашв можно.

М о до въ . Г. ВѣтронЪ имѣетѣ такси  
вкусѣ. вЪ языкѣ, какѣ одинѣ Скиѳской Царь 
вѣ музыкѣ. „Клянѵсь богами, сказалѣ 
опЪ , . слушая искусную игру Греческаго 
фдейіцчха , вогйорому всѣ удивлялись, что  
лошадь ржешѣ гораздо приятнЬе.“

Вѣ т р. По чести ! какое сравненіе !

М о д о въ . Языкѣ то  же, ч т о  й музыка,
Х-Ѵ

В ѣ т р. Да я чувствовалѣ всегда непре
одолимое ошпргшіеще о тѣ  нотѣ , книгѣ и 
особенно Грамматикѣ. И за чѣмѣ благород
ному человѣку заниматься ими? Вѣрно пред
ки мои вышли вѣ зн ать не изѣ школы.

З д р а в о м . Другія времена*! Прошла т а  
дора 7 когда іцеголяди гербами ; и порода
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замѣняла, все ; ныньче личныя досщоиисш^ 
принимаются за щи шла , и едва ли бшо 
безяокоишЪ вЬ разрядныхъ книгахЪ прадѣ
ду шекЬ, да прабабокЪ. Ршьтдиціесл», Г* В ѣ т - 
ронЬ , хвастаться  невѢжесшвомЪ« . О тече
ству нужно просвѣщенное дворянство; а не 
т о  вы будете пресмыкаться вЪ пыли:. 
$то мудрая мѣра ньшЬшнягю Правитель- 
ошва*

/ Вѣлпр. Еда к у го небывальщину городи
т е  ! J жъ виданое ли дѣло ! и вЪ чины 
льзя попасть не затвердивши склоненій, да 
спряженій! Д астЬ Б огѣ , сшукнеіпЪ п я т 
надцать л ѣ тѣ  , покачу вЪ П итерѣ , запи
шусь вЪ Министерскую, да ста н у  наровить, 
авось « « о о і

Здравом . Скоро дадутЪ. вамѣ чистую^ 
о тставку , или просьбу о приемѣ возвратятЪ, 
сѣ наддраніедуЬ. Ксщанщ ли соваться без*, 
^рамогпьчлі неучи вЬ мѣста. , гдѣ предсЬда* 
ли и лредсѢдаютЪ лучшіе законодатели 
^зыка нашего? Государственному человѣку, 
блюстителю* правосудія потребно отличное, 
искусство вЬ языкѣ. З н ать И сторію  о т е 
чественную , чшобЬ приобрѣсть достаточ
ное свѣдѣніе о событгяхѣ , произведшихъ 
его обычаи , его учрежденія и законы , — . 
9 причинахъ перемѣны и уничтоженія 
ÇHbixb ; -г -  чтоб b видѣть, вЪ какихЪ еду«



цацхЪ ц какоц они имѣли вліянье. вд бл&щ 
рбщестпвенное, вредное или полезное; слѣда- 
вашедьно познакомишься сЪ, Русскою Прав
дою , Судебниками , уложеніями , указами 
и проч,, ; *— быть цистымЬ и вѣрнымъ ор-ж 
ганомЪ верховной Власти, потому что^ ча
сто  не у м ѣста поставленное слово, подавая 
поводѣ кѣ кривымѣ шолнамЪ, вовлекаетъ 
многихѣ вЪ бЬду ; -1-“ наконецъ всегда си
дѣть сЪ перомЬ за бумагами: emo требуетЪ 
не поверхностныхъ знаній вЪ языкѣ.

Вѣ т р. Не приведи Господи кЪ едакои  ̂
напасти ! Я  радЪ вѣчно бѣгать отЪ, при
казовъ. . То ли дѣло служищь вЪ полку I  
Умѣй только дю пнуть, да закричать: „на 
право ! на лѣво нругомЪ

Здравом* Конечно , если ваше, често
любіе будетЪ*ограничиваться пуговицами, 
щпорами , да усами. Полководецъ, обязан^ 
зн ать не менѣе. Министра отечество свое, 
фухЪ и систему Правительства , имѣть 
многочисленныя сношенія со всѣми ч а с т я 
ми гражданскаго управленія, и дѣйство; 
вать такж е искусно перомЪ какѣ и пуш
ками. Потемкинѣ билѣ ТурокЪ, управлялъ 
переговорами сЪ Цоляками, Прусаками, Ав- 
сггіфійцамц -, вмѣстѣ заселялЬ Ингульскуіц 
çmenb и давалЬ ей законы«
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ѣѣтр. Вы х о т и т е  нашкодить всѣ cö- 
стояш я.

Здравом . Не льзя обойтись, чтобЪ не 
Знать языка земли, вЪ которой вы живете, 
хопгябЪ между Гуронами. ВсЬ обществен
ныя сношенія , дѣла , тя ж б ы , письма про
изводятся на немѣ. Можно ли хорошо пра
в и ть  машиною, не имЬвщиуо ней понятія? 
Какѣ проганщалЪ заіц'ѢшенЪ по одеждѣ, 
языку и ухвашкамЪ , такЬ  точно каждое 
ваше слово на письмѣ , вЪ разговорѣ измѣ
н и т ъ  в'амЪ ; оно подасгпЬ случай кЪ невы
годному заключенію о воспитаніи вашемЪ. 
Но гражданинъ долженЪ имѣть вЪ виду не 
однѣ частныя пользы ; слава отечества 
наполняетъ его душу. Посмотрите — меж
ду тЬмЪ каиЪ Ассирія си ЕгипетЪ исчезли, 
н ѣ тѣ  слѣда пышныхЬ столицѣ ихЪ , и 
только глухая молва вапоминаетЪ о силь- 

'% т х ѣ  МонархахЪ ихЪ-> какѣ нѢтЪ имени 
"Іудеи , — пѣсни Моисеевы передаются отЪ 
поколѣнія кЪ поколѣнію, изЪ сто л ѣ т ія  вЪ 
сто л ѣ тіе  ; честь и память Іудеи не уми- 
раютѣ сЪ именемЪ ея, и живутЪ сѣ нимѣ. 
ЧѢмЪ Французы прославились при Лудови- 
вѣ Х ІУ  ? Не походами за Рейнѣ и Альпы* 
Вѣкѣ Ащтилы и Тамерлана мраченѣ. Мо
рицѣ вЪ семѣ разумѣ сказалѣ Русскому 
путешественнику : „Напишите ч т о  ни-
будь хорошее —  ц мы сшанемЪ учиться
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языку вашему.“ НаконецЪ , скоро ли про
будится- народная наша гордость ? Долголь 
будемЪ списками , скромно довольствовать
ся и тѢмЪ, что  Французы окрестили насЪ 
вЪ переимчивыхЪ , потому ч т о  выучились 
языку и±Ъ , выписываемЪ цѣлыя труппы 
ихѣ акшоровЪ , танцовщиковъ и всякаго 
рода артистовЪ, и потому ч то  много Рус
скихъ сѳмействЪ живушЪ вЪ ПарижЫ Взбун
товавшіеся Негры Сен - Доминго вЪ упое
ніи вольности рѣшились - было перемѣнить 
языкѣ тиранновЪ , чтобЪ бы ть Неграми. 
Шайка недостойныхЪ разбоининовЪ : — но 
рѣшительность патріотическая ! Опыты 
доказали , что  Русскіе могутЪ служишь 
образцами. П рочтите творенія нѣкоійю-' 
рыхЪ: вы удивитесь не меньше выспренно
с т и  мыслей, каиЪ и красотѣ своего языка.

Модовъ. Я  , право , ихЪ и не читы-* 
валѣ и не видывалЪ.

Здравом . ОтЪ того - т о  вѣрите вЪ 
чужестранцевъ.

Модовъ. Вы открыли мнѣ г л а з а :  
впредь я буду неразлучиымЬ товарищемъ 
Стародумову, не вымолвлю  пофранцузски 
ни словечка г .и гошовЪ сжечь мою библіо
т е к у  сЪ отборными писателями на cm b' 
языкѣ. '



^т арод.. Я  болѣе прежняго Прилягу кТ̂  
^воему, и стану презирать чужестранные.

Здравом . КЪ нему такая  поспѣшг 
фрсть ! f(. не думалЪ предлагать вазѵіЪ т а 
кого. совѣта., Q6a ?ьі см отрите на изуче
ніе Языковѣ, сѣ ло.жнсщ точки зрѣнія. Оно 
предполагаетъ разныя - :цѣли *и бываетЪ 
необходимо по слѣдующимъ разсущ ен’іямЪ : 
во первыхЪ, нужно зн ать природной языкѣ^ 
хощябѣ онЪ былЪ Гуронской, по щѢмЪ при- 
ФИваздЬ., коп$орыя выше сказаны ; во втр- 
]ЭыхЪ , надобно учиться ему по отношеніе 
ямЪ политическимъ : народѣ побѣжденный 
долженЪ учитьсд языку побѣдителей , и 
рбращно. ТакЪ КрассЪ знгуіЪ всѣ. п ять  на*> 
рѣчіи ЕллинскихЪ, чтобЪ чинить на каяц 
домѣ изЪ нихЪ Грекамѣ судѣ и расправу^
Посланникѣ обязанЪ зн ать языкѣ земли.* • • • ' ' ' \
çЬ вото*роті находите^ и ведегпЪ перегово
ры. Теперь всякой Министрѣ. умѣетЪ по* 
французски. —  По торговымъ связямЪ к 
рборртамЪ : ИндѣецЪ вЪ Астрахани гово  ̂
ритЬ порусски ; Русской вЪ Лондонѣ по- 
^нглшеки, ВЪ щрещьихЪ наконерЪ , учимс^ 
^уяшмЪ языкамЪ, для наукѣ- и искусствѣ^ 
щаковы мертвые языки: Греческой«, Латин
ской и проч, ТаковымЪ быв.аещЪ каждой * 
изЪ воегО; • почерпаемЪ ч т о  нибудь дл^ 
своего просвѣщенія. Для чего. нащЬ трудо* 
любивый ТашищевЪ учился Татарскому ,
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ЁобиралЪ cJiOB'à Сарматскія % Ч то  sàcmài 
кило ІІІАёЦёра \ Левека разбирать кзыкЪ 
Не'сторовЪ ? Вудущая слава и польза гіод  ̂
крЬпАяли гперпѣніё йхЪ : они узнали Рус
скія древности. Надобно сОобразиться іірё-. 
ждё сЪ назначеніемъ своимЪ , спросить се
бя , чего потребуетъ прохожденіе званіі 
йаіііёго , й тогда учиться чу жёстранйьтѢ 
языкамЪ;

Слгарод . Теперь я вйжу , что  учяс& 
Ьриродному языку , не льзя обойтись бёзіі 
знанія Французскаго й другихѣ Языковѣ.

Модовъ. Обоймёмся Жё, АюбезвЬш друігЪ! 
й кйрёдь ЬшанбмЬ мыслишь согласно;

Вѣлір. Я  стыжусь самого себя ) й нЙ 
могу вамЬ описать чувствѣ евоихЬ. Сколь
ко л ѣ тѣ , навсегда убйтыхѣ! ІІуспіая roAoëà 
йи кѣ чему непригодна !

Здравом . Вы ещё молоды; Стараніе 
й охота поправятѣ всё. .

Вѣітір. Не откажишё мнѣ вѣ дружбѣ 
вашей $ 4 Г; Здравомыслѣ ! —  просвѣщайте 
Меня своими ЬовЬшкмй. Они врѣжутся иЪ 
кою Душу:

Здравом . Сердечно радуюсь $ ч т б  вьі 
Ыэрашилйсв йа іірямую дорогу. СшанёкІЗ 
Ш 9 друзья' мой І fcb разсуЖдеыіёмЬ й кій-
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боромЪ учгітпься чужесшраннымЪ языкамЪ j 
но будвхмЪ помнить всегда , ч т о  какую бы 
степень ни занимали мы вЪ обществѣ., 
знаніе отечественнаго языка полезнѣе и 
необходимѣе иностранныхъ.

Ѳ» С* 0 0 й.

С Т И Х О Т В О Р Е Н І Я .

П а д е н і е  л и с т ь е в ъ .

{ в  л  е  г і  я . )

РазсьшанЪ Осени рукою 
ЛежалЪ поблекшій листѣ кустовЪ :, 
Зимы предтеча, страхѣ сЪ тоскою > 
умолкшихѣ прогонялѣ пѣвцсвѣ. 
Болѣзнью, скорбью отягченный, 
СобравЪ остатокъ слэбыхЪ силѣ ,
БЪ мЬстахЪ сихЪ юноша сраженный* 
Еще вЪ послѣдній разѣ бродилЪ.
5,ВЪ швоем'Ь, о роща, опустѣньи 
Я зрю плачевный жребій мой ,
И каждаго листа вЪ паденьи 
Я вижу смерть передѣ ’собой !
О Епидавра прорицатель ! 
ужасный твой мнѣ внятенЪ гласѣ : — 
„Долинѣ ошцвѣптшихЪ созерцатель > 
„Ты здѣсь уже во послѣдній разѣ! 
„Твоя весна скорѣй промчится,
„ЧѣмЪ пожелтѣетъ листѣ вЪ лугахЪ
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,,И сЪ стебля сельный цвѣтѣ свалится 1С( 
И — гробѣ ошверсшѣ вѣ моихѣ очахЪ ! 
Осеняй вѣтры возшумѣли 
И дыіііутѣ хладомѣ средь полей,
Какѣ легкій призракѣ улетѣли 
Златые дни весны моей !
Вались, валяся листѣ мгновенный !
И скорбной матери моей 
Мой завтра гробѣ уединенный 
Сокрой отѣ слезныхѣ ткг очей і 
Когдажѣ кѣ нему сѣ тоской , слезами ,
И сѣ распущенными придетѣ 
Вокругѣ лилейныхѣ плечь власами 
Моихѣ подруга юныхѣ л ѣ т ѣ ,
Вѣ безмолвьи осени угрюмомѣ.
Какѣ стаиетЪ помрачаться день,
Тогда буди т ы  легкимѣ шумомѣ 
Мою утѣшенную тѣнь . . .
С*;азалѣ — и вѣ путь свой устремился; 
Назадѣ уже неприходилѣ ;
Послѣдній сѣ древа листѣ сводился, 
Послѣдній часѣ его пробилѣ.
Подѣ дубомѣ юноши могила.
Но сѣ скорбію вѣ душѣ своей 
Подруга кѣ ней не приходила ;
Лишь пастырь, гость нагихѣ полей, 
Порой вечернія зарницы ,
Гоня стада свои сѣ луговѣ ,
Глубокой мирѣ его гробницы 
ТревожитЪ шорохомѣ шаговѢ.

М . М илоновъ.
Окшяб. 2 5 ; і8 и *
С *  П . Б у р г ъ .



П у т ь  къ ч е с т н о с т и .

ИзлучйстымЬ путемЪ кЪ фортунѣ достигая ", 
ЗмѢййЪ ! т ы  наконецъ за трудѣ свой kärpa-

t, r . ЖденЪ; *
ВЪ твой хранилища бѢжйтпЪ струя златая \ 
услужнйкЪвЪ толпа J друзьями окруженЪ ;
И жизнь среди упіѢхѢ спокойно протекаетЪ; 
Теперь нИ'ішО іпёбѣ быть честнымъ не мѣ-

шаёшЪІ
к . в . —

ïL  к р и т и к а .

З а м ѣ ч а н ія  на о б ъ я сн ен ія  д в у х ъ  epàz 
м ат ъ  Н о вго р о д ск и х ъ ;

(  П и сь м о  къ  X , Л . І П л е ц е р у . )

Ч и тая объясненія двухЪ грамашЪ Нов
городскихъ , наиденныхЪ вами и предсшав- 
іённыхЪ ученому свѣ ту  вЪ подлинномъ ихЪ 
ЫдѢ сЪ превосходными вашими примѣчані
ями ( * ) j  я былЪ весьма обрадованЪ бш’кры« 
іпіемЪ сйхЪ драгоцѣнностей іпѢмЪ болѣе j 
ч т о  до сёго времени не было извѣстно кй

(*)  См; Вѣстника Европы Nd 2 3  и 24 i 8 Ü  ih



чэбЪ одномъ подлинникѣ * касающемся до 
Связи Нова города сЪ Ганзою , и чшо tv са- 
момЪ О-юзѣ очень мало разсѣяно извѣстіи* 
вЬ нашихЬ АѣшописяхЪ.

О ткр ы тіе  дрёвгіЬишихЪ граматпЪ и ис* 
йусное обЬяснеыіе оныхЬ составляю тъ весь
ма значительный дарѣ для любителя оте

чественны хъ рѣдкостей. Каждый благо
мыслящій Россіянинъ ,Sj понимающій важ* 
Мосшь онаго, неперестанегпЪ отдавать дол
жнаго уваженія кЬ трудаМЪ И здателя, ко
торой, слѣдуя примѣру почтеннѣйшаго ро* 
Дикіеля своего , стоАь же ревностно Зани
мается изслѣдованіемъ РусскихЬ древностей 
й сЪ ійоликимЪ же успЬхомЬ прокдадываейіЪ 
Йю МкоГоійрудйую дорогу-.

ПрочиіпавЪ Cô внйМаніемЪ ва'иій обЪ* 
йсненія у помянутмхЬ дбсіѣопамятньзхЪ 
подлинников!) j іна Славянскомъ языкѣ пи
санных!) , я осмѣлился сдѣлать нѣкоторыя 
Замѣчанія, которыя, ке ручаясь за успѣхѣ 
оныхѣ , препровождаю кЪ вамЬ , и ласкаю 
Себя надеждою, чшо Мое намѣреніе будетЪ 
hpkiiäiiio вами благосклонно*.

^шЬбьі сохранить порядовЪ Дѣла 9 я 
ДолЖенѣ Повторишь первую грамашу :

U)rn~ великого князя агіЪдрѢд ш т  іірсад*
ника смека* Шш тыдячкого «йаш&к. шш

Nu 3 , О



Srôero новагрродаі Ce при/<?ха йваыЪ бё* 
лыи. изЪ любка. ада^Ъ гочкого берега* 
йнЧя ОАЧятъ* из риты Фш Сво/еи брагпйи- 
Шгп своихЪ- коупѣчы латпийьского языка/ 
#  дахомЪ tombé г* поуши горьниИ по CBOièvt 
волости. а чѣтвѣршый в рѢчкахЪ, гости  
тсхати бесѣ пакости* на божий роучѢ. и 
на ккяжи. и на вьсего новагорода* оже 
боудеть. нечистЪ поуть в рѢ*іка:кЪ. князь 
велишь своимЪ моужемЪ проводит# сий  ̂
госты а ’вѣсть ймЪ гіодапш* „

п Р и саійомЪ Чтеніи открывается намѣ
реніе грамашьп Ето есть прояусййои видѣ* 
данный шремЬ иностранцамъ Ко йто они 
тайовы, и за чемѣ приѣзжали вЪ Новго
родъ? — объяснить трудно ; —- ни вЪ гра- 
машѣ , ни вЪ лѣтойисяхЪ о томѣ не гово
рится. — Остроумное замѣчаніе ваше, что 
грамата , у васѣ теперь хранящаяся , не 
есшы*И- шотЪ пропускной видѣ сЪ коимЪ 
йутещрраіщы прибыли вЪ Новгородъ и при
везли, по словамъ СарторІя, предварителъ- 
ное начертаніе трактата f которой дол
женствовалъ быть заключенъ сЪ одной
стороны между Сѣввро - Нѣмецкими торго
выми. городами и жителями города Вис б Я 
(ГоШ Днда), а с]Ь другой между ГуСскимЪ 
КняземЬ Бррарамомъ, йМѣетЪ свое досто
инство ; но нѣ сожалѣнію опровергается 
главнымъ йменемЪ j вЪ томЬ тр актатѣ  
упоминаемомъ. Вы замѣчаете, что трак
т а т ѣ  сей, на Л<ЯривскомЪ языкѣ писал-



йыи ? ііо свидѣтельству Дрейера и Сарпто- 
рія , хранится вЪ архивѣ города Любека , 
U что  подѣ нерусскимЬ именемѣ Ворхрама, 
te b немЪ упоминаёмомѣ, должно, слѣдуя нѣ- 
КоторымЬ , разумѣть Князя- Бориса Андре
евича } сына упомянутаго вЪ вашемЬ под
линникѣ Андрея $ йогпорой точно вЪ cïe 
время , вѣ концѣ X I I  вѣка , княжилЬ вЪ 
Новѣгородѣ. Х о т я  cïe предположеніе имЬегпЪ 
Нарочитую важность ; но имя Борхрама , 
столь несходное сѣ ВорИсомЬ, недозволяетЬ 
Послѣдовать сему мнѣнію. Посадникѣ Вар
фоломей Юрьевичь* упоминаемый вѣ Л ѣ то 
писи Новгородской подѣ і ЗЗ і годомЬ и 
умершій вѣ 1З4.2 году у близокЪ ко време
намъ сймЪ й иМѣетЪ болѣе сходства вЪ 
йМени сЪ КняземЪ БорхрамомЬ (*). Теперь 
СдѣлаютЪ мнѣ два вопроса. ОтЪ чего По
садникѣ названѣ вѣ упомянутомъ т р а к т а 
т е  Князем b j и каким b образомЪ и звѣст
ное иностранцамъ имя Варфоломея превра
тилось нѣ такое странное и непонятное ? 
Я  отвѣчаю : и звѣстн о, ч то  во внутреннее 
Правленіе Новагорода рѣдко дозволяли сіи 
республиканцы вмѣшиваться КнязьямЪ сво-

(*)  ВЪ Лѣтописи Новгородской С. ГЪ Бургскаго 
(17S6 г.) изданія, изЪ коего взято сіе извѣ
с т іе , упомянуто, что когда Князь Іоаннѣ 
Даниловичъ возвратился изЪ Орды , то По
садникѣ сей былѣ послайЪ кѣ нему 133а г* 
сЪ поклонОмЪ. Со'/# .

О а



нмЪ , и ч т о  дѣла, касающіяся до расйоряд- 
ковЬ внутреннихъ, вѣдали избранные гралі* 
дане , называвшіеся Посадниками, Ганзей
скіе Послы весьма легко могли принять По
садника Варфоломея за Князя, ігіѢмЪ болѣе 
ч т о  во время его посадничества тогдашній 
Князь Новгородскій Иванѣ Даниловичь одна
жды только былЪ вЪ НовЬгородѢ , а двое 
Князей ЛитовскихЪ НаримундЬ и сынѣ его 
Александрѣ призваны были вЬ шо же время 
на княженіе, сЪ условіемъ подѣ присягою ? 
чтобы имЪ совсЬмЪ не вмѣшиваться вЪ упра
вленіе города , а довольствоваться данными 
имЪ удѣлами. Всякой иэЪ Русскихъ , к т о  
только зиаетЬ, ч то  Варфоломея вЪ просторѣ
чіи называютъ ВахромЬемЬ^ какѣ вѣроятно 
называли его Новгородцы , и ч то  и теперь 
Малороссіяне вмѣсто Ерофей , Ефремѣ и 
Парфенш горнтЪ: Ероха, ОхрЬмЪ, ПархомЪ, 
всякой, говорю, неусумнишся, что  Посадникѣ 
Вахромей есть  то ж е  самое лпщо^ которое 
вЪ упомянутомЪ т р а к т а т ѣ  названо Кня- 
земЪ БорхрамомЪ , страииымЪ и неизвѣст
нымъ для насЪ именемЬ.

Три лица, упоминаемыя вЪ пропускной 
граматоѣ, Князь Андрей , Посадникѣ Симе
онѣ и Тысяцкой М атвЬй точно о т н о ся т 
ся кѣ концу X II I  сто л ѣ тія  , какѣ вы за
мѣтили в b своих b розысканіяхЬ. Ч то  по
садникѣ Семенѣ Клиыовичь былѣ знатнаго
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происхожденія, вЪ шомЪ не льзя сомнѣвать
ся-,, ибо на степень сію возводили: всегда 
ВѳярЪ , отличившихся Полезными дѣлами ; 
но имя Климовичь, упоминаемое на печати, 
привѣшенной кЪ вашему подлиннику и вЪ 
♦ Лѣтописи Новгородской , не есть  его родо
вое, а прозваніе отечественное, ч т о  можно 
прим ѣтить изѣ многихЪ именЬ Посадни- 
новЬ Новгородскихъ. Имя его вЬ первой 
разѣ ^поминается. подЪ 129З годомЬ, когда, 
по ^жалобам b Новгородскаго Князя Андрея 
на брата qro Димитрія, послалЪ Ханѣ Та

т а р с к ій  подЬ предводишельсшвомЪ брата 
своего Дуденя сильное войско, которое вмЬ^ 
с т о  усмиренія Димитрія опустошало, мно- 
Уіе города Русскіе, и когда огорченные Нов
городцы , желая укротишь его, послали 

'КЪ Дуденю на ВолояЪ дары еЪ Семеномъ 
К лим овичем ъ  (*). удивительно , ч т о  имя 
Тысяцкаго Машка, сокращенное, по іѵтѣнію 
вашему, изЪ М атвѣя или М атѳея, совсѣмЬ 

 ̂не упоминается вЪ Лѣтописи Новгородской. 
.Напротивъ того вЪ договорной грамашѣ , 
заключенной В. КняземЪ Михаиломъ Яро* 
олавичемѣ Тверскимѣ сЪ Новгородомъ вЪ 

году, именно говорится о семѣ Машкѣ*

Когда по случаю вражды между Новго
родцами ц КиязѳмЪ Михаиломъ послѣдній 

*  " ;

( * )  Новг. Лѣщ. Cnß. оэдр* 5 6 4 - Соѵ.
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отнялЪ у нихЪ многіе города и захватилъ 
вЬ аманаты (вЪ л га л ъ )  иЬкоторыхЬ Бо» 
ярЪ НовгородсдихЪ , вЪ числѣ коихЬ у по* 
мяцутЪ и Мсіщко съ дѣтьми , т о  Новго* 
родцы помирились на томЪ , чтобы Вели
кій Князь усщупидЪ всѣ города имЬ отнн? 
т ы е ,  а сЪ Иовагорода взялЪ тз ты сячъ 
серебра , которую сумму положено упла
т и т ь  до времени , послѣ чего о т п у с т и т ь  
всѢхЪ аманатоьЪ. ,,А за все т о  взя т и 
Князю у Новагорода двЬиагпнать ты сячи  
серебра: буди Андрееве дѣти, буди М ашьо  
сЪ дѣтьми, или Юрій Калева и вед шаль« 
зцики и что  взял b ѲедпрЪ Юрьевичъ и 
Елеферш жидЬ Слаличь у ТалыциковЪ и у 
Тіалт а  сЪ дЬшьми, а шо пойдя вЬ піу же 
дяЬи.атчагпь ты сяч и  серебра ( * ) . ‘* Машло, 
упоминаемый вЬ сей договорной граматѣ, нг* 
препяхлсшвуетЪ д у м а ть , нто- .онѣ е сть  
moriib самой , чье имя означено вЪ ващемЬ 
подлинникѣ.

Иностранцы, приѣхавхше на границу, 
должны были дожидаться , какЪ вы замѣ
тили весьма справедливо, пропускной храма- 
т ы .,  ■ которая теперь хранится у васЬ , и 
сЪ коею они могли безпрепятственно пред
принять путь кЬ Новгороду но сушѣ или

С *)  Древняя Россшск. Вивліоѳ. Част. I. Грам.
I I .  стр. 2б. Соя*
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водою;, и ежели они, избравЪ водяной п уть, 
в с т р ѣ т я т ъ  препятствія , вЪ такомЬ слу
чаѣ должны увѣдомить Князя, которой при
каж етъ своимЪ людямЪ проводить nxb. 
Такѣ я перевожу послѣднія строки вЪ гра- 
м атѣ : о те боудеть нечист ъ лоут ь врѣч,- 
наасъ , К н я зь  велит ъ своимъ моутемъ 
хероводилпи сии  гостьи а вѣсть имъ ло- 
д а т а . —— Н е чист ъ лоут ь  вЪ переводѣ 
и вЪ примѣчаніяхъ ващихЪ обЪясненЪ не
глубоким ъ ;  HQ слово нечист ъ  не озна
чаешь ди здѣсь затрудненія и п репятствія 

^вразсушденщ ргізбоевЬ ? ВЪ Дѣщописи 
Новгородской £стрѣчак}щся извѣстія ч то  
ЧбрЪдко жители сего вольнаго города безпокои
ли гостей * * ощнимая у нихЪ товары. —  
Не будет Ъ. ли и сіе доказательствомъ, чшѳ 
и теперь еще простой народѣ, мѣсщо опа
сное называетъ нечист ы м ъ  ? да и выше 
слова : госліи ieçcam u бесъ лакост и  безЪ 
сомнѣнія относятся кЬ, жищелямЪ, подвла
стны м ъ Новугороду , чрезЪ земли кото- 
рьдхЪ^иностранцы б уд утЬ проѣзжать, а ело* 
ço лѣность вѣ семѣ случаѣ не чщо иное 
зн ачи ть , какЪ препятствіе, оскорбленіе, 
р а зо р ен іе. На пр. „рат ь Н ѣ м ецкая  . . . 
много jiaHOCJfiH лддѣявлин ц л  акт  лрдчъ  
ощ пде (*). ^ ' ѵ
■"■" ? " 7"1, ..
( * )  Цодг. Лѣт. Спб, сшр. 634. Cor.
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Слово гостъ , упоминаемое вЪ грамашЬ 
нашей и извѣстное по .ДЬтописямѣ , нанЬ, 
ѵЪ самой древности такЪ и вЪ mb времена, 
вЪ коил*Ъ относится ващЬ подлішщікЪ., 
вромЬ извѣстнаго нынѣ значенія , имѣло, 
ргри знаменованш* Русскіе к у п ц ы ,  торгу» 
зощц* вЪ иностраннымъ авмляхЬ, назывались 
щ ст я л іи, отЪ чего длова: ну&ля; и eoçjrzç- 
0а шансе зве имѣли различіе ; под b сло
вомъ щепли нерѣдко разумѣлись сибствепно* 
купцы,, приходящіе, цзЪ других!) гор,ид* ч*Ъ :: 
та к Ь  Цовгородцы ПсновшоянЪ. и Ное.ищорж.» 
щовЪ называли Псковскими ц Новощорж- 
сиими госщями; а наконецЬ слово сге озпа-і 
чало всякаго иностранца, имѣющаго какое 
яибудь" участіе вЬ торговлѣ. По сему са,- 
|дому гостей, извЬсщныхЬ вЪ вашей грамм ** 
іпѣ, неиначе можно принять давЬ з„а обьщ-. 
ідовеннцхЪ ицосщрацньіхЪ к упцовЬ, которые 

да кое л ибф препорученіе. ошЬ» 
^>шда  ̂ йдСже й за собственны ми mopço-. 
вы ми дѣлами прцЬхали вЪ Новгородъ , о, 
кемЬ рЪщител^но ничего, сказать нелтжно; 
Цбо о щомЬ Bô уи0!^инаетсд нц вЪ дашдмЬ, 
коддиццикѢ, ущ в}Ъ Новгородскихъ ЛѢщопд- 
Сях^ іуюж.ещЪ "стаиться* чшо го*
сши отдравляли идргда посодьскую ДОДЖт 
носціь ; но чтобЪг именемЪ перрыхЪ назьп* 
вались гдѣ и другіе, какѣ вы думаете, сге 
неполько подвержено сомнѣнію, но и вЪ 
приведенномъ вамщ здЬстЬ % $Ъ доуояора^Ъ



Игоря сЪ Тречесними Императорами еовѳр-г 
щенни он if различаются тЬмЪ, чпю ла сл ѣ г  
носили печати золотыя, а го с т ъ  серебря* 
иыя ; первые получали опіѣ Грековѣ 
со л ь ск а е  ( * ) ,  а вторые м ѣ ся ч ц н у .

Слово рѣ чъка  взято здѣсь *за об ы к кос
венную рѣку; вЬ Малороссіи и Днѣпрѣ на
зывают!) рѣчкою.

М у ж ъ ,  . значуіцее просто человѣ ка , хо* 
ція, какѣ извѣстно, всшарииу бралось иногда 
за Б о я р и н а  ;  на сомнительно чтобы здѣсь 
было употреблено вЪ пт комѣ же значеніи , 
а и того болѣе чщдбьі употреблено быдо 
вмѣсто лоцмана*

• •. *
Одного изЪ гостей еихЪ вы называете 

$ 1&ацъ Бѣлтнѣ . ,  дум ая, чщо ешо испор
ченное Славянское имяі новЪ подлинникѣ онѣ 
точно названЪ Бѣлый , и вѣроятно есть  
переводѣ Нѣмецкаго W eiss. Послѣдняя бук
ва вЬ его прозваніи во всѣхЬ древнихѣ Сла
вянскихъ рукописяхъ , подобно Греческому, 
пищется какѣ нынѣшнее Н , а сі’ч буква 
изображеніемъ своимЪ совершенно сход- 
сщвуешЪ сѣ ГреческимЬ прописнымѣ N.

( * )  ТакЪ сізівитЪ  у  Н есто р а (  слебно* у оптѣ 
сльгі)) издаваемаго Профессоромъ ТимковекимЪ* 
ВЪ Кенигсбергскомъ спискѣ напечатано сп±& - 
woe* Сшр. з 8 ,  39  я 4 0 *



ВЪ сдовѣ цнн/f олчашр не два ли закляв 
чаюшся имени ?

Bomb замѣчанія, родившіяся во мнѣ 
при чтении обѣдсненій вашихЬ на первую 
rpajvtamjY которая при семѣ пособіи доволь
но для мен# понятна; но что  касается до 
»щорой, гораздо важнѣйшей, т о  #смыслѣ 
показанной вами , не совсЬмѣ удовдетвори- 
ПіеленЬ для любителя отечественной Нс* 
упор ‘іи/ Я охотнѣе соглашусь вниннущь вЬ 
зиамечовавіе каждаго слова , нежели мѣста 
темныя и сѣ перваго взгляда, непонятны# 

.слагать на писца. Онѣ не есть обыкноѵ 
кенньщ, уединяющійся переписчикѣ .Дѣто? 
писей; онѣ человѣкѣ служащій. Сочиненіе ицр 
переписанное есть дѣло государственное.

Зщорая грамаща рлово ощѣ/ Рлов(і
ригпф. рлЬдующее \

щщ архиепископ#. новуородьского. §лады« 
кщ олексЬя* Ц)т посадника юргя< шщ 
ргысячкого м#тфЬя. шт всего новагорог 
да- о той жалобѣ* что оу наеЪ былѣ. на 
діобдянѣ* и на >одьцкЬ 6ере#іанѢ. что цзялф 
оу Haçb товарѣ- передѣ невою. розбойни-»

; ріри- çriQ.B̂ pb пивяридѣ *?смя- в’Ь их]> 
уородѣхѣ, тако и ты  и товарѣ* что оу 

хтекодмЬ* .взялѣ* гпакоже /есадя цшорилЪ, 
во йхЪ городахъ, в л*обк&. да оу гочкогО 
берега - то с ними- ^оконаддѣ
снйми правдою, какѣ ми. и наши, с тыхЪ/ 
?есмя спустилѣ на зеяь что. ни в кото**'



роте Ьеррмя непоминагш,. шо тесмя до- 
#онцялѢ с посломЪ. сЪ щіовомЪ. и сЪ ира- 
ном'Ь. из любка.г да сЪ григорь^ю. да сЪ 
иваномЪ, из гоцкого берега, на тпомь* 
яковЪ. да иванЪ из любка. да григорѣи. 
да иванЪ. из гоцкого берега. хрестЪ цЬло- 
в$лѣ про трщ товарЪ безЪ хытрости.

Замѣчанія на грамащу, Отъ ÂpælejzH* 
pHorig, Н овгородского В ла дт к и  Алексѣя. 
Онѣ в b i3 5 g  году возведенъ  Новгородцами: 
на сѣни ( *  ) , ^зЪ монаховЪ - Соборной Со-» 
фіисвой церкви щого же года поставленъ 
діаііономЪ ц вскорѣ священникомъ , à вЪ 
1 З6 0  году рукоподоженЪ вЪ ВолодимірЬ отЪ 
М итроррлита Алексѣя АрхіепискрпомЪ 
Нрвугороду ; вЪ іЗ у5  году, сощедЪ сЪ пре
стола, удалился на гкщой pb Деревяиитскіи 
Воскресенскій монастырь. Новгородцы едва 
могли упросить его в т о р и ч н о  принять 
Архіепископство,* вЪ i38ö  Алексѣй навсегда 
удалился рЪ упомянутый монастырь , гдѣ 
рЪ слѣдующемъ году и скончался (* * ) . Имя 
Новгородскаго Архіепископа Алексѣя отЪ 
цюго упомянуто вЪ граматѣ > ч т о  во вре* 
;мя его правленія не было ни одного Цнязя,

(*) ТакЪ Назывались Архіерейскія кельи, у  
НовгрродцевЪ было обыкновеніе, по избраніи 
кого либо во Епископа , торжественно, еще 
до посвященія, вводить вЪ домЪ Архіерей- 
скш. -См. Исторію Россійской Іерархіи Ч. I ,  
стран, бд'. -Соч.

(**) Новг. Лѣгп. Спб. и ИбЪг. Рос. Іерархіи, Coy.



І і б

вившаго, сіу самомі) городѣ ; а как]) мы изЪ 
Россійской Исторіи видимЪ, что духовныя 
особ bi нерѣдко вступались вЪ дѣла граж
данскія', ц что сЪ названіемъ Ьдадыки со
единялась дѣйствительная власть Архіерея, 
то не будетЬ казаться страннымЬ, что 
ц вЪ ващемЪ подлинникѣ вмѣсто именц 
Княжескаго находится названіе тогдашня- 
го Архіепископа, которому отличное уваже
ніе отдавали Новгородцы.

П о са д н и к а  Ю р гя , котораго имя пип 
щется иногда Юръя и Т ю р гя , правильнѣе 
Георгія ( Ивановича ), часто встрѣчаемъ вЪ 
Лѣтописи Новгородской С. IL EypFcnara 
изданія. ВЪ і3 5 о году будучи Воеводок> 
ходилЬ оцЪ вмѣстѣ сЪ другими воевать НѢ-. 
мецція волорти и возвратился сЪ успѣ
хомъ вЪ Новгородѣ; i3 6 q гоДа сЪ прочими

сопутствовалъ Д^ег 
^еѢ кхкоУда сей ЬздилЪ во ВдадимірЪ ид 
лортзвленіе ; вЬ 1З71 году, будучи уже По- 
радникомЪ., утвердилЪ, мирѣ сЪ Нѣмцами 
родѣ Цоещмъ-$оррдуо&ъ ^ когда Дрхіепи- 
скопѣ Ддедсѣй соівелЪ вЪ i ô j 5 году сК 
^р^щрла , 'ше Цдвгарадцы поедали Посад-і 
ника - Шрья вмѣстѣ сЪ другими Боярами 
молить Алексѣя^ о приняш&і вновь паствы* 
и нанонецЪ вЪ } 38о году зЪ послѣдній 
разѣ о немЪ упоминается , когда" вмѣстѣ 
çfc ДрхіепископодіЪѵ Алексѣемъ я Боярами



Новгородскими пошелЪ онЪ кЪ, Димитрію 
Іоанновйчу не задолго до сраженія сЪ Т а т а 
рами. Князь Димитріи принялЪ ихЬ сЬ 
большою честію  , цѣловавъ нъ Н овугоро- 
д у  крест ъ на слгары зсъ грамотаясь*

О Ты сяцком ъ . Матвѣѣ вЪ ЛѢйюписи 
Новгородской я не нашелѣ никакого извѣ
с т ія  , исключая только* ч т о  его имя вмѣ- 
с т Ь  сЬ ИосадникомЪ ЮрьемЪ вырѣзано на 
свинцовой печаіпиг * привѣшенной кѣ одной 
граматѣ * помѣченной вѣ I Ч асти  древ
ней Россійской Вивліоѳики подѣ No б , и, 
вЪ другой > напечатанной тамЪгЖе подЬ No 
іЗ  , гдѣ также имена обоихѣ вѣ т е к с т ѣ  и 
на печати упомянуты.

Ток т оваръ творилѣ геем я. Слово 
творилѣ  , дважды здѣсь упомянутое и 
взятое вмѣсто покупали , вЪ такомѣ зна- 
менованіи вѣ первой разѣ мнѣ встр ѣ ч а е т 
ся , и вѣроятно имѣетЪ обіцее происхожде
ніе сЪ словомЪ т оваръ  ( товарили ). Мо- 
жетЪ бы ть схшЪ словомЪ означалась у 
НовгородцевЬ обоюдная мЬна.

т «

Стеколмъ  для облегченія вЬУ выговорѣ. 
Простой народѣ и теперь городѣ сей Стеколъ- 
нъгмъ % а Ораніенбаумѣ РамбовЫмЪ назы
ваетъ. Слово есм я  > часто встрѣчающееся 
*Ь вашемЬ подлинникѣ. , иногда лиінемб©



ёсмяг if egMo , ничего важнаго вЪ себѣ tfê 
заключаешь и есть  прошедшее врем'ч вспо
могательнаго глагола бтлтъі * прикладывае
мое нЬ другимЬ глаголамЬ: лівОрилѣ ёсмяг$ 
доконцялѣ ècMJTj вмѣсто мы творили, мьі 
докончали. Поляки и теперь ВоворйіііЪ і 
musilismo і pöstanowiiisinöi

ДокоИцАлё съ іігілііі гіравдбю какъ  
жъъ и наши — весьма важное мѣсто $ за- 
тмѣвающее смыслѣ грамашьі. Слово докои* 
цялѣ  иди дОкОНчали весьма чйсто  riorià- 
дае’шся вЪ яЬто’йисяхЪ й ірамашахЪ1 Нов
городскихъ ; оно значйшЪ не ч то  иное j 
какѣ постановить, утвердишь, рѣшишь (*) ; 
а слово правдѣ* часто означающее ист ину} 
законѣ, й здѣсь уйотрёблено вЪ то й  же си
лѣ, рѣшѵіліі дѣло сіе jiö исмпнѣ. — Какѣ  
мъг гі наши ;  ііоСЛѣдйеё слово rto всей вЫ 
роаткосшй взяійо за СОШЗнйковЪ Новгород
скимъ, 'ПскоійшЧнѢ илй НовоггіоржцевЪ, kö- 
торыхЪ вьі разумѣли гіодЪ словомъ ёсМАі

 ̂ То гесМя сАублійлѣ nd  зеНѢ чт д UU 
рѣ которое вёремл не Ломнналіъ ~  самоё 

..............  /

(*) А ДШнЧсслѣ  Вёликш Князі- Михаила. Др).- 
Рос. Ви;вд. Ч. I. сіггр; 25* Се докончи Княав 
ВелйкійѴ’і ..  Докончашп мирЪ йа дву тысячу 
серебра} послы отЬ СзейскагО Короля до- 
кончсіши мйрѣ Вѣчный еѣ КияземЬ ЛѢійоіі* 
Hour* Моек.- иВ^ація > crap* І74 и 17б* GoV,

—  1 i Ö —



Шёмйоё мѣсто вЪ подлинникѣ. Не будучи 
ІзЬ состояніи буквально объяснишь ояое. я 
представлю одну только догадку: ежели зна
ч и тъ  ч т о  нибудь слово зенъ, которое нигдѣ 

•іінѣ невсгарѢчалОсь , т о  по смыслу можно 
будетЬ обЬясйить слѣдующимъ образомѣ : 
т о  Мы оставили совсѣмъ. Послѣ слова, чт о  
йЪ подлинникѣ с т о и т Ъ т и т л о , которое 
йринявЪ за литеру б , откроется слѣдую
щій смыслѣ : т о  мы оставили вовсе сЪ
тѣмЪ , чтобЪ ни йЪ Которое врёмя о шомЪ 
Мелом инашь'і

Различіе м(ёжду ёёрёмЛ  й ере м л  т о ч 
но такое же } какое и между берѳмя и бре
мя, бёребно й бревно, Мороморяный и мра
морный., Писекѣ слѣдовалЪ выговору.

îlpo  т т и  зйачйтЪ про ШотЪ , йраз- 
Суждбні’й того ( товара

ÎIo разсмотрѣній частныхЪ обстоя- 
тёльспівЪ, ходѣ всего дѣла представляется 
Мнѣ весьма понятнымЪ ; я не наіожу ни 
двусмысл'ія вЪ гр а м а тѣ , Ни отибокЪ пис- 
tja,~ й цѣЛое сочиненіе объясняю таким ѣ 
«браэомѣ ;

Когда Новгородцы сѣ товарам и, ку
пленными вЪ городахъ Любкѣ и Бисби 
Возвращались вЪ свою землю, т о  морскіе 
разбойники Захватили -у  Невы и близь



. 1QÖ

Стокгольма ихЪ товары. Новгородцы , гібѢ 
читая ра^бойницовЪ сихЪ за покровитель* 
ствѵемыхЬ Ганзою, или даже и за при* 
надлежащихъ ей, и требуя удовлетвореній 
вЪ своей обидѣ, вѣроятно отправили ггословЬ 
вЪ упомянутые 'города > откуда прибыли 
четыре особы * коих]Ь имена извѣстны по 
вашему подлиннику: онй-ш о, думать дол
жно , увѣрили республиканцевъ * ч т о  вЬ 
упомянутомЪ грабительствѣ Ганза не имѣ
ла никакого участія 5 cb сими йосламй 
НокгородЦы й ихЪ союзники , ноихЪ вѣро
я тн о  товары были разграблены йюрсКимй 
разбойниками , рѣшили дѣло по истинѣ 
(докончали правдою) тѣмЬ  ̂ чтобы преж
нюю ссору совершенно предашь забвенію} 
на чемѣ по утвержденіи вы'іпеписаннаго 
Яковѣ и Иван!) изЪ Любека , Григорій а 
Иванѣ изЪ Готланда (ВиСби) крестѣ цѣло
вали- кразсужденш того товара безЪ вся* 

надарсц?^а л т * е. ч то  ихЪ оправданій 
вѣ неучаствованш вЬ помянушомЪ граби
тельствѣ справедливо. — НовГородЦьц ломи*' 
рившись и ущвердившй посл ов b нрестнымѣ 
цЬдовашемЪ , дали . имЪ Ёрамащу , у васЬ 
шецерь х р а н я щ у ю с я  у коея подлинной 
смыслѣ еще болѣё объяснился бы , когдабЬ 
намЪ извѣстна была другая лрядварт пелъ* 
■ нал грамаша* которая rto всей вѣроятно* 
cm и должна быть послана кЪ.сСюзцьшЬ го* 
родамЪ\ ибо во второй обѣ' о тн я тіи  товара



р^бойййкамй èécbMâ короткб. ëüàMttÔ * й 
Höfe городу у  нё сгійігіаЛй за гіу&ноё йЬ Дру
гой разѣ уйОмйнаШь ö rriöivib * когда ДЬЛ0 
ІШНйлОсь ужё кѣ Мирному Ьйойчашш;

МнЬйіё ваШё 9 НггіО угіоМййёёмыё вЬ 
ïpaMàrnb разбойники ДОЛЖНЫ бы ть йз’Ь чи
сла гііЬхѢ сЛавньіхѣ удаЛьЦовѣ * ноійорыё 
fcb і 3gà ігоду появившись йодѣ ймейемѣ 
Ѣ ралгслгва съѣстпѣггсѣ œpU,jzàcôebj гіаво- 
ДйЛй criipäxb ilo Möpiö Балтійскому ; столь 
гіравдоподобио* гігію гіЬшѢ  ̂ каШётся^ гірйчйнЫ 
СохМнЬвагйвся ; rid вёсЬма ощушйгііёльниё нѳ- 
СхоДсійёо ѣЬ хронологій j гірймЬііігіоё йзЬ 
ДвухЬ ЛицЬ$ уобмййаёмыхЬ вѣ fpäMatrib — 
А pxïënwèfebrià АлёМсЬя j ÿtoëpiriârri вѣ i 3 8 (J 
foÀÿj й посаДйййа Юрі’я* О йоёліЪ ЬЬ йОСлБд- 
йТй разѣ гозорйггіся іісідѣ і 3 8 о Содомѣ -  bïé 
іірёдгіолойійніё ДЬлаюШЪ только вЬроЯшнЫМ Ь$ 
йо СовсЪмѣ нё УГгівбрждённымѢ. СкорЬё Мо
жно согЛасйгпьса cb ДругйліЪ вашим b МнЬ- 
Диемѣ, ііривёденньшѣ йзЬ Саргііорій* чгііо ёщё 
До врашдьі ШбёдовЪ сѣ АлбрёЛггіомЪ ( кЬ 
йогііОрОМу ёрёмёнй Ьгііносйтся ЁраічпСігівО 
Сѣѣстгіыхѣ гірйпасовѣ ) ОколО i 3 8 ä іЧ>д̂  
бьіЛй Сій раЗбоййикй $ бёзгіокОйвШіё кора» 
блй нё Балгіііисксшѣ Möpbj й йогіёчно ОпШлё, 
Жё мало іі^ідйёішё Ноёі'ЬроДіДбвѣ какѣ й
ісЬхѢ гірогійхѣ; Но ёжёлй гіригіягіів fcïé Шрё*
iliïë МнЫиё* чгіШ йзвЬсггіііьів rid вашему по
длиннику ШрСкі'ё разбойники Суігіь йіЬ Ы  *

wo 3. ü



Ü йоихѣ выіііе упомянуто ; т о  вы опроверг 
Гаете сіе слѣдующимъ сильиымѣ доводомѣ: 
Извѣстно, Что Ганза вЪ поступкахъ сихЪ 
ХищнйковЪ нешолько не имѣла совСѣмѣ йй- 
какого уч астія1, но даже сама дѣйствовала 
хіротивЪ ихЪ неприятёльскй ; и та к ѣ  со» 
всѣмѣ не видно, по яКкому праву Новго
родцы могли п очитать Танзёйцовѣ винова
ты м и , какѣ т о  явйо можно усмотрѣть 
мзЪ граматы *, напротивъ , они имѣли бы 
ма т о  справедливыя причины тогда только, 
когда-бы разбои производились по намѣренію 
всего общества или Союза, какѣ т о  дѣлали 
Братья сЪѢстныхѣ припасовЪ. Я  cïe изЬ- 
ясняю птакимЪ образомЪ и повторяю выше 
jjHOK) сказанное : Товары купцовѣ Новгѳ*
родскихѣ были захвачены морскими раз
бойниками, Новгородцы, почитая разбоинй* 
вовЪ сихЪ принадлежащими ГанзеицамЬ, 
отправили посла Своего вЪ «Любекѣ и ѣЪ 
Городѣ Ѣисби сѣ жалобою ; четыре посла, 
приѣхавш'іе изѣ упомянупіыхЪ городовѣ, увѣ
рили НовгородцевЪ, ч то  Ганза КЪ семѣ хиицнг> 
*іествѣ не имѣла никакого участія . Тогда 
республиканцы примирились сѣ Ними по ис
ти нѣ (докончялѣ правдою), и послы, лобызая 
нрестЪ, клялись вЪ неучастіи вѣ Грабитель
ствѣ-- купцовЪ Новгородскихъ (хрестѣ  цѣло- 
валѣ про ты й товарѣ безЪ хи тр о сти ). Bt 
заключеніе, неутверждая, к т о  тѣковьі были 
разбойники, упоминаемый вѣ вапіемЪ иодли»



НййѢ (ибо cïe доказать • трудйЪ), Д ПрйВѣжу 
.йзЪ Новгородской рукописной Лѣтописи, о 
Жоей будетЪ сказано ниже , одно любопыт
ное м ѣ ст о , относящееся нЪ броо ( 1 8 9 2 )  
году: „Того же л ѣ та  вышедше изморя Нѣм- 
*щй разбоиници вневоу , взяиіа села по обѣ 
ст о р о н ѣ  рекы за Е верст b ДО городка до 
„Орѣшка. Князь Семенѣ сгородЧаны cor* 
*,нйвЪ * иныхЪ избита* а иныхЪ разгониша, 
„языкѣ вѣ Новгородѣ приведоша.“ Здѣсь 
подѣ именемѣ разбойниковъ вѣроятно уже 
разумѣется славное Б р атство  сЪЬсшныхЬ 
припасовѣ *' по ЛѢшопйсямЪ Нѣмеиршмѣ 
появившееся годомѣ позже ; .но ни вѣ ЛЬ* 
іпописи Новгородской * ни вѣ чзашемЪ под
линникѣ нинайого не видно различія между 
симй именами j слѣдовательно * можно безЬ 
всякйхѣ усилій * сообразуясь сѣ оДЙимй 
происшествіями историческими * принять 
Вѣроятнѣйшее мнѣніе* что  онй с у т ь  т ѣ  же* 
йои прославились своими грабежам» около 
ІЗ82 года* .Сі’е будетѣ сообразно сЬ хроноло
гіей» обоихѣ народовъ* Но вотЪ еще другое* 
Весьма важное мѣсто* доставленное миЬ поч- 
ШѳфнымЪ издателемъ Н есто р а, Профессо
ромъ ТимновскиыЪ * изЪ вышеупомянутой 
Новгородской Лѣтописи, употребляемой имЪ 
для Сличенія при изданіи Н естора по Списку 
Мниха Лаврентія и принадлежащей Пред
сѣдателю  -Общества И сторіи и Древностей 
ТоссіискихЪ П латону Петровичу Бвнетову*

П »



ВЪ ней подЪ 68gg ( і З д і )  грдомЪ сказано і 
„Т ой же осени послаша Новгородцы на сЪѣздЪ 
с Немци- вызборескЪ Посадника Василій 
Федоровича, Посадника Богдана Обакумо* 
'вича , Тысяцком' Есйфа Ѳалблѣевича , Ва- 
силка Борисовича й купЦевѣ, а Нѣмецкій 
■ Послы аріѣхаша изаморіа ;йз Любка, городц* 
ком берега , ИЗ Риги , йзЪ 4 0 рь<;»а , Колы-» 
вана , и смириiifacft , и приѣі^бше в Нов
городѣ тьоКЬ Послы НвМеЦкій j й ШоВаро 
свои поймали, и крейтѣ цѣловали а  нача
т а  дворы спіавигй-и Панова, зан« (вЪподл,  
пропущено: не) баше по 3 л ѣ тѣ  Аійрд.*̂  — 
СЪ перваго взгляда столь сіе мѣсто сходно 
сѣ происшествіемъ, упомянутымЪ вЬ ва* 
шемЪ подлинникѣ, ч т о  можно принять его 
заодно и тоже;  но вникай обстоятельнѣе^ 

-увидите совершенную разность. ВЪ Л ѣто'- 
писи упомянуты та к ія  лица и сорода , о- 

- кЗДх# &жеѢяѢ не говорится вЪ вашей гра- 
’ Майй>м 'здЪсь п'редставляются обиженными 
'Ганзейцы., а вЬ вашемЬ подлинникѣ Нов* 
»городцы. Но несмотря1 на вся ето, сіе про- 
'  чсѵіестаіе весьма : валено ДЛЯ историка, и Л 
не :ййлиЩнийЬ почел b сохранить его гаѣмЬ 
6о‘!*Ѣе, что оно находищоя вЪ одной выше» 
упомянутой рукописи, Горбденій. берёгъ , 
извѣстный по сей ЛѢтопяСи f -вѣроятна 
есть одно И то же мѣсто, яошброе вЪ обсн 
йхЬ вашихЬ подлинникахъ йазывЙётСЙ 
скнмъ берегомъ. Почему осшровЪ ГоШландЪ/



воли точно принимать его эа мѣстр-, упр«. 
мянуцюе вЬ обѣихЪ руноцисяхЪ, называется 
берегомЪ^ Не менѣе того сіе прнмЬчашельнов. 
мѣсто важно для насЪ но сему же отношенію. 
Здѣсь сказано, что вЪ іЗ д і  году, по п,р«-, 
миренш Нѣм'цовЬ cb Новгородцами , пер» 
вые црибывЪ вЬ НовгородЬ , снова построй* 
л« свой гостинной дворѣ, потому чщо иер- 
вой былЪ разоренЪ; ибо вЬ теченіи семи 
лѣ тѣ  не было между ними мира. Сѳми- 
Л.ѣцшяя вражда, неизвѣстно почему воз
никшая между .двумя, народами , унвчта-, 
жаевдЪ- всякое сомнѣніе, ежели бы кто. 
сталЪ доказывать, ч то  «ащЪ подлинникъ 
оіовреищея нЪ сему времени, -™-- Цо сід  
одювещясшвіе не имѢещ.Ъ ли еще какой ни-; 
будь- связи сЪ ващею граадатою? Началу 
упомянутой вражды, окончившейся вЪ і ^ р і  
воду, должно отыскивать за семь л ѣ тѣ  до 
çero , слѣдовательно около і р84 года ( * ) ,  
близко кЪ тому времени» вѣ которому я о т 
ношу вашЪ подлинникъ. Теперь предложимъ 
вопросѣ; какиадЪ обрааомѣ можно относить  
начало вра»Аw НовгородцевЪ сЪ Ганзейца* 
»и.-^ка времени^ сему ? ВЬ кашей грамащЬ

(* } Оартаорій говоритъ а несогласьи , возник
шемъ около 1 3S6 года, когда хотѣли otii-r 
правишь посольство 9Ъ Новгородѣ. См- йЬспг. 
Евр, г8 гі N<X ад стр. 3 9 0 , Оно можепйі 
быть. ннгІЙявЪ Связь сЪ чащимЬ происизп̂  
СщвіемЪ. ' :



220

говорите** ѳ совершенномъ примиреніи меж
ду ими. Ежели кЪ обстоятельствамъ ис
торическимъ можно присовокуплять вЬ- 
рояганыя и на, точности основанныя д о  
гадки ; шо' да позволено мнѣ будетЬ пред
ложить одну изЪ нйхЪ. Когда Новгородцы 
примйрйлйьь сЪ п о с л а м и ’ Ганзейскими 
^разсужденій товара, захваченнаго мороними 
разбойниками ; т о . первые , по перемѣнчи« 
кому образу овоихЪ м ыслей,-или Mçmemb 
б ы ть неудовольспгвуясь вышеприведеннымъ 
оправданіемъ купцовЪ ГанзейскихЪ , разграч 
бивЪ ихЪ тов-арт, вЪ нёистовствѣ разорил!* 
до основанія Нѣмецкой дворъ. ЧерезЪ сем* 
л ѣ т ѣ  Ганзейцы , привлекаемые норыегтю > 
снова нашли способѣ примириться сЪ ними 
на сЬЬздѣ , бывшемЪ вЬ ИзборснѢ вЪ при» 
сугпсіпві’и НЬмецкихЪ ' иословЬ и гражданъ 
Новгородскихъ. Тогда Нѣмцы приѣхали вЪ 
}|авгорЪдЬ,  ̂ получили обратно свои товары* 
у ’кйтсЪ отняты е , и построили вновь свою 
Й'онщору ( дворъ у , разоренную Новгород»' 
здаіяи. Сходство хронологіи вЪ появленій 
около 1.482 года разбойниновЪ на морѣ Бал«- 
щгйс&оліЪ , и начала второй ссоры у Нов» 
уородцевЪ сЪ Ганзейцами., относящейся кЪ 
і 38 .ф'^-гцду, дЬлаютЪ сію догадку вѣролт-і 
нѣищеіо, утверждаясь на выщеприведен* 
ныхЪ замѣчаніяхъ, вЪ точности  кошорыхЪ 
совершенно полагаюсь ца. васЪ, какѣ ед 
Реобу, искусивщуіцдя іЪ исщорицвснихЪ ИЗ»



слѣдованіяхъ çero рода , я шакимЪ обра^омЪ 
переложу досшопамяйршідй подіицяидЬ , у 
$açb хранящійся ;

ОшЬ Лрхіепиркопа Новгородскаго Владыки 
АлекѢя, отЪ посадника Юрія, отЪты сяц* 
каго МатфѢя и опіЪ всего Новагорода, вЪ 
разсужденіи жалобы, бывшей у насЪ на 
ЛюбчанЪ и на жителей Готскаго берега, 
КОцхЪ разбойники у Невы и близ*» Сток«* 
^ольмц отняли націи товары, купленные 
нами вЪ ихЪ городахъ вЪ АюбкѢ и у 
Готскаго берега; вЪ томѣ какЪ мы, такЪ 
и наши рѣшились сЪ ними (Ганзейцами) 
по истинѣ сЪ тѢмЪ, чтобъ все прошед* 
ідее предашь забвенію.* Сіе мы ущвердилц 
дЪ послами цхЪ сЪ Дковомѣ ц ИваномЪ 
рзЪ Любка ; сЪ Григоріемъ и ИваномЪ сЪ 
Гбтскаго берега ; на чемЪ по утвержден 
ніи всѣ вышеозначенные послы цѣловали 
крестѣ безЪ всякаго ковардщяа, относи* 
щельно упомянутаго товара*

ВЪ разсужденіи свинцовыхЪ печатей 9 
нривѣшенныхѣ на . бѢлыхЪ, пеньковыхЪ щну-? 
рахЪ кѣ вашимЪ подлинникамъ, должно за
мѣтишь, ч т о  буквы, на нихЪ изображенныя, 
довольно хорошо можно разобрать , и ч т о  
умыслѣ прочтенный вами есть  подлинный, 
Ï ïa  цечадш,, привѣшенной сЪ правой -руки 
па одной сторонѣ : см эН ова  л е ч я т ъ  ;  на 
оборотѣ ; к л п м о в п ч а  ;  на другой , находя
щейся сЪ правой руки на правой сторонѣ 
видно изображеній ; каж ется святаго , а во-



^ругЪ сдовд, flojnopbi« прочесть цевоямощно| 
кк обрррщѢ надпись : т ы сяцкого  пецятцл 
довольно хорошо видна, во неискуссгп»о «Ь 
рЬаб.Ьі пр.имѣщно j если обратить в и имя нѴв 
«а слогѣ с ц е % «ѣ кощоромѣ послѣдняя буц* 
щ  ИОС.щавдена извращенца, щ замѣщиіпі. дру- 

б.у'ивьг j напроЩивіЪ Щого, дѣ другой под. 
дн.ѣйщей гранатѣ примЬпгео болѣе искус* 
Сіпда : будвы довольно красив*» и цхЬ безЬ 
деякаго щруда прочесщь МОАЩО- Н я первой 
Сщоронѣ угечйФИ сЪ правой, руки изображен 
ftp.: jioçci£nu%a цовгоречко , . ра обо.рощѣ 
fOpieeq jie-Hp,//rp, іванцч.  ̂ pa другой пе
чати. , сЪ одной сщороньд : яечат е м а’Яіъч 
фѣ_я qbqjejÈ.eï'i ;■ Ça другой : ш $ ісячпого, 
&oe.egpo4%o?Q.. Слоцо печ&те здѣсь поста
влено правил{.«о; послѣдняя буква взаща зд 
а ;, что  нерѣдко, встрѣчаете« ?b дреднцхЬ 
рудопцеаа^. йсѢ надписи на печатЯхЬ н« 
дѣдакудЬ никакого затру дненря. Но «адоег 
fteü&jpa&itffc иаэсрдищс« «а обЬихЬ сторо-в 
ftaxb Ння^есаой печати , привѣшенной вЬ 
срединѣ В.Ѣ первой граматѣ , рѣщигпь безЬг 
соображеній сѣ другими не возможно ; «
до щога можно согдаоищьед с Ь . ВДМИ , чцщ
Здѣс* ДЙД .̂И'Ь бьтхь. изображенъ корабль 
ГРѣмЬ болѣе чаю лѢщойиоахЬ Руре«ихЪі 
упоминаются монет« кото
рый, по свидѣтельству г-на Круга, оуті, що 
же чщо нобели (Np6îes), пойЭм.вШігябй вѣ пер
вой разѣ шЪ А ш м  вЬпоЛовйвЬ..X IV  ешо-



дѢтІЯ «о время Едуарда III го и надѣвшія*
ot) одной стороны. изображеніе вЪ кораблѣ 
Зібролч вЬ дагаахЪ , а »а оборотѣ розыГеЪ- 
надписью: Jesus агрещ transient per m ç^î-s 
am  il'lprum ibat (* ) ,

Теперь остается замѣтить о правой«* 
çaiî'ip- вЪ обЬнхЬ подлинниках!). Оно сходно' 
çb древнѣйшими Славянскими рукописями, 
рі, е, также не единообразно и не уставлен* 
ро, ЦисецЬ СлѢдоваДѣ- совершенно вьіговору; 
çb одном!) мѣстѣ пцщетЪ Гидьцлѣ , а вѣ 
другимЬ ЕоцкОГО '(**)%• ДОещу.1»«^ ироизводьно: 
рри отдѣленіи, преддоговЬ,, СНДОІИГН- И сорт- 
гая также по выговору: бъглѣ , лгобця*
нѣ> , &р&АУ>% , Аопдн^ал'ѣ, р про Я- бвіли , 
ѵДюбяанЬ, берешавЬі дои он чадѣ, щрч$да равЕь 
çb ,ЛЬт, Нивг, церковь С вят ы я Бо£ородил$&^ 
Софія и пр (*** )  км b сто Богородицы, Софіи,' 
Замѣчательно , что вѣ первой грамаріѣ со* 
ВсѢмЬ не встрѣчается бунвьі Ц, и Ч вездѣ 
Заступает b ея мѣсто; а во второй иногда- 
первая буква взята за росдѣднюю, какѣ- 
п діослѣдняя за первую > подобно выговору 
паш^сЬ простел юдинсшѣ? ВЬ обѣихЪ гра* 
ідащахѣ встрѣчается ровсЬмѢ теперь не-»
« ,■ ■Л.'іѴЦ •
( * }  Cä* -Крит* рааЪисадція о Др, Рус, мр«* 

стр, адд,; :
( * * )  Прологе. НѢ^едскіия Нов. ^Ѵ^щоц, ÇnfU 

стр . б’з 5і. ,
(*** ) Новг. Лѣпг. Моек, с nip, 2  и з* ’ '



йзв&сшная мягкая буква , связное іву кото
рой употребленіе вЪ Х У  вѣкѣ прекрати*» 
лось. ИзЪ прешшательныхЪ знаковЪ по* 
ставлены вЪ вашихЪ граматахЪ и во всѣхЪ 
древнихЪ рукописяхЪ однѣ только точки 
не вЪ низу, а вЪ срединѣ строки стоящ ія, 
вошорыхЪ не лъзя назвать препинаніемъ, но 
только произвольнымъ отдѣленіемъ словЪ 
ц реченій. Удареніи, какЪ во всѣхЪ дре- 
внѣйшихЪ рукописяхЪ, такЪ и вЪ сихЪ 
граматахЪ совсЬмЬ ненаходишся, а изЪ 
надстрочныхъ знаковЪ употреблены только 
т и т л а  , сокращающія слово , и точки , 
поставленныя дадЪ нѣкоторыми гласными 
буквами.

Первая грамата ваша х о т я  ішѢещЪ 
довольно сходства сЪ образчикомъ , взя *. 
ціьшЪ изЪ Лаврентьевскаго списка Н есто
ровой Лѣтописи , издаваемаго теперь ошЪ 
Общества Исторіи и Древностей Россіи* 
скихЪ трудами Профессора Тимковскаго; но 
вЪ первой половинѣ упомянутой Лѣтописи 
совсѢмЪ не встрѣчается буква іе , которая 
попадается вЪ цервой и второй ващей гра~. 
штЬ< г

V .

НаконецЪ остается мнѣ упомянуть о 
томЪ , что  оба драгоцѣнные- подлинника* 
относящіеся до связи Новгорода сЪ Ганзою, 
принадлежатъ кЪ среднему времени*, извЬ-* 
сщнЬціпяхЪ нащихЪ рукописей, Я  сямѣ бьідѣ



діого мнѣнія , ч т о  Славянскія рукописи до 
насЪ дошедшія не старѣе X III  вѣка ; но 
сочдвеніе^ одного почтеннѣйшаго Россіяни
на, обогатившаго словесность нашу дрекра* * 
снымЬ произведеніемъ (*), совершенно меня 
увѣрило о существованіи вЬ О течествѣ  на* 
шемЬ писменныхЪ дамашнияовЬ гораздо 
древнѣйшихЪ. ТамЪ подробно описана кни
га, принадлежавшая Историку Щ ербатову, 
относящаяся кЪ X I  вѣку, и представлены 
образцы ея почерка, ВЪ Московской Су но* 
дальний библіотекѣ, извѣстной подЪ име
нем'!) Патріаршей ризницы, хранится4 одна 
Евангеліе, писанное вЪ i i .5 â году. К  еамЪ 
его видѢлЪ, и не сомнѣваюсь обѣ его охпда* 
ленной древности,

Теперь время окончить письмо мое , 
которое, думаю, васЪ утомило, и заключить 
желаніемъ, чшобЬ и другіе памятники, нѳ 
менѣе драгоцѣнные для Русской И сто р іи , 
были. представлены ученому свѣ ту  сЪ т а 
кими же искусными объясненіями, какія за* 
ключаюшся вЪ вашемЪ разсужденіи. Отлич:- 
выя свѣдѣнія , извѣстное мнѣ великодушіе 
и наконецъ собственное желаніе ваше до-

(*) См, Письмо его Превосходительства Алексѣя
* Николаевича Оленина кЪ Графу Алексѣю 
Ивановичу Мусину - Пушкину о камнѣ Тму- 
а̂ракаискемЪ, вр лист. С* Н. Б. і8о6. сщр.



будили меня отнесшись кЪ вамЪ сЪ сим» 
моими замѣчаніями,

fio n c /n a  цліннЪ  ІСалсіѣдрвцч^. 

Дййаря 4 I і8іа года,

ш, о т Ъ с ь.

Отрывки изъ Опыта повіст воелиіл  
о древностяхъ Р ускихъ  {*) •

При вся «омѣ почти домѣ находился садъ . 
Сіи садьі, состоявшіе изЬ плодовыхЪ деревѣ^ 
были какѣ бы дикіе безЬ всякаго поря доч» 
наго или правильнаго раздѣленія, пакѣ т о  
^ѢлаеШся нынѣ , безЬ фонтановъ , терраеЪ 
»  другихЪ украшеній* ВЪ первой половинѣ 
седмагонадесящь и дадее вЪ началѣ осЫаго- 
иадееять' сто лѣтія  вѣ Россіи весьма мало 
акали извѣстныхъ вЪ Европѣ садовыхЪ ра- 
стЪн'ій, ВЪ бытность Олеарія вЪ Москвѣ , 
повѣренный вЪ дЪлахЪ Короля Датскаго и 
Герцога Голштинскаго П етрѣ Маркеллѣ

( * )  Такѣ назы вается н овая; напечатанная вЪ 
Харьковѣ книга* Она продается вѣ давкахѣ  
М осковскихъ купцовѣ М атвѣ я »  Ивана Гла-- 
ауновыхѣ, Н зд ,



зыпиеалЪ вЪ Москву cd доб ы л  или ма&рЪ* 
в ы л  розѣі (*) ; до того те предки нашй 
Довольствовалась дйкймй. Даже во время 
Ърюйна не было вЪ наніихЪ садахЪ ника- 
йихЬ хороіііихЪ цбЬгповЪ * но наилучшее 
украшеніе ихЪ составляли рѣгбпѣге л р у ~  
дліі По возвращеній Государа Ü eirip ä  В ѳ- 
Л и ііа го  изЪ перваго путеш ествій его по 
Ёьропѣ оказалась великая перемѣна какѣ вЪ 
образѣ строенія домовЪ * такѣ,равно й вЬ 
разлоЛоженій й украшеніи садовЪ * для ко
торых!) онЪ выписал b иностранныхъ садо
вников^ ВЬ началѣ Х Ѵ П І сто л ѣ тій  по
явились вЪ садахЪ наіііихѣ оранжереи. Какѣ« 
сады * т а к ѣ  й Дворы ограждались доЩаты- 
Ми заборами,

Домашніе .уборы f лйДтныхЪ РоссіянЪ 
Да же до исхода седмДгонадбсять сто л ѣ тій  
соошаѣшствойади образу посшройкй доМовЪ 
рйвйо какѣ й принадлежащимъ кЪ поварнѣ^ 
ПрйборймЪ й столовой посудѣ. Стѣны по- 
йоевЬ ихЪ не были ничѣмЪ покрыты * раз- 
ѣЪ что у нёопрятныхЪ висящею только 
во множествѣ паутиною. у  нѣкоторыхѣ 
Стѣны 6ыЛй росписаны* илй обйіііЫ Голланд-» 
скимй позолоченными кожами * но шакЪ на 
бережно* ч то  для комнатѣ составляли весь
ма малое украшеніе* Ибо украшать стѣн ьі 
карминами, естамламгі н AOpjftpema*

(*) Yoyag. du Sù АсІаді Ölearius І. i68.



ми fiô было тогда у насЬ обыкновенія і дй 
и имѣть ихЬ , и то  весьма немногіе , на
чали не прежде какЪ со временѣ Царя 
Іоанна Васильевича Грознаго ; украшать же 
внутренность домовЪ своихЪ , по примѣру 
другихЪ Европейскихъ народовъ, преДки 
наши стали сЪ начала прошедшаго столб* 
т ’ія4. Зеркала хотя  и бывали вЪ домахЪ* 
но весьма немногихѣ, и то  вЪ позднія вре
мена J не столько по тому что  спи полу« 
чаемы были всегда ошЪ иностранцевъ доро* 
гою цѣнйю, сколько по весьма странному 
древнему предубѣжденію (*). Первую зер* 
нальную фабрику вЪ Россіи завелЪ вЪ 1716 
году вЪ СаикшпетербургЪ Князь Меньшиковѣ*

❖
ІІредкй наши j по признанію самихЪ 

иностранцовЪ (**)9 госліелріш мслгво  почт» 
тали вЪ числѣ первыхъ .добродѣтелей и по* 
всюду онымЬ славились. 'Донынѣ между по- 
селянѣ, живуіцихЪ вЪ отдаленіи ошѣ сто 
лицѣ и ошЪ большихъ городовъ*, обычай сей 
продолжается, чтобы проѣзжаго или про
хожаго пригласить кЪ себѣ вЪ домЪ, накор
мить и упокоишь его по возможности * яя*

(*) Есть у йасЪ еіце и нынѣ, хотя весьма не
многіе, такіе суевѣры, которые изобрѣтеніе 
зеркалѣ приписываютъ діаволу* С ж . Абевег 
Р усяяхъ  суевѣрій въ слов. зеркало. • Соч-

(**) Geoigi 271. Hupels Mis-cell. yg5 , CoX
i  183*
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Ліія' притомъ*“привѣтливость и свое удо
вольствіе. Хозяинѣ и хозяйка обыкновенно 
встрѣчаю тъ и провожаютъ его сЪ весельшЪ 
лицемЪ , сѣ поклонами и привѣтствіемъ ; 
все, что  ни имѢютЬ, какѣ т о  : хлѣбѣ, мо
локо, яйца, огородныя растѣнія, приносятЪ 
безЪ прошенія , за все никакой не требу- 
ютЪ п латы , говоря, ч то  за хлѣбѣ за соль 
еЪ проѣзжаго брать деньги великій есть  
грѣхѣ , и что  о тѣ  того  спорыньи вѣ домѣ 
ихѣ не будетѣ.

❖
Дорожные екилаж н  преджовЪ нашихЪ 

были сколько п росты , столько же и мало
численны* О ни, подобно прочймѣ восточ
нымъ народамъ , верьховую Ѣзду предпочи
тал и  ѣздѣ вЪ какихЪ либо екиаажахѣ, ко- 
торыхЪ, выключая крайней необходимости, 
никогда и неупошребляли* Самые древнѣй
шіе екипажи у насЪ были , для л ѣ та  т е-  
леей  , а для зимы санмч ВЪ теченіи вре
мени находимЪ по исторіи названія : со
локъ , колы м ага  и карет а  , кои всѣ бы
ли почти одно и т о  же , и употреблялись 
единственно для Двора. ВЪ нихЪ запрягали 
по шести , иногда же болѣе или менѣе, ло
шадей. Но чтобы имѣть надлежащее по
н ятіе  о тогдашнихѣ возкахЪ , опишемЬ 
здѣсь то тЪ  изЪ нихЪ, который ошѣ Царя 
Бориса Ѳедоровича посланЪ былѣ вЪ пода- 
рокЪ, Ѣхавшеву вЬ Москву жениху дочери



êro і Дйтпскойу ЙрйнЦу Іоанну: ^вОзокЪ, б 
лошадей сѣрьіхЪ; пілёи на нйхЬ чёрвйагіі ьій$ 
у возку желѣзо посребрено* гіОкрьііііЬ Лазо* 
ровымі) сафьянсшЬ, а вЬ нёліЪ обйіііо каМ*

' üok> iiëcrtipoid ; поДуиікй вЪ нёмЪ йазорёвьі 
й червчаігіьі ; â по сппронамЬ гііісанЪ зол0< 
іііомЪ и разными красками; колеса й Дьііііѵ 
Шло крашены.“ Царю Борису Ѳедоровичу 
Годунову Аглинскай Королёв! Елйсаббтя } 
йЬ числѣ йногйхЬ гіодарковЬ $ прислала й 
ксір&ту $ обйтун) бархагйомЬ; Но käpemä $ 
fcb которой вЪ ібоб іюду вЪЬзЖал! вЬ Мо
скву іЛ.жедимйпір'іёв! невЬсша Марйна Мни- 
ШекЪ* была обита снаружи алъімЬ СукнсМЬ* 
ä ішутрй краснымѣ бйрхатомЪ \ поДушкй 
былй парйевыя, унйзанньія жёМчугомЬ* Сл£ 
Драгоцѣнная к!рёша Зёггряжёнй была * rid 
повѣствованію оДіійхѢ двѣнадцатью* nd йз- 
іѣсшЬшЬ другйхЬ дёёніііью* à rid СвйдЬ* 
.Шёльсріву ' Сочйнйгііёл й ЙДр! Россійской Йс- 
Іііорій піёсйіьЮ чубарьімй ДошаДьмй* tid тол в 
ückycüd подобранными * йпісі нё йбзйоЖно 
было* несмотря на лёсЮрОту Шёрсаій ихЬ* 
Одну oiiib Другой päciluäfciäirib; При ОёмЬ 
Случаѣ бьілй Шакжё й ЯолАёкИ ) запряжён* 
йыя Шестёрнямй.

ВЬ йоблЬдсгййі'й врёмёнй рОскоііів іірёД* 
ііовЪ наШйхѣ сѣ сей сіпороньі іірёвЗЬіііла * 
ïia видимому * всѣ предѣлы уйѢрёнйосШш 
По чему Царь ѲеДорѢ АлёёсѢёвййь* іірймѢ- 
ШйвЬ йздишёство й безйорйдонЬ ёкйгіа*



flta-хЪ, вЪ 1662 году повелѢлЬ : *сЪ сего, 
нремени впредь Боир&мЪ, и ОкодьничимЬ и 
Думнымb л юдям b Ѣздишь вЪ городѣ , иди 
шно куда иохочетЬ > вЪ лѣтнее время вЪ 
«арешахѣ, а вѣ зимнее вЪ саняхЬ на двухЪ 
лощадяхЪ; Боярам b же вЬ праздничные дни 
Ѣздишь и вЬсаняхЪ на четырехъ лошадяхѣ, 
а  гдѣ имЪ доведется бы ть на его ворахЪ нс 
на свадьбахЪ , и имЪ Ѣздишь и на ш ести 
лошадяхЪ 5 СпальникамЪ же , СшольнинамЪ , 
СтряпчимЪ и ДворянамЪ Ѣздить ob зим- 
лее время вЪ саиахЪ на одной лошади а вЬ 
лѣтнее верьхами,“ заключая сей указѣ сими 
словами: 5?а пЪ карешахЬ и вЪ саняхѣ на 
двухЪ лошадяхЪ вамѣ никому не Ѣздишь (*)♦ ** 
ВЪ прочем b кареты даже вЬ первой полови
нѣ прошедшаго сто л ѣ т ія  были у насЪ еьце 
столь рѣдки , что  при кончинѣ Государя 
П етра Великаго во всемЪ Санктпетербургѣ 
находилась одна только наемная, коею ино
гда пользовались приѣзяне иностранцы (* * ) ; 
прочіе для Ѣзды употребляли' одмоколтш. , 
или ѣздили верхами  ̂ вся же многоразлич- 
носпзь екипажей , какѣ т о  * дорм езы  > ф а - 
елпо&т , разныхЪ видовЪ дрошпи и проч. 
показались у насЪ не прежде , какѣ около 
половины прошедшаго сшолЬшьЯч,

*

( * )  МйллерЪ о ДворяйсйівЪ сшр. 370*
% ** ) Географ. Слоаар. Росс«» ГосударсШ* & Ъ  

сшашьѣ Ссспістнетербургѣъ
- NO 3. P
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Весьма вѣроятно, что  вскорѣ по изо
брѣтеніи искусства курить горячее вин0 , 
посредствомъ ГенуезцовЪ, владѣвшихъ тогда 
приморскими мѣстами нынѣшняго Тавриче
скаго полуострова, сдѣлалось оно vpjhj^r- 
еымЪ и вЪ южной Россіи-p-BtTнЪгда имен
но, сЪ досгповѢр^€іХПк> утвердишь не мож
но. Сочинитель Исторіи о Тавріи (* )  отно
сительно сего весьма правдоподобно /юла- 
гаеіпѣ, ч т о  вЪ нынѣшней Россіи появилося 
они около іЗ і;8 года no P. X . шакимЪ обра- 
зимЬ: „Генуезцы , шившіе вЪ Тавріи, избѣ
гая насилія Кипчакскаго войска и удалял
ся вЪ Украину, вЪ ксей царствовал b moi да 
Витольдѣ, вв-ели пагубное искусство вино
куренія , ч то  сдѣлалось потомЪ источни
комъ невоздержанія и безпорядковъ,“

Немедленно вяпитокЪ сей сшалЪ об- 
зщимЪ. КЪ пьянымѣ напишкамЪ пристра
стн ы , какЪ извѣстно, всѣ непросвѣщенные 
народы. Прежніе Россіяне любили упивать
ся своими медями ; но какѣ скоро узнали 
горячее кино, т о  для людей всѣхЪ состо
яній сдѣлалось оно общимЪ напишкомЪ , и 
излишество в b употребленіи оныхЪ еще 
бол be распространилось. По повѣствованію 
инс сяіранныхѣ писателей , Поляки и Рус
скіе вЪ X V II  вѣкѣ имѣли чрезвычайную и

О )  Томѣ II. стр. іс/З-



непомѣрную охоту кЪ пьянству. Ибо извѣ* 
стно такж е,, что  до временЪ П етра Вели«» 
наго всѣ знатные Россіяне праздное время 
препровождали вЪ пирущкахѣ ; и кадЬ • н§ 
знали тогда заниматься картам и , п іеат- 
ромЬ, балами и музыкою, шо все cïe и за«» 
мѣняла одна попойка , и сіе не но том у 
чтобы кЪ пороку сему имѣли они склон
ность ; но по той  причинѣ , ч т о  обычай 
сей быдѣ тогда, общим b даже и во мяогихЪ 
]ЕвроройекихЬ Государствахъ, Хозяинѣ, hq- 
уподчивавціі’й до пьяна гостей своихЪ«, по
читался неласкодымЪ и тадиэдЪ, сЪ кошо- 
рымЪ ' и знаться не хотѣли. А дабы кЪ 
наполненію парами головы имѣть какую 
благовидную причину, т о  попойка начина
лась кубками во первыхЪ за Царское Вели
чество , за Царицу и аа каждаго особо изЪ 
фамиліи Царском , потомѣ за Святѣйшаго 
П атріарха, за непобѣдимое оружіе, за каж
даго изЬ присутствующихъ. Не выпить 
полнаго кубка значило, малое кЪ той особѣ, 
чье здоровье пили, уваженіе; хозяинѣ же 
обыкновенно начиная неотступною прось
бою убѢждалЪ о вы питіи  до капли. Напиш> 
ни употребляемы были тогда самые про
сты е , какЪ т о  водка и крѣпкія пива и 
меды, а весьма рѣдко виноградныя ви н а, 
какЪ уже сказано выше. Сіе обыкновеніе 
продолжалось у насЬ за половину минувшаго

Р а



столѣтія* Х о т я  же вЪ царствованіе Им
ператрицы Елисаветы Петровны начали вЬ 
столицахъ только частію  зазирать пьян
ство ; однако изЬ дружескихЪ бесЬдЪ рѣдко 
расходилися не напившись , а особливо на 
имянинахѣ, крестинахЪ и тому подобныхъ 
лирушкахЪ вЪ обіцемЪ употребленіи была 
попойка. Даже и вЪ cïe время первосте
пенные вельможи нерѣдко имѣли сію сла
бость. По деревнямЪ и вЪ городахъ , отЪ 
столицѣ отдаленныхъ, никакое собраніе не 
проходило безЪ пьянства. ВЪ праздники, 
сѣѣзжаяся другѣ кЪ другу, по цѣлой недЬ- 
лѢ сряду препровождали вЪ великой попой
кѣ , а по прошествіи праздника нѣсколько 
дней чувствовали похмѣлье ; надлежало не
обходимо или пить , или быть отЪ всЬхЪ 
вЪ презрѣніи. НаконецЪ мало помалу пре* 
ж де вЪ городахъ между лучшихЪ людей , а 
послѣ и по деревнямЪ между дворянствомЪ 
стали пить умѣреннѣе; между купечествомъ 
гораздо долѣе держалися древняго обычая. 
Царствованіе Екатерины Вторыя во мно
гих!) веіцахЪ измѣнило обш/іи вкусЪ и нравы 
народа на лучшее, вЪ числѣ коихЪ и пьян
ство вовсе почти истпребилося , та к ѣ  что  
между благородныхъ за великой сіпыдЪ по
ч и тать  стали напиваться до' пьяна ; под* 
чикать гостей частыми подносами хмѣль- 
ныхЬ напшпковЪ, какЪ прежде вЪ обычаѣ



бывало , вовсе изЪ употребленія вышло. 
Даже вЬ самой черни сдѣлалась вЬ разсуж
деніи сего великая^ перемѣна.

М о с к о в с к і я  з а п и с к и .

Засѣданія Общества Любителей Россійской 
Словесности при аД^шнемЪ университетѣ про
должаются безостановочно по одному разу 
вЪ мѣсяцѣ, кромѣ чрезвычайныхъ, для кото
рых!) собираются одни только дѣйствитель
ные Члены по приглашенію Предсѣдателя. ВЪ 
послѣднее засѣданіе, бывшее 27 числа Января, 
вЪ присутствіи Почетныхъ Членовѣ, Сотруд
никовъ, посѣтителей и посѣтительницѣ, какЪ 
и прежде, читаны были сочиненія вЪ стихахЪ 
и вЪ прозѣ. Сотрудникѣ Общества П. Ѳ* Ка
лайдовичъ читалЪ свое Р азсу ж деніе  о сяно- 
ипяіахъ* ОнЪ показалЪ происхожденіе слова 
сяноияжы , причину бытія ихЪ, необходимую 
надобность ихЪ вЪ языкѣ, и случаи, когда 
употреблять ихЪ должно $ мнѣнія древнихЪ 
и новыхЪ писателей подкрЬпилЪ собственны
ми своими замѣчаніями и примѣрами , извле
ченными мзЪ Россійскаго языка ; предложилъ 
опытѣ критическаго разбора нѢкошорыхЪ Рус
скихъ словѣ однозкачительныхЪ, и изЪяснилЪ 
различіе между ними. Мы неможемѣ здѣсь 
распространяться подробнымъ исчисленіемъ 
всѢхЬ частей 'Разсужденія о синонимахъ ; но 
для удовольствія читателей, и чтобы пока
зать , _какЪ г. сочинитель предлагаетъ свои 
наблюденія, сообщаемъ краткой ошрывокЪ из'Ь 
онаго: „Одно и то же понятіе в'Ь двухЪ язы~



КахЬ нерѣдко выражается разнымЪ образомЪ > 
смотря по тому сЪ какой стороны глазамЪ 
одного народа представляется вещь и сЪ на»" 
кой точки зрѣнія другой смотритъ на оную* 
Bomb примѣрѣ : Мы человѣка , способнаго го
ворить приятный й забавныя рѣчи, называем!’ 
острымъ \ того человѣка Римляне назы
вали cals us ( соленый ). ВсЪ метафорическія 
значенія заимствуются отЪ собственныхъ 
названій вещей ; и такЪ мы забавнаго остро
умца уподобляемъ какому - нибу-дь Острому 
тѣлу , которое сильнѣе насЪ поражаетъ и 
живѣе даетЪ йамЪ себя чувствовать нежели 
глупое; Римляне же уподобляли его с о л п } ко
торая вкусѣ пищи дѢлаегпЬ приятнѣе и на 
языкѣ производишь живое ощущеніе. Но не
смотря на сію разность выраженія , понятіе 
одно и лю Же во словахЪ острый и salsus» 
Другой примѣрѣ : Мы знаніе благопристойно
сти и учтивое обхожденіе называемъ вѣжли* 
состіЮу ошЪ глагола вѣдаіО , а Римляне uroa- 
iiitas от’Ь слова urbs го р о д ъ , разумѣя родѣ 
сим'Ь учтивое обращеніе* приличное городскимъ 
Жителямъ.“ Стихи Поезіл к М узы ка  > при
сланныя изЪ Калуги отЬ А, П. Степанова, про
читаны IÎ. Й. Страховымъ. Сочинитель во- 
спѢлЪ сдіихамй лирическими спор'Ь между По-̂  
езіею и Музыкою, изЪ когпорых’Ъ каждая себѣ 
Присвоивъ mb превосходство, исчисляя свой 
заслуги и совершенства- Музыка, на примѣрѣ* 
вѣщаетѣ :

Захочу — и вДруг'Ь душекэ
Буду -Царскою играть ,
Александромъ Тимоѳею
Укажу повелѣвапіьь
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ОнЪ поешЪ з какЪ Зевсѣ во гнѣвѣ 
На гиганшозЪ бросиіЬ громѣ ,
И какѣ Егпна в’Ь сгпршіномЬ зовѣ 
Поглотила ихо по томѣ.
Д-.рь хватаетъ мечь булатный;
Во нем b кип и mb герэйска кров* ;
ОнЪ спѣшишЬ на подвигѣ ратный.
Но пѢвецЪ воспѢлЪ любовь ,
Память времени зла nia го ;
КакЪ изЪ пЬнисшыхЪ валовЪ .
Океана голубаго ,
Мать Амура предЪ боговЪ 
ВЬ'нЬжномЪ образѣ предстала;
КакЪ ОлимпЪ ей скипшрЪ вручилЬ f 
ЧтобЪ сердцами обладала, *
ЧшобЪ богиню мірЪ‘ весь чгпилЪ. . . .

КакЪ Венера за красоту получила отЪ Париса 
яблоко первенства ; какЪ безсмертная богиня 
вѣ обЪяшіяхЪ смертнаго Адониса наслажда
лась блаженствомъ любви —  - - и  Царь обо- 
млѣлЪ ошЬ нѣжнаго удовольствія. Слушатели 
вспомнили обЪ Дрзйденовой кан татѣ и обѣ 
ГердеровомЪ разговорѣ. — Графѣ Т . С. Салты
ковѣ читалЪ свои первыя двѣ сцены из b Pa*  
силовой EcenjoM* ВЪ нынѣшнее время особли
во замѣтно стараніе переводить трагедіи зна
менитыхъ французскихъ поеіповѣ. Любите- 
лям'Ъ Словесности . предоставляется сличать 
опыты разныхЪ стихошворцов'Ъ нашмхЪ, т р у 
дящихся надЪ переложеніемъ однихЪ и шЬхЪ 
же сочиненій. -— Двѣ сцены из b Вольтеро- 
вой Ы еропи^  переведенной Ѳ. Ѳ. Ивано
вымъ, прочитаны вѣ Обществѣ Ѳ. Ѳ Кокошки- 
нымЬ, Извѣстно, что представленная на здЪ- 
шнемЪ теагпрѣ M eponct переведена другимЪ 
сшихишворцемЪ *и прислана сюда изо С- Не«
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jrrepSypr** ВЪ семѣ засѣданіи прочтены сверхЪ 
того Романсѣ и- Басня вЪстихахЬ Д. И. Вель
яшева - Волынцева , Д$->?с%ал любоеъ идил-
лія и Рог д а й  баллада вѣ сшихахѣже С. Г. 
Саларева. —  ВЪ одно лрежннхЪ засѣда
ній положено.; чтобы Члены предлагали раз* 
вые вопросы^ относящіеся до Словесности , щ 
чтобы желающіе представляли на нмхѣ пись
менные свои отвѣты  и рѣшенія. Соотвѣт
ственно постановленію сему Г.. Предсѣдатель 
Общества А. А. Лрокоповичь - Литовскій пред
ложилъ ошѣ себя вопросѣ слѣдующаго содерь 
Знанія: „Кому отдать преимущество; дре- 
„внимѣ или новымЪ писателямъ , вѣ красно
р ѣ ч іи  и гюезіи, во вкусѣ. и изящной образо- 
^^ваннооши слова? Кого лучше ^избрать намЪ 
„образцами своими вѣ язящныхЪ наукахѣу 
, »Греческихъ и РимскихЪ, или новѣйшихъ елав- 
„ныхЪ вѣ своем'Ь родѣ писателей ? Кого изѣ 
^новѣйшихъ поставишь наровнѣ сЪ Димоеѳе- 
,̂номЪ и Цицерономъ, еЪ Гомеромѣ и Бирги- 
„ліемѣ,. еЪ ПиндаромЪ и Гораціемѣ, со* Ксено- 
х,фонтомЪ и ТацитомЪ, сѣ СофокломЪ и Те- 
„ренщеягЪ?'Ежели, по безпристрастномъ из* 
„слѣдованіи и сравненіи окажется, что Гре
бки и Римляне* Англичане , французы и Нѣм- 
,,цы- имѢютЪ писателей равныхъ достоинствѣ;
; то нЬшЪ ли по крайней мѣрѣ особой отли
чительной черты между древними и нынѣ- 
„шыими иисителями Чи Вопросѣ богатой вѣ 
своихЪ послѣдствіяхъ, весьма занимательной 
по важности и приятности своего содержа
нія! Можно угадывать; чшо желающіе напасать 
разсужденіе- о семѣ дЬлѢ, неупуешятѣ изѣ 
виду » какими образцами руководствовались 
древніе и новѣйшіе, при какихЪ обстояшель-
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ствахЪ писали дрезяіе и новѣйшіе; иначе тр у 
дно было бы показать преимущества одаихЪ 
передЪ другими*

Т е а т р ѣ .  Января 17 Короля Л& аръ т ' 
т р а ге д ія  въ 5 а кт а хъ , у  Шекспира несча
стный , изгнанный дѣтьми своими Ле.арЪ 
является совершенно сЪумасшедшимѣ.: Джон
сонѣ говоритъ, что вЪ Англіи нѣкоторые ду
мали , будто на сценѣ оказывается причиною 
помѣшательства Леарова несгполько жесто
кость неблагодарныхъ дочерей его, какЪ ли
шеніе престола. * ОднакожЪ > по свидѣтель
ст ву  того же Джонсона , г. Мюрфи очевидно 
доказалъ примѣрами, взятыми из b самой тра
гедіи, что главный источникъ злополучія не
счастнаго старца есть' беззаконной поетуяо-кЪ * 
дѣтей,- и: что утр ата престола елужишЪ 
только второю и содѣйствующею причиною* 
ЛеарЬ конечно меньшее заслуживаешь состра
даніе, какЪ Монархѣ лишенный власти) нежели 
какЪ ошецЪ , собственными дѣтьми своими 
оскорбленный столь безчеловѣчно. Точно вЪ 
семЪ послѣднемъ положеніи представил!) его 
Русскій сочинитель. Кто станенЪ enpafow-1 
вать , о чем'Ъ болѣе сѢтуепіЪ ЛеарЬ , во бур
ную ночь скитающійся по пустынѣ ? „Сви
р ѣ п ст в у й т е  !и воскліщаетѣ оиЪ : „свирѣп-
„ствуйше бури , громы и молніи Î Я неродздеу 
,,на васѣ, о стихіи яростныя! вы не дѣти  
„мои ! свирѣпствуйте , пор икайте шрепещу- 
„іцую главу мою,  разнесите сіи останки сЬ- 
„дыхЪ .Власовѣ, разите сіе чело, украшенное., 
„нѣкогда діадимою , разите — се жертва ва- 
„ша ! сшарец'Ь , обремененный презрѣніемъ, 
„оставленный всѣми, бѣдный, немощный ст а- 
„рецѣ — изгнанный дѣтьми своими!14 Яреж-
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де упомянулЪ я , что знаменитый Аддисонѣ 
веодобрилЪ сдѣланной перемѣны вѣ развязкѣ 
Шекспировой трагедіи, которая, по его мнѣ
нію , ?перл(*тъ половину своего дос??юяя- 
ств'Л) отЪ того что Корделія , вопреки Шек
спиру , оставлена живою. Джонсонѣ думаетѣ 
о томѣ иначе. Драма, говоритѣ онѣ > вѣ 
которой порочный благоденствуетъ, а до
бродѣтельный становится жертвою несча
стія  , безѣ сомнѣнія можешЪ быть хорошею, 
представляя вѣрную картину человѣческой 
жизни. ОднакожЬ и то  справедливо, что вся
кому разумному существу свойственно лю
бить правосудіе, и я не понимаю, почему л ра
ма , вѣ которой соблюдено оное правосудіе,, 
потеряла бы свое достоинство, или. по чему 
драма ? хорошо написанная , менѣе црэвилась 
бы зрителямѣ, отЪ шогр только что вѣ ней 
угнетенная добродѣтель напослѣдокъ торже
ствуешь. Смерть Корделіи, продолжаешь Джон-: 
сонѣ, ,  столько меня встревожила, что я. 
можетѣ быть никогда бы не рѣшился вѣ 
другой разѣ прочесть послѣднюю сцену Лесе* 
р & л еслмбѣ не былѣ издашелемѣ Шексдиро- 
вьіх^  твореній. Д . Д*

.Ф а зн в гя  и з в і с т і л  и  з а м іч а н іл .

' Число печатаемыхъ вЪ Лондонѣ полити- 
чёскихЪ и ученыхЬ журналовъ столь- велико, 
что мы для удовольствія читателей кеизли* 
шиимѣ почитаемѣ предложишь здѣсь краткое 
обѣ нихѣ показаніе. ИзЪ политическихъ в і-  
домостей нѣкоторыя выходят b ежедневно 
кромѣ г/ОскресныхЬ дней, иныя до воскресень-



jmb ) или по другимЪ днямЪ вЪ недѣлѣ. Пер
выя раздѣляются опять на утреннія и вечео- 
нія вѣдог»:о,)ши» утреннія сушь*: The Daily  
A dvertiser, Денкый If г а з  с? тел t> ; The Oracle, 
Op а к у л г\  The True B riton, И ст инны й Брм - 

'^танецъ, одинЪ изЪ старшихъ журналовъ f 
уже болѣе семидесяти лѣтѣ продолжающійся; 
The Public Ledger, содержащій вЪ себѣ един
ственно извѣстія о выходящихЪ новыхЪ кни
гахъ : The Times, В р ем ен и г ; The Morning
Chronicle, Ifт рен н лл Х роняхсг, The Morning 
Pofl, If т р ен н лл  sw? та ; The Publican’s Adver
tiser, Т а ж а ж ен я ы й  If я я з  a  шелъ, a The Aurora 
Иероря* ВЪ вечернихЪ вѣдомостяхъ помѣща
ю тся стать и , взятыя изЪ утгтреянихЪ того  
же дня, и всѣ извѣстія, получаемыя • до і часа 
послѣ полудня ; оныя суть: The Наг Звѣ зда^  
самыя старинныя и лучшія изЪ всѢхЪ вечер- 
нихЪ вѣдомостей; The-Sun, Солнце, The Cour
tie r , Гонецъ  ; The Traveller, Л ут еш ест вен- 

The Statesman , Г  осу д а р ст вен н ы й  
Мужъ\ The P ilo t, К орж чгй . Сиxb вечернихЪ 
вѣдомостей расходится чрезвычайное, множе
ство; по всЪмЪ частямЪ Великобританіи и вЪ 
провинціяхъ читаютъ их'Ь гораздо охотнѣе' 
нежели утреннія. Неупоминая о ирочихЬ, ска
жемъ только, что вѣ Лондонѣ издается всего 
шестьдесятъ шестъ журналовъ и вѣдомостей, 
большею частію политическаго содержанія. 
Замѣтить надобно, что вѣ одной только такЪ  
называемой Лондонской газетѣ  помѣщаюгпся 
оффиціальныя извѣстія ѳтЪ правительства о 
производствѣ вЪ чины, о военныхЬ дѣйствіяхъ 
и ііроч  ̂ Нѣкоторыя вѣдомости называются 
министерскими, а “другіе противными с т о 
ронѣ министерской. О свойствѣ сего разли* 
чія вЪ Европѣ имЬюшЪ вообще весьма неспра*
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ведливое понятіе. Ежели подЪ министерски* 
ми вѣдомостями разумѣть такіе листки, ко- 
ихЪ издатели состоятъ на жалованьи Мини
стровъ , получаютЪ ошЪ нихЪ наставленія и 
пишутЪ сообразно сЪ ихЪ видами, то вЪ Ан
гліи сОвсѢмЪ нѢтЪ министерскихъ ^вѣдомо
стей. Бее различіе зависитЬ ошЪ образа мы
слей издателей > ошЪ ихЪ склонностей и на
мѣреній. ВЪ птаком'Ъ Государствѣ; какова Ан
глія-, не только дозволяется, но даже нужно, 
чтобы разныя были партіи политическія , я 
слѣдов іпельно -надобны и изданія , которыя 
удовлетворяли бы любопытству читателей 7 
различныхъ по своимЪ миЬніямЪ. ВЬ семЪ 
единственно заключается причина изданія такЪ 
называемыхъ министерскихъ вѣдомостей я 
прошивныхЪ Министерству.

❖
Одна 22 лѣтняя дѣвушка, по имени Марья 

НейгейсЪ, во фрейбургскомЪ кантонѣ вЪ Швей
царіи , страдала ошЪ головной боли сЪ три 
надцатаго года своего возроста. Тщешнб упо
требляемы были всѣ врачебныя средства кЪ ея 
излѣченію. За четыре года передЪ симЪ, при 
случаѣ рвоты , выскочило у нее изо рта нѣ
сколько червей, попюмЪ выползла живая яще
рица, и вЪ слѢдЪ же за нею пребольшая, черная 
водяная саламандра. Больной стало нѣсколько 
легче. Но вскорѣ поіломЪ бѣдная Марья опять 
занемогла, и также при случаѣ рвоты выбро
сила мзЪ себя живаго рака , а чрезЪ нѣсколь
ко дней еще другаго, уже сЪ икрою. Сельской 
священникѣ и лѣкарь, пользовавшій боль
ную, собственноручнымъ подписаніемъ засвидѣ
тельствовали обѣ истинѣ сего происшест
вія-. Теперь надѣются, что при возобновленіи 
рвоты появится живая рыба , можешЪ быть



щука. Шушки вЪ сторону ; вЪ одной Нѣмец
кой газетѣ ( Miscellen für die neuefte .W eltkun
de ) пишушЪ о семЪ, какѣ о происшествіи 
досшовѣрномЪ ; а вѣ другой Нѣмецкой же га
зетѣ сказано, что надЬбио дѣло сіе изслѣдо
вать сЪ надлежащею точностію ! I

❖

Издаваемый вЪ Вѣнѣ АрхимандритомЪ 
АнѳимомЪ Гази на ГреческомЪ языкѣ Журналѣ, 
подѣ именемЪ: If ченый М е р к у р ій  (Еĉ s  о Ао- 
7tos) будетѣ и вѣ нынѢшнемЪ году продолжать
ся безостановочно. ВЪ немЪ разсматриваются 
вновь выходящія вѣ свѣтѣ книги и помѣща
ются с т а т ь и , касающіяся до Натуральной 
Исторіи, физики и Словесности, разныя уче
ныя извѣстія , всего же чаще увѣдомленія о 
засѣданіяхъ Общества Словесности, учрежден
наго вЪ Бухарестѣ МишрополитомЪ Игнаші- 
емЪ. СЪ нынѣшняго года печатается вЪ Вѣ
нѣ же и другое періодическое изданіе > подЪ 
шитуломЪ: Г  реческой Т ел егр а ф ъ , содержащее 
вЪ себѣ извѣстія политическія , филологиче
скія и коммерческія-



IV . П О Л  И Т  И К  А.

Обозрѣніе за гр а н и ч н ы х ъ  лр о и сш е-  
ст вій .

П а р и ж ъ  , отъ aS Декабрям и* cm. Мар
шалѣ ДюкЪ Далматскій вЪ донесеніи своемЪ 
изЪ Севиллы у оіпЬ іо го Ноября , Князю Ваг- 
.рамскому и Невшашельскому о нечаянномъ 
нападеніи Англичан!) на дивизіоннаго Генерала 
Ж и р а р а  у бывшем'Ь 28 го Октября, между 
прочимЪ пишешѣ слѣдующее: „Ч есть фран
цузскаго оружія сохранена ; ниодинЪ орелЪ не 
достался в'Ь руки неприятеля ; g6h баталіона 
сЪ Генералами Ж и р а р о в ъ  и Д о ж б р оесхп лъ  
пришли кЪ пятому корпусу. ИзЪ доставлен- 

ч ныхЪ мнѣ донесеній явствуетъ, что неприя- 
иіелемЪ взято у насЪ 400 чел. пѣхоты , 320 
чел. конныхЪ, 200 лошадей; 25 канонеровЪ и 
гори пушки. Генералѣ Б роиъ  со 150 человѣ* 
нами изЪ 20 го драгунскаго полку 6ылЪ уже 
далеко отп'Ь А р рояо-Молипоса-> когда неприя
тель учинилЪ нападеніе на сіе мѣстечко, 'у з-  
навЪ о семЪ, онЪ немедленно воротился на
задъ и трижды нападалЪ на неприятеля ; но 
силы были несоразмѣрны ; лошадь подЪ вимЪ 
уби та, и'онЪ самЪ взяшЪ Англичанами бЪ 
нлЬнЪ.

ТаковуюжЪ участь имѢлЪ и ДюкЪ д'Арем- 
бергЪ ; во время сраженія онЪ былЪ сбит’Ь сЪ



лошади и получилЪ двѣ раны шгпыкомЪ; увѣ
ряютъ , что оиЬ не опасны. БратЪ его, Лей
тенантѣ 27 го полку , испросилЪ позволеніе 
видѣться сЪ нимЪ вЪ неприяшельскихЪ фор
постахъ между ■ ЕльвасомЬ и Кампо - Майоре. 
Генералу Ж п р а р ц  приказалъ я ошправ-иться 
в.о Кордуу и оставаться пгамѣ безЪ всякой 
должности до новаго повелѣнія» Начальство 
надо его дивизіею поручилЪ я Генералу Бсср~
р у а . и (С. J7. В.)

Отъ 4 Я н д а р л і  к. cm• Третьяго дня 
Императорѣ осматривалъ вЪ Пасси свеклоса
харный заводѣ, устроенный г. Делессеромѣ. 
Осмотрѣвъ все вЪ подробности, Его Величе
ство, во изЪявленіе удовольствія своего,-пожа
ловалъ Г- Делессеру орденѣ Почетнаго Легіона* 
а находящимся на заводѣ рабочимъ людямЪ за«* 
работную ихЪ за недѣлю плату.

—  ИзЪ униненныхЪ здѣсь Сравненій, о т 
носительно свекловичнаго и колоніальнаго са
хара, я зс т е у е т Ь , что десятина земли , за
сѣянная вЪ колоніяхъ сахарнымЪ тростни
комъ , производитъ сахарнаго вещества болѣе 
одною токмо третью противу десятины зем
ли, употребленной вЪ Европѣ подЪ засѢвЪ све
кловицы* При семѣ, послѣ выдѣлки изЪ свекло
вицы сахара, остается еще 'множество корму 
и для рогатаго скота. ф унтѣ сахара колоні
альнаго , сЪ пошлинами и издержками перево
за , обходился вЬ Парижѣ до революціи вЪ 12 
су ; нынѣ же фунтѣ выдѣлываемаго во фран
ціи свекловичнаго сахару стоиіпЪ і8  су. Со 
временемъ сшанегпЪ оно даже обходиться ме
нѣе нежели вЬ 15 су , если способѣ выдѣлы
ванія и употребляемыя для того машины бу-



дугпЪ усовершенствованы. И такЪ если поло» 
жить сЪ привознаго сахару пошлины по 25 
процентовъ, то выдѣлываніе свекловичнаго 
все еще останется весьма выгоднымъ для за» 
водчиков'Ь- Произведеніе достаточнаго для 
франціи количества сахару и индиго , кото
рый замѣняется дешевьшЪ образом'Ь краскою 
изЬ вайды, сохранило бы ежегодно до 90 мил
ліоновъ франковъ ? кои выходили прежде сего 
вЪ иностранныя земли. Сто тысячь десятиыЪ 
земли , засѢянныхЪ свекловицею , достаточны 
.будугпЪ для снабженія всей франціи сахаромЪ* 
ИзЪ представленнаго Министромъ внутрен
нихъ дѣлѣ донесенія Императору видно однако 
же, что нынѣ разводится здѣсь вообще болѣе 
свекловицы, нежели сколько на устроенныхъ 
заводахЪ усдіѣваютЪ выдѣлать сахару.

❖
И зъ  В £ и ы , отъ 28 Д екабря  , п* cm* ВЪ 

здѣшней ' Императорской типографіи произво
дятся нынѣ болыііія работы при многочислен
номъ караулѣ, когпорътЪ никто туда не до
пускается. СказываютЪ , что вЪ типографіи 
сей печатается будто бы новое постановле
ніе о финансахъ, которое вскорѣ должно быть 
обЪявлено.

—  Сего числа ЕрцгерцогЪ Рудольфѣ тор
жественно возведенъ Императоромъ вЪ Кава
леры Ордена Золртаго руна.

—  Бывшій Король  ̂ Голландскій живетЪ 
нынѣ весьма уединенно вЪ предмѣстій Греца , 
вЪ купленномъ имЪ у Графа Зауера загород
номъ домѣ. Здоровье его нѣсколько поправи
лось. ОнЪ оказываетъ много благотвореній 
бЬдньщЪ, и учится нынѣ Нѣмецкому языку»
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Оттуда ж е  , отъ 5 Я н в а р я  9 и* cm* 
утверж даю тъ, что вЪ принятой здѢіннимЪ 
ДворомЪ системѣ финансовъ послѣдуютъ весь
ма важныя перемѣны. Продажа духсщныхЪ 
имуществѣ, какЪ носится слухѣ, будешЪ о т 
мѣнена , и духовенство внесешЪ за оныя вЪ 
казну знатныя суммы, которыя исключитель
но назначены будугпЪ для выкупа ассигнацій. 
Мѣра сія соотвѣ тствуетъ  и желанію Венгер
скаго Сейма, на коемЪ большая часть ЧиновЪ 
не соглашалась на продажу духовныхЪ иму
ществѣ.

❖
И зъ  Д р е з д е н а , о??гъ 4 Я н в а р я  , н* с?п* 

Сего дня вЪ 8 часозЪ вечера ИхЪ королевскія 
Величества, по четырехъ мѣсячномъ о т с у т 
ствіи  , изволили прибыть сюда вЪ вожделѣн- 
номЪ здравія.

— Король нашЪ издалЪ повелѣкіе, вЪ ко- 
«мЪ содержатся строгія мѣры прошиву заве
денія особенныхъ и потаенныхъ сообществѣ 
между студентами Лейпцигскаго универси
т ет а - ( Сіе- П . )

В а р ш а ва  9 отъ і Д екабря  , к- cm* Его 
Величество Король открылъ первое засѣданіе 
Государственнаго Сейма рѣчью , говореяною 
имЪ с'Ь престола* НотомЪ Министрѣ вн ут
реннихъ дѣлѣ чишалѣ обстоятельное описані® 
положенія Государства, по прочтеніи котора
го Сенаторы, а за ними и депутаты  допуще
ны были вѣ рукѣ Его Величества Короля. По
слѣ сего Министрѣ юстиціи обЬявилѣ Сена
торамъ , Посламѣ Государственнаго Сейма и 
депутатам ъ, что они могушЪ идти вЪ наз-

N 0  3 . С
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наченныя для нихЪ комнаты. Его ВеличестіЗ 
Король изволил!) возвратишься во дворецЪ , & 
депутаты сЪ Министрами и Государствен« 
ными Совѣтниками пошли вЪ свои комнаты, гдѣ 
Государственный Маршалѣ огпкрылѣ первое за« 
сѣдаыіе , во время коего Ея Величество Коро
лева и Принцессы со свитою своею йзволилй 
быть вЪ ложахЪ прошиву трона, ВЪ особой 
ложѣ находились Баронѣ С ерра*  Министрѣ 
Императора французовъ іірй СаксонскЬмЪ Дво
рѣ, и Баронѣ Бишопъ^ французскій Резидентѣ 
вѣ Варшавѣ. ІІо окончаніи засѣданія при ДйорѢ 
былѣ большой обѣденный столѣ. (С. JI- В:)

Отъ 2g Д екабря cm. Дѣла на здЪш» 
немЪ Сеймѣ производились по еіе время весь
ма медленно. Вѣ бывшемѣ 17 числа сего мѣ
сяца засѣданіи разсуждаемо было ЬбЪ учреж
деній новыхѣ податей , и утверждёнъ про
ектѣ долженствующаго послѣдовать о томѣ 
постановленія. Сего дня Велйкій Герцогѣ нашѣ 
отправился отсюда обратно вѣ Дрезденѣ*

'И з ъ  Кокстапткнополяу отъ 2$ Ноября^ 
п* cm. Большое освѣщеніе Сераля возвѣстило 
вчера ввечеру рожденіе Наслѣдника престола 
Оттоманскаго. Сего дня поутру выстрѣлъ! 
пушечные и провозглашенія повсемѣстныя под
твердили сію радостную вѣсть. Новоржден* 
ному дано имя М уратъ*

 ̂ ❖  . . .

И зъ Новаго - И о р к а , ртъ 2б Н оября, и. 
см» Графѣ Паленѣ, находившійся вѣ качествѣ 
Россійскаго Министра вѣ Соедйненг4ыхЪ Аме
риканскихъ Областяхъ j гіредставилѣ Прези
денту повелѢніе своего Двора* коимѣ онѣ оій-



щ ъ аептся отсюда. На другой день Г. Даш
ковѣ вручилЬ Президенту кредитивную свои? 
грамату на званіе Россійскаго Чрезвычайнаго 
Посланника и Полномочнаго Министра.
“ ■ ' " .........  (?• ’ Л . )  .
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П о л и т и ч е с к ія  ц ззѣ ст іц .

увѢряютЪ , что споры между Англіею я  
сѣверо - Американскими областями за Чизе.- 
пикЪ совершенно прекращены, и что корабль 
сей, находящійся теперь при Бостонѣ, обрат
но получилЪ людей своихЪ и денежное возна- 
грджденіе^

т* Король обѢихЪ Сициліи издалЪ пове-. 
лѣніе невпускащь вЪ Неополи тайское Королев
ство ни одного иностранца, которой не предЪ- 
явитЪ пашпорша, засвидѣтельствованнаго Не- 
агголишанскимЪ дипломатическимъ чиновни- 
жомЪ*

(£> ЗиГ-DO

-г— ВЪ РущукѢ , какЪ пишушЬ изЪ Буха
реста отЪ б го минувшаго Декабря, получено 
сЪ Татариномъ изЪ Константинополя извЬ 
сшіе , что Султанша благополучно разрѣши
лась отЪ бремени ПринцомЪ* Пушечная паль
ба, производимая посему случаю с'Ь крѣпрстц^ 
привела находящійся вЪЖуржѢ Конгрессѣ вЪ ве* 
ликое безпокойство. Поелику, по причинѣ бывг 
шаго тогда густаго тумана, нельзя было ви*> 
дѣшь , что -происходить на правомЪ берегу
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Дуная, и сію пальбу удобно могли начесть за 
сраженіе. Наконецъ Турецкіе Коммисеары были 
увѣдомлены о настоящей причинѣ сего изЪявле- 
вія радости, увѣряюшѣ, что Конгрессѣ не- 
реведенЪ будетЬ вѣ Бухарестѣ , потому что  
вѣ ЖуржЬ, по худому ея мѣстоположенію,, 
жить весьма нездорово.

С с. ж  ж )

*
Б ухарест ъ^ 24 Д екабря, с . Сюда при

были и Турецкіе уполномоченные. 22 Числа 
сдѣлали они первое посѣщеніе ГлавнокѳммаНду«* 
ющему Генералу Графу Голенищеву-Кутузову* 
Г. Ишалинскій вѣ скоромѣ времени дастЪ для 
иихЪ большое пиршество. —  Нынѣшній день, 
рожденія ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА 
празднуется торжественнѣйшимъ образомъ« 
При пѣтіи Твое Б ога  х в а я н ж ъ  произведена 
пальба изѣ ю ій  пушки. Мурузи церемоніаль
но приѣзжалѣ кЪ Главнокоммандующему сЪ 
поздравленіемъ ошЪ Турецкихъ Министровъ. 
Графѣ давалЪ большой обѣденной столѣ. Вве
черу будешЪ балѣ, на которой приѢдутЪ ** 
уполномоченные Оттоманской Порты.

(£♦  За|ф>}



Bb 1 нумерѣ Вѣстника Европы і 8 і а  
года вЪ переводѣ перваго  я вл ен ія  изъ. 
Тасиновоц Есѳири  оказались оихибки U 
сдѣланныя безЬ воли г-на Переводчика нѣ^ 
которыя перемѣны. Надлежало бы напеча
т а т ь  слѣдующимъ образомЪ:

Н а  стран* 17, слгиоси з й ,  З й  и  4-й.
Иль жребій былЪ тебѣ Есаири сокровенЪ ?
Или шесть мѢсяцовЪ, какЪ я тебя искала* 
Пустыня дикая отЪ глазѣ тебя скрывала?

Тамѣ же у слгиоси ю й  и и  й,
Престань оплакивать, онЪ рекЪ, Есѳири смерть* 
Возстань , и путь, спѣши ко СусамЪ ты про*?

стертъ*
Н а  ст ран . і8  , с тиссъ 5 й- 

СЪ востока кЪ западу рабы его текли,
Там ъ же у стиосъ 20 й.

Пришла, но скрыла всѢмЪ отчизну и рожденье* 
Там ъ же у отнеси 27 й и  28 й:

Другая облачась вЪ убранешвахѣ драгоцѣнныхъ, 
Трудила помощь рукѣ вЪ .искуствѣ ухищрен

ныхъ*
Н а  ст р а н . 19 , стиссъ 3 й,

МежЪ тѢмЪ какЪ гордыхЪ путь онѣ покры̂
ваетЪ мглою 

Тамъ же у стиссъ  і з й .
Вельможей одарилЪ онЪ щедрыми дарами,



Т а м ъ  m e, с т и х ъ  14. й.
Ншобьі веселіе сЪ ЦаремЪ сбоимЪ дѢлилЪ» 

Т а м ъ  ж е , с т и х ъ  я о й .

СіОйЪ, нечистыхъ змѣй вмѣстилище презрѣнное 
Н а  с т р а н ♦ *гои, с т и х ъ  х і й.

ПодЪ небо чуждое пересаженны мной»

25ö —



ВЪСТЯИКЬ ЕВРОПЫ.
j v a 4 .  ф е в р а л ь

I  ЙЗЯЩЙАЙ СЛОВЕСНОСТЬ.

П Р О З А .

О  бъ усо верш ен ст вован ія , п р іго б р іт а -  
*емомъ ч р езъ  у п р а ж н е н іе  въ Словес
н ы х ъ  Н а у к а х ъ  м о л о д ы м и  лю дьми, 

юбоего п о л а  ( * ) .

ІІрепровогкдать прямо кЪ истинной сла- 
Ъѣ, нЪ достоинствамъ , почестямЪ и вы
годам!) , споспѣшествовать благосостоянію 
обществЪ и семействѣ, образовать сердце 
для добродѣтели , з’-врашать и обогащать

(*) Сія рѣчь произнесена была на француз
скомъ языкѣ вЪ ХарьковскомЪ университе
тѣ по случаю публичнаго собранія вЪ оьомЪ 
30 Августа і8ю года. Сочинитель ея г. 
J I а х » - yfi? - Соз-йкім служитЪ вЪ званіи 
АдЪюнкіПй, и преподаетъ французскую Сло
весность. Переводѣ сдѣланъ г - мЪ Богдано- 
вичемѣ; однимЪ изЪ прилѢжнѣйшшсЪ его во
спитанниковъ. И зд *
isto 4 . Т
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р&зумЪ , умягчишь нравы мущинѢ, усовер* 
шашь врожденную разборчивость ліенщинЪ , 
наконецЪ усыпать цвѣтами удовольствій 
п уть жизни человѣческой —  таковы су ть  
неоцѣненныя блага , предлагаемыя Слове- 
снымй Науками всѢмЪ упражняющимся 
вЪ оныхЪ. Будучи убѣжденЪ валшостш 
предмета , долженствующаго по справедли
вости занимать каждаго члена общества f 
вознамѣрился я , Милостивые* Государи , 
нынѣ бесѣдовать сЪ вами объ усовершен- 
сіпвовапіи,} лр кобрѣліаеможъ чрезъ улра* 
жііеніе въ Словеснтзеъ Наупассъ мозо* 
дтми людьми обоего лола . Я. поважу сЪ 
одной стороны юношамЬ , предопредѣля
ющимъ себя кЪ государственной службѣ, не* 
ііремѣнную обязанность их b образовать 
себя Словесными Науками вЪ обществен
ныхъ училищахЪ; а сЪ другой , оное усер
діе и ревность, каковыя родителями дол-’ 
ікны быть внушаемы дѢтямЬ сѣ самаго 
Нѣжнаго возраста , при. постоянномъ ста* 
ранш наиболѣе удалять отЪ нихЪ всѣ пред
разсудки, вредные для успѣховЪ вЪ знані’яхѣ^ 
Или могущіе отвести  iixb оатЪ охоты 
учиться и готовности повиноваться , сЪ 
которыми должны1 они вступ ать во святи
лище МузЪ, и кои составляютъ существен
ныя качества, необходимо нужныя для пред- 
іГолагйемыхЬ успѣховЪ. Я прибавлю, сколь 
важныя причины шребуюіпЬ, дабы д мило*



дѢКйй/Ы pàR'HÔIVlbpKO упражчяййСЪ кЪ
з̂ягцныхЪ наукахЪ, à особливо дЬвиры благо* 
родныя , кой по состоянію своему должтя 
занимать отличную СдпеПейь вЪ обществѣ* 
Йбо , если с b годной стппройьс надлежитъ 
Столько Дорожить воспитаніемъ іМущинЬ -, 
йіо для чего ob другой пренебрегать кос* 
йитаніе женщинѣ ? Для чего Лййать вы
водѣ просвЬцёнгя oïfo половлОу Человѣче- 
скаію̂ рода, которая предопредѣлена уча* 
сшвовать во всЬхЬ удовольствіяхъ общежи
тія, и которой важнѣйшая й приятнЬйшая 
обязанность состоитЪ в'Ь пЪ'печенш‘сьдняхЬ 
•нашего младенчества? Вліяніе , какое имѣ- 
ЮгпЬ женЩйньі вЪ обществѣ и семе’йствахЬ, 
равномѣрно тпребуетЬ, чтобы онЬ вЪ моло
дости занималась науками, которыя сдѣ* 
Лаю mb й х Ъ гораздо счастливѣйшими., дѣлая 
мхЬ гораздо любезпѣйшнмй: и привлѳкашель-* 
иЬйшнмй-.

Юные Воспитанники: -, Свѣренные ‘на* 
ШеМу попеченію ! кЪ вамѣ особенно я обра
щаюсь*. Вы вЪ семѣ е'вят ил ищЬ наукѣ по* 
стояййымЬ своим b стараніемѣ должны спо» 
£ пЬшествовать благодЬшелън ымѣ намѣрені
емъ Август Ь иіііаго нашего М 0 ЙАРХА — 
бы предопредѣлены служить Отечеству! Но 
вспомните * Члю вы не можете иначе cuö* 
toôciïîBOBànîb славѣ и благу онаго , Какѣ 
Іполько быстрыми успѣхами , какіе сжа-жФ*

Т  S



me вЪ знан’іяхЪ, л что , сводъ ни блиспій; 
іпелѳнЪ путь наукѣ , но розы ими разсы
паемыя не безЪ шиповЪ , и только чрезЪ 
долговременной и постоянной трудѣ возмо
жете вы наслаждаться ихЪ красоток). ТакЪ; 
только прилѣжані’е и охота j соединенныя 
сЪ безотвѢтнымЬ повиновеніемъ* возмогутЬ 
нрепобѣдить для васЪ всѣ предстоящія 
трудности., и препяшсгііва, и обнадёжите 
васЪ вЪ желаёмыхЪ успѣхахЬі

ІІроішіи уже тѣ  времена невѣжёсйіва$ 
когда для молодаго челОвѢнй требовалось 
одно преимущество быть только благо
роднымъ j дабы возвыситься до пёрвыхЪ 
должностей ьЬ ГосударстііЬ у нёиінѣя дру- 
гихЪ досшОйнсіѣвЪ j кромѣ высокаго рода 
и богатства * не рѣдко бёзЬ достаточныхъ 
вЪ тому свѣдёвш. Тегіерь А в г у с т ѣ й ш і й  
МОНАРХЪ наиіЪ, истинный ОтеідЪ своего 
народа и О тёчёства, будучи совершенно* 
увѣренЪ у что благосостояшё Государствѣ 
происходитъ ошѣ просвѣщенія умовЪ зна
ніями , восхошѣлЪ, чтобЪ они процвѣтали 
во всемѣ пространствѣ обширной ЕГО Им
періи; чтобЪ молодые людй,.приготЬвляющі‘е 
себя кЪ должностямъ^ образовались вЪ уни
верситетахъ наукамй, нужными для того 
состоянія, которое избрать они намѣрены, 
и чщобЪ выходили ощтуда со свидѣтель
ствомъ обѣ успѣхахъ, которое ручалось бьі
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ихЪ способность кЪ отправленію .должно
стей  и кЪ полученію'достоинствѣ. Отсюда 
происходить необходимость для молодыхЬ 
людей бы ть свѣдущими вЪ яаукахЪ и искус- 
сшзахЪ , которыя должны отли чать ихЬ 
на пути, ими избираемом]} ; отсюда такж е 
обязанности родителей заранѣе вкуш ать 
дѣтямЪ своимЬ благородную ревность кЬ 
упражненію яѣ СловесныхЪ Н аукахЪ, безЬ 
кошорыхЬ ізевозглогутЪ они достигнуть 
до выстихЪ достоинствѣ. ЦѣспЪ сомнѣнія , 
^гпо родители , которые всего болѣе жела
ю т  Ъ ’ видѣть дѣтей свои^сЪ на сшепеияхЪ 
рочеошей , постараю тся дать имѣ евѣду- 
щихЪ наставниковъ , иди послать ихЪ вЬ 
Гимназіи для приобрѣтенія начальныхъ ло- 
ннаніи , прежде нежели ошправяшЬ ихЪ вЬ 
уни вер ситеты  для усовершенствованія вЬ 
высшихЪ наукахЬо

ОтездЪ, ослѣпленный блескомЪ почестей 
и отличій вЬ обществѣ, конечно дожелаетЪ, 
чтобы сынѣ его лобьгвалЪ вЪ училищѣ и 
научился бы по крайней мѣрѣ языку и ис
торіи своего О те ч е ства , м атем ати кѣ , а 
особливо рисованью и музыкѣ. Но .( онЪ 
■ скажешЬ ) сынѣ мой не имѢешЪ нужды ни 
вЪ Латинской ни во > французской Словес
ности ; Латинской язык b нуженЪ только 
профессорамъ , лѢкаримЪ и духовнымЪ : 
^ьшЪ мой не будешЬ ни врачемЬ , ни свя-



щмтикомЪ; онѣ такж е не имЪетпѣ надо&щ> 
ст ц  быть, в.Ъ ученом b званіи : онЪ проио 
ходкгпЪ ошЪ благородной крови , и ари 
семѣ. преимуществ.!). есть у него в.Ь виду 
еще гораздо большее % а именно* преимуще
ство  босапхоіава; только бы оыЪ могЪ полу
чишь члны — для нега и силѣ знаніи довода 
но* \% какая над Юност ь заставишь, его му-* 
^нпгя свою голову изу чекпемЪ. философіи  ̂
■ ».ощор.уіо пре подаю mb обыкновенно на Л а-
эдинекомЪ язы к b 'î Дгя чего учишься фран
цузской иди Немецкой Словесности ? Если 
сьшЬ. мой умЬещЬ изЬясняшься н he коль но 
на одномЪ или на другомЬ изЪ сихѣ язы
ковъ^ н т  ему вЪ общество и не нужна 
болѣе.. —- Ч то же происходитъ изЪ сега 
Милостивые: Государи ? Т о , что  молодой 
человЬкЬ?; наслышавшись сихЪ многократна 
при немЪ произнос им,ыхЪ словѣ ? приящ- 
кыхЪ для его нерадѣнія,. теря'етЪ всю охо* 
т у  не только кЪ яаыкамЪ > но вообще ко» 
всѣмЪ знаниям b у для него, необходимымъ. 
ДололшмЪ г что онѣ слущаешЪ вѣ Гимна
зіи наставленія и аЬ -Логики г изЬ Л ати н
скаго и Французскаго языков!) ; но очень, 
малые оказывает!) вѣ н.ихЪ успѣхи, пола
гаясь всегда на преимущества своего рода 
и богатства —  обманчивыя преимущесшащ 
о.кощорыхЪ кЪ несчасгщю мать его çb дав* 
ниго ужа времени ему нашвердида ? Вешу** 
зшашя ab ушіверсшпетѣ > аиспищадшнвЬ
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ізяазываешЪ почти щѣ же успѣхи , ч т о  ц 
вЪ Гимназіи. Многія науки преподаются 
гпамЪ на ДашинскомЬ или французскомъ 
языкахЪ , и онЬ не вЪ состояніи пони
м ать ихЬ. Входѣ во святилище полезнѣй
шихъ свѣдѣній воспрещенЪ дхя него , пош
лину не хотѣлЪ онЪ упражняться эЪ учз- 
иыхЪ языкахЪ , коціорые отворили бы ему 
дверь кЪ оньшЪ. Философія, служащая ос
нованіемъ другихЪ знаній , не имѢешЪ для 
него никакой привлекательности, по недо
статочном у приготовление. Таково часто  
бываетЪ дѣйствіе или послѣдствіе вліянія 
предраЗсудковЪ на разумѣ юношества. Но 
посмотрите, сколь быстры успѣхи и сколь 
удовлетворительна польза для О те ч е ству  
со сторонь* того воспитанника : которой 
неиспорченъ нѣгою и праздностію , кото- 
рой_, не бывши окружаелхЪ толпою служи
телей , болѣе пользовался употребленіемъ 
собственныхъ руч.Ъ своихЪ ! СЬ малолѣт
ст в а  приобыкцт кЪ труду , онЪ мошепіЪ 
все дѣлать самЪ собою, и не имѣещЪнуж^ 
дьі вЪ постороннихъ руках:Ъ для. одѣванід 
себя. Несовращаемый никакимЪ предраз- 
СудкомЪ сЪ пуши , ведущаго нЬ знаніямъ * 
и добродѣтели, и будучи притомЬ удосто
вѣренъ родителями своими, ч то  самое боль
шее богатство его со сто ять должно вЪ во
спитаніи , благородство вЪ добродѣтели , 
іф знаніяхЪ çajpoe надежнѣйшее nocoQïe *



фнЪ устремляется-, додобно^ быстрому 
шоку , и оревозм.огаемѣ веЬ препоны , ему,. 
#а, пути; встрѣчающіяся. Подобно тр у  до-, 
любиврй пчелѣ , п'іющей сладкой медѣ изЬ, 
$сЬхѣ Цвѣтовѣ, благовоуныхЬ , онѣ со(5и- 
рае гдѣ зданія , могущія укрдсдшь жцзнщ 
его. Досмотрите на сего подвижника, стр е
мящагося на души наукѣ и предающагося 
упражненію, вѣ уденыхѣ, яз.ыкахЬ, кото« 
рые раскроютЪ. и распространятъ всѣ спо
собности, ума его ! Кромѣ освоваірёдьнаго, 
здащя отечественнаго. своего, языка , онѣ 
имЬешѣ благородную ревность к b изученію, 
всѣхѣ тЬхЪ , кои будугдЬ полезны, ему дляг 
л р и. обрѣ т  е н ïя в у жиЬйшихѣ с вЬд b нïй. Язы
ки Французской и Нѣмецкой поел ужа. т ѣ  
ему ключемЬ к Ъ откры тію  обширной и 
мудрой Словесности. ОнЪ неогранячитЬ се
бя недостаточными выписками , или несо
вершенными переводами , но прибѣгнетъ кЬ 
самим b подлинникамъ , вЪ коихЪ станегпѣ 
почерц іть  неистощимыя красоты, и безчи
сленныя вщеокія познанія , которыя укра- 
сятЪ его умѣ и разсыилюгяЪ цвѣты  на всЬ 
стези его жизни* Вы увидите его попере- 
мѣнно читающаго знаменитыя щіворенія 
БоссюетовЬ * фенелоновЪ , Боало , Руссо % 
Рас и нов b , МодьеровЪ , Водбт еровЪ , Флорѣ. 
яновЪ, ДелидекЪ , ГеснерозЪ , ВиландовЪ, 
Бдотиш^докЬ и многихЪ другихѣ мужей 
СдавяыяЬ, сЪ кощорылщ онѣ будещЪ, що$ѣ



ФЯЗЗДЩЬ,. всегда бесѣдовать. Д зьікія Греков^ 
Я РимдянЪ обогагдяодЬ, его разум.Ъ безчи
сленнымъ множествомъ св,ѣд Ѣн*ій. древности, 
НоторщхЪ бьлдЬ бы овЪ дищенЬ, еслдб.Ь не- 
ЗнадЪ сихЪ до щоч нидоцЪ* Такай воспитан
никѣ окажеддЬ быстрые успѣхи вЪ филосо
фій*. Богатая Словес но егць Греко.вЪ и Ри- 
мдянЪ, ощдр.оещея передѣ era гид зам и. ВЬки 
навсегда. достопамятные Александра и Ав
густа представ.дтЪ ему необЬящное. мно* 
ді.ество, людей здам.е н иты,хЪ , ноторьіхЪ, 
одудрѣйщі’я творенія цищащь. бу душѣ, его, 
душу-. О знаменішдwe писатели; древдос.ши ! 
В.ы, кои были укращешемѣ Ц саЬ.щидаоди чело
вѣческаго рода , водст.адь.ще даф гробницѣ, 
своихЪ и одушевите, ре в н о çaü ïq, с ѳ г о воспи
танника I Но что д гов.оріо? вы безсмеріц- 
вы! вацщ удивишедьныд праизнеденід врзбу- 
дяшЪ вѣ немЪ поревноран'/е он h дщанетЪ 
дочерпать вЪ дихЬ cïe бдагородсщво , çïe 
дедичіе дуцщ, сІео. философію, вощорыд 
цоедужащѣ ему правил с>мЪ во всѣхф его. 
цостуцкакЪ и дѣяніяхЪ. Таковы будущЪ 
Н.сѢ, восцищанддди, подордые и трудолюби
вые, дощорзьіте рхощно и ревностно упраф* 
ц яттсд вЬ иаукахЪ, Цо, вЬ универсигпе-s 
тахЬ щодько могутЬ они достигнуть да 
высшей степени образованности ; вЪ. сихЬ 
ілодьно. гдаэныхЪ упвбныхЪ заведещяхЪ, на
уки и искусства прецодающея во всемЪ ихЪ 
ррдещрднсщдЬ ; и скажу % во ?семЪ ихЬ ве«
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ликолѣпіи ; вЪ сихЪ священныхъ храмахЪ 
МузЪ учащіеся могугпЪ слущашь ежедневна 
разсужденія просвЬщеянЬйшихЪ мужей, ко- 
шорыхЪ первЬйиіее занятіе сосшоитЬ вЪ 
украшеніи умовЪ юношества. ТугпЪ уроки 
нравственности возвысятЬ ихЪ душу кЬ 
Богу; Исторія послужитЪ имЪ зеркаломЬ, 
вЪ которомЪ будутЪ они созерцать дѣянія 
ГероевЪ и всѣхЪ мужей знаменитыхъ , до* 
стойныхЪ подражанія; Словесность о т 
кроетъ им b сокровища свои и обогатитЬ 
ихЪ разумѣ; Философія сообщитъ имЪ пра
вила здраваго 'умствованія , поведенія и му
дрости, 6езЬ коих!) всѣ дарованія ничтож
ны , и накЪ будто вЪ нЪдрахЪ земныхЬ 
сокровенны ; Естественная Исторія , Х и
мія , Физика, Астрономія открою т!) имЬ 
чудеса и богатства природы, всемогущества 
и премудрость Создателя ; Правовѣдѣніе 
покажешЬ имЪ законы, обычаи и уцотребле*» 
нія народовЪ и наставитЪ ихЪ твори'шь судѣ 
безЪ пристрастія и воздавать Кесарева. 
Кесареви и Божія Боговм. „Я  неменЬе обя- 
„занЬ Аристотелю моему учителю какЪ вс 
„Филиппу моему отцу \и говорил!) Алек
сандрѣ Великій: .„ибо отЪ одного, под учил b 
„я жизнь, а отѣ другаго заимствовалъ на- 
„уку жить хорошо , сдовомЪ — дарованія а 
„образованной знаніями разумѣ , хорошее 
„воспитаніе, безЪ которых!) человѣкѣ и9 
„что  иное аднЪ расщѣкіе на земли/4



Руководствуясь сими же чувствіями , 
б.іягородные воспитанники Харьковскаго 
Университета возбудят!) себя кЪ поревно
ван ï ю ш е с т во ва ш ь и с но л и н с и и аш шагами 
по блестящему пути наукѣ и являть на- 
.ставникам!) своим b покорность и призна
тельность. Тогда-то, почтеннѣйшіе слу
шатели, можете вы Надѣяться делаемыхѣ 
выгодѣ для общества , когда воспитанники 
сѴи разольютѣ свЬдѣн'ія, почерпнутыя ими 
вѣ Университетах]), Государство получитЪ 
знаменитымъ гражданъ и. Отечество -бу- 
‘дегпѣ восхищаться благомЪ производимым!? 
заслугами ихѣ вѣ различныхъ званіяхЪ. А 
вы , родители , какимѣ сладкимЪ Удоволь
ствіемъ исполнитесь , вида дЪщей свопхЪ 
вЪ почестяхЪ и достоинствахъ, вЪ приобрЬг 
діен’ш которыхЬ ни покровительство , нр* 
посредство , ни пристрастіе чьей ибо небу- 
душѣ имѣть ни малЬйшаго участія, но до 
которыхЬ достигнутъ она единственно по 
рвоимЬ заслугамЪ и своимЪ знашнмЫ Л не- 
окончил!) бы, Милостивые Государи, еслибЬ 
захот ѣ д Ъ да л Ье и ре дл ага т ь net щ Ь н е н и ы я 
выгоды , которыя получают b 'молодые лю̂  
ди отЪ успЬховЬ в!) словесных!) наукахѣ , 
приобрЬтаемыхЪ вЪ Университетахъ ; но 
мнЬ кажется , я сказал b уже вамЪ доволь
но для увѣретя вас!) какѣ вЪ благополѵ- 
Чіи самихЪ воспитан ни ков b , сЪ охотою 
;вЪ оиыхЬ упражняющихся , шакЪ ц \\Ъ



благополучіи родителей умѣющихЪ внуиіащь 
здранѣе дѣтямЪ своимЬ благородное кЪ зна^ 
щямЪ -поревноваше. Станем.b теперь го
воришь объ у со в ер ш ен ст в о в а н іи *  п р іо б р ѣ 
т а ем о м ъ  ж ен ски м ъ  полом^ъ ч р езъ  у п р а 
ж н ен іе въ сл о весн ы м ъ  н а у к а м ъ  гг о п ро -  
и с м о д я щ и м ъ  от ъ т ого  б лагодѣ т ель*  
и ы м ъ  д л я  о б щ ест в а  п о с л ѣ д ст в ія м ъ 9

,,Мущины составляют!), законы , жен« 
щины составляютъ нравы ( * ) .“ Первые бе- 
рутЪ преимущества вЬ законодательствѣ, 
вЪ эащишекіи отечества , в b военныхъ 
трудахЪ и должностяхъ государственных!); 
другія имЬютЪ преимущество вЪ первона
чальномъ воспитаніи дѣтей , вЬ домашнемЪ 
хозяйствѣ , вЪ семейство и обществѣ: Ко
нечно, свѣдѣнія обширнѣйшія, глубокія, ос
нованныя на точныхЪ сужденіяхъ нужны 
первымЪ; приятности, благопристойность, 
Скромность, ти хость нрава, кротость, лю
безность , благотворительность, врожден
ная разборчивость во всемЪ добромЪ, изящ
номъ , благоприличномъ , — разборчивость 
образованная и усовершенствованная наука
ми, словом^ приятныя знанія сЪ хорошимъ 
разсудкомъ приличествуютъ послѣднимъ. 
Jïo  кЪ чемЪ состоятъ сш приятныя зна-

j£*) Сегюрѣ вЪ книгѣ О вліян іи  ж енщ инъ $ъ 
обществѣ.



йія ? Я  дала превосходное 'воспитаніе моей 
дочери (скаж етЬ  какая нибудь м а т ь ) *  
Дочь Моя имѢётЬ приятности; она знаетЬ  
соиершё и но танЦовапьё, и м узы ку; при вы- 
годахЪ красоты , полученной ею отЪ при
роды , она еще ожидаётѣ й выгодѣ блиста
тельнаго счаст ія. — Соглашаюсь,* что  іпанцо« 
Званье и музьша с у т ь  ис&уссшва приятны 
котЪрый мо'гутЪ способствовать kb укра
шенію жизни. Но достаточны ли. они для 
дѣвицы , которую порода й богатство по
ставили выше состоянія простонародна
го ? или даже й для той, коея всё богатство 
состои тъ вЪ воспитаніи ? Конечно нѣтѣ* 
КЪ .сймЪ прйятйымЪ йскусствамЪ она 
•Должна присоединить качества сёрдца у 
умѣ образобанньш и украшенный наука
ми у знаніе правилѣ своего Языка й Сло^ 
весности ; она должна бы ть такж е ‘свѣду
ща вЪ Географіи и Исторіи по крайней мѣ
рѣ своего отечества* вЪ Ариѳметикѣ * Ми> 
‘воло^ій и разумѣть достаточно какой - 
нйбудь йзыкЪ иностранной* особливо же 
Французской , которой сдѣлался весьма нуж- 
йымЪ для всякой благородной женщины вЪ 
нынѣшнемЬ вѣкѣ. Ввѣрьте ее благоразумной 
наставницѣ , й дайте ей учителей , могу- 
іцихЪ усовершенствовать ее вѣ сихѣ зна
ніяхъ. СкажутЪ ? ч т о  дѣвица плѣняешЪ 
своею красотою , ч т о  она наслѣдница бога
таго  имѣнія у и ч т о  сѣ сими выгодами



она не можешЬ не быть счастлййокэ, 
хпя бы и не образовала науками своего раз* 
ума, Л  согласенЬ , что  сіи дары природы 
и счастія весьма лестны и приманчивы > 
и что ихЪ шцѵтЪ даже ob излишним b 
тщаніемЪ. .Но если мы разсмотримъ ихЬ 
глазами разсудка и философіи ) т о  уви- 
димЪ скоро что 6езЪ*любезныхЪ яачесшвЬ 
ума и сердца они совсЬмЬ не будутъ 
достаточны для счастія молодой осо
бы» ВЬ самом b дѣлЬ -, сколь бы красота' 
ни была плЬнительна /  но -она есть пре* 
имущество непрочное и скоропреходящее; она 
подобна весеннему цвбшу увядающему Ско* 
ро it почти вЬ самое время своего раз
витія ; а предЬ глазами мудраго имЬетЬ 
она истинную свою цЬну, поколику соедч* 
иена сЬ достойными качествами ума про
свѣщеннаго. ТакимЪ образом b рубинѣ, изу* 
мрудЬ й самой алмаз b ціоняшся знатока
ми, смотря по тому какЬ они обработаны 
рукою искуснаго художника. ОднакожЬ> ска* 
ЖутЬ , вси вЬ томЬ согласны, лило богат* 
сітю  и знатность рода составляютъ сча* 
cmïe вЪ жизни. Но можете ли вы поло* 
житься на постоянство счастія ? Можете 
•ли быть увЬрены вЬ безопасности огпb пре*’ 
врагиносшей и своенравія судьбы ? Можете 
ли ч и т а т ь  вЬ будущемъ-жребій вам b ЧЦоёд* 
опредЬльный ? Не ймЬемЪли предЬ глазам И:*' 
столько разительных b ііримЬрбвЬ* Hcnö



*1ойа£ываюіцихЬ намЪ , ч то  многіе йаЬ чй-* 
ела знаменитѣйшихъ породою людей обоего 
пола, по различнымъ переворотам b, или по 
Слѣдствію военныхъ происшествій , вдругЪ 
пали сЬ высоты своего величія. Счастливы 
іізЪ нихЬ т ѣ  , кои вЪ своей молодости 
приобрЬли знанія ; они буду.тЪ для нихЪ 
прибЬжищемЬ и достакяшЬ имЪ повсюду 
благородные способы кЪ ихЬ содержанію. 
По справедливости , знатной родѣ есть 
лестное отличіе; но оно болѣе принадлежитъ 
наш им b предкамЪ, нежели намЪ, и налагаетъ 
ііа нас!) сугубую обязанность уподобляться 
имЪ добродѣтелями и образованіемъ нашего 
разума. Молодая дѣвица , или молодой му- 
Іцина, каковы бы ни были они, получившіе 
Хорошее воспитаніе , всегда будушЪ гіередЬ 
глазами честныхЬ людей казаться благо
родными , и благородство ихѣ гораздо выше 
того , которое имЬетЬ основаніемъ своимЪ 
Одно только пустое названіе. ,,Богатство   ̂

родѣ, красота, здоровье, сила, крѣпость ,и 
Г'оворитЬ ПлушархЬ : ,,сушь выгоды прело- 
„дяьція , Подверженныя разрушенію , Нич- 
„іпожныя і одни только знанія и добродѣ* 
,,тель ііе подвластны своенравію фортуны.** 
БолѣЗнь ничего недѢйствуетЬ надЪ зна
ніемъ, й морщины старости  непомрачаЮт Ь 
крысоты его : одни знанія , по йз ключи* 
шельному нѣкоему преимуществу , модОдѢ* 
ю тЬ  , сосшарЬкаясь. Врём* все разрушаю*



"Щ&ь придаешЪ имЪ большее приращеніе -, ft 
война, подобно стремительному потоку 
увлекающая и опустошающая асе, жестоко
сти  ея встрѣчающееся , уважает b знанія 
и искусства вЪ обоих b полахЬ $ получен
ныя при воспитаніи. Но скажушЬ еще : не 
смѣю тся ли ПадЪ ученостію женЩИнЪ , д 
не лучше ли желаюшЬ находить вЪ иихѣ 

.добродѣтели подЪ охраненіемъ счастливаго 
невѣдѣнія и принятаго бездѣйствія ? Ocw 
тавимЬ черни судить о знаніяхъ по сво
им!) предразсудкамЬ. Добродѣтель не есть 
дарѣ природы , но дарБ науки. Невѣжества.-' 
и -бездѣйствіе пораждаютЪ половину пре
ступленій , говоритѣ Горарій. ОтЪ мущй- 
ны или женщины, украйіенныхЪ знаніями, не 
льзя , по словамЬ Л.агарпа , не ожидать че
го нибудь добраго. Приятности обыкновен
но находятся больше вЪ умѣ-, нежели вЪ 
лицѣ, и женщины , отличающіяся просвѣ
щеніемъ , не сдѣлаются мущинами, накЪ 
нѣкоторые думаготЪ ; нѢтЪ, онѣ о ст а н у т 
ся женщинами, но гораздо’любезнѣйшими.
И если знанія неподвержены превратно
стямъ сч а ст ія , т о  для чего нѣжному по
лу возбранять ими пользоваться Ч Не для 
того ли онЬ созданЪ, чтобЬ раздѣлять сЪ 
нашимѣ и добро и зло Ч Ежели вЪ опре
дѣленіи своемЪ натура оказалась нѣсколь
ко несправедливою прогпиву женщинѣ ; то  
для^чего лишать ихЪ утѣшенія доставля-
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%Шѵ6 Знаніями ? Учені’ё служйтѢ ййщёй* 
воображенію женіцинЬ * иногда весьма дѣя
тельному; оно дЬлаешѣ Сообщество' йхѣ го« 
рёздО прйяшнѣйши'мѣ ,* гораздо любезнѣй- 
іпймЬ , гораздо занимательнѣйніимѣ ; ойй 
СобершенсггівуетЪ прйроднук) ихЬ разборчи
вость вѣ йзянДномЪ j добром b ъі благогірй- 
сглойнойѣ ; оно способствуетъ добрымЬ нра- 
вамѣ и замѣняетъ часы скуки часами при- 
лтныдш. Другое побужденіе,' долженствуй- 
іцее застави ть женщинѣ просвѣщать свой 
разумѣ, е сть  т о , чШо воспитаніе первыхѢ 
л ѣ т ѣ  нашей жизнй имѣ Свѣрено  ̂ й что? 
Снѣ сеерхЪ того еще ЙмѢкШіЪ сйльноё влйя- 
ніё ѣЬ общежитій. ВѢ самомЬ Дѣлѣ не жен- 
щийём]Ь ли принадлежишь Обязанность Даггіб 
дѣгпямЪ своимѣ первыя Понятія ö храбро
с т и  и великодушіи ? Hé йхгѣ ли долгѣ вну- 
іііашь дѣтямѣ сѣ самаго младенчества пер
выя Чувства святой вѣрьі идобродЬгііелщ п 
предостерегать ихЪ отѢ лредразсудковЬ $ 
гибельныхЬ -для человѣчества ? А г р и к о л с і  

одолжейѣ былЪ своей матери сею умѢрён- 
м остій  ) столь трудною й столь рѣдкою’ 
Кошорай вѣ самомѣ добрѣ нёгіозвСляетѣ Из
лишества. Л ю д о в и к ъ  І Х  , Ф ранцискѣ І  j 
Тенриссъ ІУ'у П е л г р ъ  В еликій  прёдсша- 
вляютЪ йамѣ новые примѣры , сколь важно? 
воспитаніе $ данное^ дЪгпямЪ ихЪ машёрй* 
ми, Л ю  довинъ XX  возвеліі сЬ собою» н і пре-
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столѣ правосудіе и человѣколюбіе ( * *). ф рай*  
дискъ I  былѣ отцемѣ наукѣ * и можешѣ 
быть і^достапало ему одного тодько сча
ст ія  , чшобѣ быть пбрвЬйШимЪ ГосударемЪ 
своего времени (**). Г ен р и хъ  / Г  былѣ 
отецЪ своихЪ пбдданныхѣ , и Франція нѣ
когда не ймѣла у себя лучшаго и величайша
го Государя (*** ) . П е т р ъ  Великій  образо
валъ народѣ свой и первой  ̂ далѣ ему іЮчуві* 
ствойать выгоды и прйятгіосщи просвѣще
нія. Не оДол&енѢЛя ОнЪ Н а т а л іи , своей 
м атери, первыми чувствіями' мужества.,' 
твердости и величія духа, которыя учи
нили Его однимЪ внѣ т ѣ х ѣ  велинихѣ Му
жей, коихѣ очень рѣдко производить природѣ 
для важнѣйшихъ перемѣнѣ вЪ мірѣ $ Hé

" " "_г~ \
(*) Св. Людовикѣ, девятый по имени, ймѢлЪ 

наставницею мать свою, Б л а н к у  К а с т н я ъ -  
скую> Королеву французскую, знаменитую nd 

* своему благоразумію и благочестію. Она бы- 
уда дочь А л ф о н с а  IX ,  К о р о л я  К с и ы п л ъ с х а -  
го, и вступила вЪ супружество сѣ Лю'Ао* 
вяломъ У  I l l y  ф ранцузским ъ  Королемъ * 
іЗоо года.-

(**) францпсяа І мать и наставница Л yù- 
за Савойская занималась науками и вну- 
іііала кЪ онымЪ охоту сыну своему сѣ са
маго нѣжнаго его возроста.

(***) Анна 4 7 Албертъ была мать и настав
ница Генриха 1F* ГлавнѢйшія^достоинства 
сей Королевы состоятъ вЪ том ѣ, что она 
любила науки, уважала у^еныхЪ мужей j 
и сама была ученая Государыня.*



ЬбйзанЪ ли онЪ также МудрьімЪ совѣтамъ 
Е п а т ё р ѵ і и ѣ Ц  своей Суііруги, за йЗбаёлё- 
ніе Государства счастливымъ успѣхомъ 
йри ПруіпѢ ? За еіе-іііо благоразумное по
средство іючтйлЪ ОнЪ Супругу свою у с т а 
новленіемъ ордена Св. Екатерины * ордена* 
которой Однѣ только шёніЦиньі носйтв 
ййѢютЪ право;

Но чтобы ёще болѣе убѣдить васЪ вЪ 
важности образованія женщинѣ Науками й 
вЪ происходящихъ оШЪ іпого благотворныхъ 
йослѢдсігівіяхЪ длй человѣческаго общества * 
я Осмѣлюсь упомянуть ö йѢкоторыхЪ 
йзЪ безчисленнаго Множества знаменйшыхЬ 
женщинѣ ; Греція йредсіііавляётѣ наМЪ Мё- 
жду прочими Сафо у родйвйіуюся вЪ Мййій- 
линѣ на островѣ Лесбосѣ ; она стйхоггіворё- 
йіями овоиМй ііриобрѣла сёбѣ сіііоль вели
кую славу* ч т о  ей дали названіе дёсА л іо й  
М у з з і .  Римѣ представляетъ Л укрецію  * 
прославйвШуіОся свбею добродѣтелію ; К о р - 
неліюу снискавшую всеобщее уваженіе благо* 
разумнымъ ЬосййіпаніемЪ * которое дала 
Она своймѣ дѣігіямѣ. Во Франціи вѣкѣ 
Лудовйка X IV  найболѣё йзобйлуёшЪ знаме* 
нйтымй жёнщинамй : вы будете Очароёайьі 
плодовйшЫмЪ умОмЪ дѣ внЦзі Скіодерн  (*}*

(*)  Магдалина де С к ю д ё р й  родилась ѢЪ faöpb = 
де - Грасѣ вЪ 1607 г * Отличнѣйшіе ліОдй вЪ 
Европѣ имѣли сѣ нек> ученую переписку*



йсійроумгіыми м ы слям и и нѣжными чуѣспіъі* 
м и  вЬ елег’іяхЪ  Г р а ф и н и  де л а  Сюзъ  (* )^  
йзящ ны м Ъ  вкусомѣ г-жи де л а  ф а й ет ъ  $ 
ёсгпествен н ьш и п р и я т н о с т я м и  сло га г^т и> 
Севипъе , ч и с т о т о ю  н р а в с т в е н н о ст и  г  - жн 
Л ам б ерт ъ , глубокимЬ просвѣщ еніем ъ г-ж н  
fia cb e  ( * * ) ,  зам ан ч и востію  одуш евляю щ ею

Она была членомѣ многихЪ ученыхЪ сословій, 
и о стави ла по себѣ великое множество сочи
неній * между прочими е с т ь  рѣчь ея О с л а з $ 9 

сочиненіе , удостоенное награды за красно
рѣчіе, назначенной французскою Академіею« 
ВЪ честь ей написаны слѣдующіе с т и х и  : 

Le ciel dût Ariüote au siedê d’Alexandre: 
Mais il né dût Sapho qu’ au siede de Loui>. 

rn. e*
Небо долженствовало произвести Ари
с т о т е л я  вЪ вѣкѣ Александровѣ» но произ
вести  Сафо долженствовало вЪ вѣкѣ Л ю - 
добика.

( * )  Ген р іетта Колиньи Графиня д е  Яа С юзѣ
* родилась вѣ Парижѣ iö ig . Ей приписывали 

благородство Юноны,- умѣ М и н ^ в ы  и кра* 
с о т у  Венеры. &

C’est Junon par sa naisance'.
Minerve par sa science 
Et Venus par sa beauté.

£ * * )  Апиа Дсгсъе родилась вѣ 1651 вЪ СомЮ- 
рѢ , гдѣ ошецЬ ея былѣ Профессоромъ сло^ 
весныхѣ наукѣ. Она сѣ м ал о л ѣ тства  преда* 
лась изученію древнкхѣ Языковѣ и оказала 
вѣ нихѣ быстрые успѣхи, франція никогда 
йе имѣла ученѣйшей женщины. Слава о ней 
распространилась по всей Европѣ, и о тл »ч *
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ІЗапискй г-жи де М онпасье к г -  жѵі де  
Монвилъ. Идилш г-ж и Дезулъеръ  пред
ставл яю т!) намЬ картину нравовЪ золошаго 
вѣка. Г-ж а Ж аитенонъ  , женщина спголь 
знаменитая по своимѣ благотворешямЪ, об
разованію ума единственно одолжена сво- 
имЪ возвышешемЪ , будучи возведена на вы
сокую степень достои нства; она благопри- 
яшсшво сч астія  почитала для себя бреме- 
н ем ѣ, которое облегчала одною только 
благотворительностію. СѴя славная жен- 
зщина не только упражнялась вЪ наукахЬ 
и покровительствовала ученыхЪ, но и осно
вала еще вЬ Сен - Сирсіірмъ АЬбатслівѣ. 
общество для воспитанія и обученія Зоо 
молодыхЪ дѣвицѣ. Великое множество бы-* 
до женщинѣ , которыхЪ имена содѣлались 
навсегда для наукѣ любезными , какЪ т о  
г-ж а Жофренъ , дю Дефа'нъ , Д ^
вмца Л еслпн асъ  % ученая ДтшртелелнЪ у

нѣйшіе умы вЪ Словесности признавали ея  
заслуги* Академія Рпковрсхѵісхал вЪ Падуѣ 
приняла ее вЪ число саоихЪ членовъ* Одинѣ 
стихощ ворецЪ  т о го  времени гово р итъ , ч т о  
Произшедціи отЪ  ученаго о тц а  , она поже
лала со ч е т а т ь ся  союзомъ брака сѣ ученымѣ 
ж е супругомъ, и ч т о  вЪ послѣдствіи  сЪ ни
ми сравнилась вЪ познаніяхЪ и дарованіяхъ^ 
Сіе изрѣченіе заклю чается зЪ слѣдующемъ 
Л атинсксш Ъ  двусщишіи ;

Docto nupta viro, clocto pro^nata parente 
Цоп minor Ашщ vîro non minor Aima pâtre»



г-жа Рнкобоин , г-жа Дюбокажъ (*). Ц х^ 
домы были мЬсшомЬ сбора ртличнѢ#щихЪ 
ученызсЬ. Потомство конЪцно цодшвер« 
дишѣ мнѣніе современников]} нащихЪ обѣ 
ученыхЪ, заслугахЬ г-жЪ Ж анлисъ  , Ста* 
гдъ у фдаго^ , Котенф , Богариуах П и т е
ре. у ВіатЪу фераньеръ , Жолиео , Ъабоа у 
и пр. Но для чего намЪ искать вѣ лѣто* 
рисяхЪ -другихЪ народовъ женщинЪ знаме
н иты хъ свримЪ просвѣщеніемъ, ? Россія не 
представляетъ ли намЪ обширнаго поля % 
Мей&ду множествомъ особенно отличивших
ся, навѣки достопамятныя имена А и н т ,  
Е л и с  а в е . тт,  Е ц а щ е р и и ш  В е л и к о й  
всегда пребудущЪ любезными сердцу наше
му. Çіи $е,линія Государыни любили науки 
у покровительствовали ученыхЪ. Не имЪ 
ли одрлженц мы существованіемъ прево
сходи ыхЪ заведеній, іійѣющихЪ предметомъ 
усовершенствованіе 'вЪ 'цаукахЪ юношеству

( *)  Маръл А нка л е  П аж ъ дю  Е о ха ж ъ  ро
дилась 'вЪ Руанѣ 1710. Сія славная жешщива 
сочинила много заслуж ивающ ихъ уваженіе 
цоемЪ, между прочими Зеленый р а й  вЪ 
щесшц пѣсняхЪ и Кололабіа д у  вЪ іо  пѣ
сняхъ. Для подруги наукЪ (по словамъ Воль
тер а) стар о сть е с т ь  вечерЪ прекраснаго 
дня. ИмѢ^ціи уже болѣе девян оста лЬгпЪ 
ріпЪ роду г-ж а дю БокажЪ еще занималась 
науками. Академіи Руанская , Болонская, 
Падуакская, флорентийская и Римская при«* 
кяли ее вЪ число с»о*ихЪ членрвЪ* '



обоего пола? Т/Ьм it е р  а  т р и  ц  а  Л и п а  ijq* 
ложйла основаніе Сухопутному Кадетскёму 
Корпусу подЪ управленіемъ Фельдмаршала 
Графа Миниха* '1И  м  i t e p a m p  и ц  а 'Ё лѵі* 
с а в е т а  основала Морскій Кадетскій Köp-V 
пусЪ и уни вер ситетѣ  Московскій і¥одЪ рас
поряженіемъ Шувалова ; она же Учредила 
Академію наукѣ вЪ С. Петербургѣ/ Her 
сравненной Е к а т е р и н ѣ  одолженЪ полѣ 
женской учрежденіемъ знаменитаго Дома воч 
спитанія для дѣвицѣ благородныхъ, іна ко- 
іпорыхЪ безсмертная Государыня' сія щедро 
йзліяла свои благотворенія. Но исчисленіе 
всего того , г что  сіи ~ Монархини сдѣлали 
великаго и благотворнаго , можетЬ* только 
вмѣстишься вЪ лѢіпошісяхЬ Государства. 
Я  ограничиваю себя однимЪ показаніемъ 
неусыпной ревности., сЪ какою имЪ бла
гоугодно было стар аться  о приведеніе 
наукѣ и знаній вЪ цвѣтущее состояніе. 
О преславныя Монархини! о Женщины, до
стойныя хвалы всЬхЪ временЪ ! вы нахо
дили удовольствіе вЪ просвѣщеніи ума сво
его науками и вЪ покровитедьсваваніи му
жей ученыхЪ ; имена ващи пребудушЬ вЪ 
потомсшвЬ незабвенными; *вьі во всю. жизнь 
свою занимались, только распространеніемъ 
вЪ человѣчествѣ того, что  могло содѣлать 
состояніе его счастливымъ !

Ревнуя видѣть женской полѣ учасщву- 
юіцимЬ во всѣхЪ аыгодахЬ воспитанія, Авгу -



СТяѢйшщ МОНАРХЪ нашЪ АЛЕКСАНДР^ 
£ ( Коего нынѣ прарднуедіЪ всерадостнѣйг 
щщ  день те зо и м е н и тства ), согласуясь сЬ 
ролею Еѣыценосной Матери Своей, нещолько 
приведѣ .вѣ совершенство знатныя учцдии^г 
|ныя заведенія Лцнт  , EjLyiçaeeJirm ц £ н а т 
jnepmtPï Великой, но еще учредидЪ новыя, 
$Ъ врщорыхЪ юношеству обоего пола ос
ыпается только почерпать знанія и искус
ства  , зѵіогуіція украсить ихЪ ^изнь и по* 
дожить основаніе ихЪ счаеццю. И н сти тут 
тъі для благородныхъ . дѣвицѣ,, училища,., 
Гимназіи , Академіи , университеты  сушь 
источники, откры ты е Ямѣ для юношества 
Своей . Имцерш ! Нынѣ подѣ правленіемъ 
ЛЛЕКСЛН-ДР4 все возрартаеmb , все обле
га е тся  изясцесгдвомѣ, все свидѣтельствуетъ 
gro благотворенія и любовь кЪ наукамЪ, 
АЛЕКСАНДРЪ ьозвышаещЪ нащи чувство
ванія , срединяещЪ наши сердца, и лриобрѣ* 
щаетЪ вѣчныя права ?іа благодарность 
нашу,

Щпнолай Панц де Савнцрц,ч
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С Т И X  О T В О Р Е H I Яі

Ванфіічесн& л л і с н я *

Други ! цамЪ вожди прямыя 
КЪ храму славы и payв̂Ъ ? 
Деля стрѣлы золотыя ,

рюмокЪ звоііЪ и стукѣ I

Дайтежь з АРМЩ/> мнѢ .Лилещу^ 
Иль Шампанскаго бокалЪ {
Çb ними весело Доешу ,

А бе̂ зЪ рихЪ j пропалѣ J
; > ,

Дайте т о , или другое.!. *•
СЪ милой срасфливѣ ^езЪ ццщ ц 
Д безЪ милой — выпью вдвое ; 

Втрое , все до дна I

Кто усердно выпиваетЪ ,
Кто и любитЪ и любимЪ :
ТотЪ безсмертіе стяжаетѣ $ 

Честь и слава qb нимЪ J

Посмотрите : вЪ полѣ брани 
ВѣютЪ наши знамена ;
РоссЪ приноситъ славѣ дани —  

Смерть вЪ бою славна !

Тачо сЪ саблей изощрег-щой,
ВЪ легкомЪ киверѣ сЪ перомЪ * 
рылью , кровью покровенцый  ̂

РоссЪ бррсаепф громЪ !



Здѣсь —  вЪ сѣни уединенной 
НадЪ кристальною Невой,
Бардѣ плѣняетъ вдохновенный 

Лирой золотой.

Что же душу вЪ насѣ пишаешѣ ? 
Что волнуетѣ сильно кровь ?
Что идеѣ кЪ славѣ призываетъ ? —< 

Бахусѣ и любовь.

Слава -, честь , ліебови дѣти ;
Слава , честь, вину друзья ;
Ими лѣни гнусной сѣти  

Разрываю я !*

ТакЪ ! вожди всегда прямыя 
КЪ храму славы и наукѣ :
Леля стрѣлы золотыя,

РюмокЪ заонЪ и стукѣ !

‘284 .  ~

N .  N .



Ц. ИЗЯЩНЫЯ ИСКУССТВА , туш 
и ЛИТТЕРАТУРАе

Ç p a en en ie  В о л ь т ер а  съ Р а си н о м ъ «

Всѣ упражняющіеся вЪ Словесности 
ію читаютЪ трагедіи Вольтеровъ! лучшею 
частію  его сочиненій. Е д ил ъ  > Врут ъ  , 
З аира у Меролау Л лъзира  , Смерть 
за р я  у М агом ет ъ  , С ем ирам ида  , Сиро- 
ота К ит а й ск ій  , Танкредъ  /  Орестъ: сіи 
произведенія , изЪ водюрыхЪ не всѣ имѣ- 
ю т ѣ  одинаков достоинство, х о т я  всѣ о ста 
лись на сценѣ , равняются чис‘ЛомЬ т р а 
гедіямъ Расина. , Вольтерѣ былѣ гораздо 
плодовитѣе ; вЪ его пространномъ те а т р ѣ  
дурныя сочиненія занимающіе несравненно 
болѣе м ѣста нежели хорошія , и если бы 
количество  было уважаемо болѣе нежели 
качество , т о  Расинѣ не могЬ бы выдер
жать сравненья. Четыре трагедіи Вольте- 
ровы , З а и р а  , М ерола  , Л лъзира  и Ma* 
ео м ет ъ , сочиненія вЪ самомЬ дѣлѣ бли
стательнѣйш ія изЪ всего написаннаго Воль
теромъ , имѣли удивительный успѣхѣ вЬ 
продолженіи послѣднихъ тридцати л ѣ т ѣ  
fro жизни , онЪ ^ржалЪ тогда вЪ pyuaxlj
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своихЬ скипетрѣ словесности ; вся Европа 
преклоняла колѣна предЬ каждою его сшро* 
кою : ешо можно назвать какимЪ - mo
изступлешемЪ, которое трудно изѣяснить 
для тѢхЪ , кои не были сами свидѣтелями 
онаго. ВЪ ФернеискомЪ замкѣ своемЪ Воль* 
терЪ былЪ нѣкі’имЪ патріархомЪ филосо
фіи 7 первосвященникомъ новаго закона, 
долженствовавшаго преобразовать родѣ чело
вѣческій , уничтожить всѣ злоупотребле
нія и совершенно разрушить суевѣріе! Ка
лифѣ Багдадской, великій повелитель пра* 
ковѣрныхѣ , никогда не имѢлЪ большаго 
уваженія и почестей. Всякій писатель, пе
чатавшій книгу, дол^енЬ бы л b со льсти- 
вьтЪ  послан'іемЪ представишь Вольтеру 
свое сочиненіе , и владыка словесности по- 
сылалЪ ему грамащу на умЪ и даже на ге
ніи, состоящую вЬ весьма учтцвомЪ пись-* 
мѣ , которое получившій хранилѣ вѣ своемЪ 
архивѣ , и до конца жизни перечишывалЪ 
всякому, кто  только хотѢлЪ слушать. Ко
гда разсказываютъ о подобныхъ примѣрахъ 
лести , безразсудства и низости , проела-? 
вивщихѣ с‘ію епоху философіи и сумазброд- 
ства  , шо дум ается, будто говорятъ небы
лицу; но что  же заключишь бы надлежало , 
ногдабЪ . я сшалѣ описывать со всею точно
с т ію  историческою увѣнчаніе сего старца, 
дряхлаго и неимѣвшаго уже никакихЪ чув
ствованіи кромѣ гордости ? Начальники за*



говора предначертала вёсь порядокЪ card 
праздника > которой былѣ торжествомъ не 
столько для самого Вольтера, сколько для его 
поклонниковъ. ОнЪ сщоялЪ уже на крага 
могилы ; но почести ему возданныя озарили 
блескомЪ славы всю его философію. Нена
добно думать однако , будто бы значущі'е 
люди и большая половина общества брали 
какое нибудь участіе вЪ семѣ постыдномЬ 
дѣлѣ. Парижѣ, тородѣ обширной — вЪ одной 
части его боготворяшЬ человѣка, котораго 
вЪ другой презираютъ ! Стихотворцы , со
чинители, всѣ шѣ , которые мараютѣ бу
магу, почти всѣ Академисты, толпа праз- 
дныхЪ людей, иностранцевѣ, ЪродягЪу моло* 
дыхѣ СеидовЬ, напоенныхЪ вольнодумствомъ 
и буиственносітню , почерпнутыми вЬ со
чиненіяхъ Вольтера', куча подмастерьев!) , 
писарей , повѣренныхъ, сидѢльцовЪ — воіпЪ 
сборище, которое праздновало достопамят
ное соп ри чтете сего новаго свя т а го  ( *  ) 
кЪ лику лраведнт & ъ. — • Легко понять 
можно , ч т о  сочиненія, написанныя имЪ

( * ) Ч итатель, которому не понравятся сіи 
слова, употребленныя здѣсь при описаній 
постыднаго д$ла-> или другія подлежащія 
охужденію, пусть зам ѣти тъ, что Миѳоло
гія и древнія преданія не во всѢхЪ случаяхъ 
доставляютъ приличныя названія, еЪ то ч 
ностію означающія фанатическое обожаніе * 
какое оказывали философамъ і8  бтолѣтія* 
ІІркжЁч* Соъннптелл*



йои' время своего первосвященства: , прево& 
носимы были до небесѣ н а г л ы м Ъ  про- 
нырствомѣ и хитростями многочислен* 
ной секты  : нѣкоторыя трагедіи , прёждё 
Освистанныя, появились опятъ сЪ честно- 
поддержаны будучи славою В о л ь т  ё р а ; — 
й поешЪ пожиналЪ плоды ентузіазма , по
вѣяннаго философомѣ. Теперь, когда исчёзЬ 
уже духѣ .партій $ когда философія Воль- 
терова помрачена вЪ общёмѣ мнѣній и ко? 
гда опустошенія ею причиненныя поража
ю т ъ  ужасомЪ j настало время справед* 
Ливости ; теперь можно безЬ предубЬжде* 
нія оцѣнить сего знаменитаго стихотвор^ 
Ца. и Назначитъ м ѣ с т о которое онѣ дол
женъ имѣть вЪ Потомствѣ. Еще осталось 
нѣсколько ббожагііелей Вольтера^ способ
ныхъ ііривесшй вЪ заблужденіе : восторгй
ихЪ тѣм ѣ болѣё странны  ̂ ч то  они при
нужденъ!^ будучи прикрывать молчаніемѣ 
ѣредныя іжёумствованія сочйнйшелЯ Орлё- 
анской Героики $ по видимому х о тя тЪ  воз
наградить чрезвычайными похвалами , прй  ̂
писываемыми’ хорошимѣ его твореніямъ, ind 
Насиліе, которое дѣлаюшѣ сёбѣ^ обвиняя èfd 
йелѣйостпт Гражданинѣ ЛагарпЪ вЪ Курсѣ 
Словесности, гдѣ впрочемъ найодятЪ столь 
много прёкрасныхЪ разбдровЪ и осйователь- 
йыхЪ наблюденій , страннымЪ образомЪ 
ббезславилѣ вкусѣ свой скучными и д^ин- 
ізьіми замѣчаніями j достойными древнихВ

üè& —«



ОходіасіповЪ ГомеровьіхЪ. Его разсмотрѣній 
ВрльтеровыхЪ' трагедіи сушь не ч т о  ино£ 
канЬ нелѣпые панигирики , вѣ которыхЪ 
сочинитель сЪ набожностію удивляется пре- 
ііОсходнымЪ соображеніямъ своего героя ; а 
сіи превосходныя соображенія представля
ютъ всегда почти дурные планы, худо свя
занные и невѣроятные. Пронырства обожа
телей ВольтперовыхЪ теперь не тайна; онй 
были больше слѣдствіемъ разсчетовЪ соб
ственнаго йхЪ самолюбія j нёжёли знаками 
чрезмЬрнаЁо усердія кЪ славѣ Другаго : лю
ди сш чувствовали > ч т о  м ѣсто > которое 
они займутъ вЪ рёспубликѣ словесности + 
зависитъ ошЪ т о го , какое будешЪ имѣть 
вЪ ней Вольтерѣ. Если Откроютъ весь
ма важные недостатки вЪ лучйіийЪ траге
діяхъ его, если докажутъ, ч то  ойЬ Гораздо" 
хуже хорошйхѣ сочиненій РасиновыхЪ; чшО 
стан ется  сЪ ЖЯлкимй драмами наіііихЪ но'« 
ѣѢишихЪ писателей^ которые весьма далекй 
ёщё и ѳтЪ гіосрёдсгіівёнйыхк ВоЛъійёровыхЪ 
твореній? — И т ік Ъ о н й  по разсчёту длЯ 
собственныхъ выгодѣ Ооёдиняли силы свой** 
дабы Ёознёстй Вольгігёра канѣ можно вышё^ 
ä возвышая ëroj Они возносились сами. ИзЪ 
Двоёсмы£леннаго и коварнаго Слога похвалѣ 
йхѣ не трудно понЯть* что  они имѣли на
мѣреніе утвердить  ̂ будто бьі Вольтерѣ 
ёсть  первый Французскій трагикѣ , будто' 
Онѣ превзошелѣ Корнеля приятностііО, прЯ-



ІйЛьйосгпііо й йяусомѣ, РаСйна еьІраЗйійёіЬ* 
йосйГію й шявоспніб аарпіинЬ театрале* 
йыхЬ: ïiiateorfêi обьійновейно бвійакнпЬ заклю
ченія, слѣдующія непосредственно йЗЪ вос^ 
йіорговЪ ихѣ всякой разѣ , когда они toeo* 
ре mb о  трагедія*:!) Вольтера ,* й вЪ ertioiàlj 
Лагарпово намѣреніе оЧейь* примѣтно. Сіе^ 
Шо Янутило мнѣ Мысль собрать й безпри
стр астн о  сравнишь главный ?'чёріт'Ы* отли
чающія Разина и Вольтера $ Относительно 
же Норвеля, я увѣренЪ* ч то  Древнийслава й 
уваженіе, принадлежащія сему отцу наше
го театр а  довольно защищаютъ его omb 
нападеній нЬкоггіорыхЬ Мѣлочныхѣ  ̂ дерз* 
скихѣ кригпиковЪ, подобных!) жителямѣ 
ЛилигіутекимЬ , осаждающймЬ гору чело- 
вѣка* Мысль , равнять Вольтера сЪ Раей- 
іюмЪ, и даже гіредпочишать перваго, неспра
ведлива , соблазнительна и столько вредна 
успѣхамъ йскусства , что  недостало 6èt 
СйлЪ кЪ достойному ея охужденпо для чеу 
сти  вкуса и словесности.* 
г . * -

РасйгіЪ й ВольтерЪ вЬ однйхѢ гіоЧтй' 
ЛѣтЯхЪ вступили на драматическое попрй- 
іцеу л первый опытѣ ІГельіПёрЯ' быЛЪ го
раздо блистательнѣе нежели Расина; обЁ 
они выбрали предметы ийЪ Греческаго т е 
атра , оба имѣли прекрасные образцы z йО 
ВолЁшерЪ пользовался болѣе СофокломЬ. не
жели РаеинЬ Вврипидомѣ. ШлътероиЪ Е дн лщ



‘всей нёлѣііосши крайне смѣтнаго еггизо* 
'Да ('Филокіпета) и сухости перваго дѣи- 
•сйійѴя долженЪ бы ть предпочгпенЪ Расино- 
івымЪ Вр&тьАяіъ врагамъ, дажё вЪ отно
шеніи кЪ 'слогу, хо тя  вЪ семЬ первомЪ про* 
доведеніи юности Расййовой и находя mb 
імѣсіпа , который Ъыіііе всего , что  есть  
лучшеё вЪ Ёдлл:ѣ ВолылеровомЪ. ПритомЪ 
Йі‘е сочинитель Е д и л а  обязаиЪ симЪ гіреиму* 
іцестврмЬ“ нё столько собственному генію 
ïi дарОканѴя м Ь *, сколько вѣку своему и об- 
fcûio'aшельсшвсііѴіЬ. Расп.нЬ н а п и са л  Ь
ВраМьевъ ерагопѣ, Когда йзыкЬ не был b еще 
'совершенно об работ àH Ь о в Ь  не имѣлЪ дру
гих Ь примѣровъ кромѣ нЬсйолЬкихЪ трагедій 
КорйёлевыхЬ. -\Аучипя. общества заражены 
Ъіцё 'были худьшЪ вВусомЬ и романическим Ь 
'болтаньемЪ ; напротивъ , Когда Вольтеръ > 
'спу'сШя почти ст о  л ѣ тѣ  послѣ него, со- 
ЧинялЪ Едигіа онЪ имЬлЪ Корнеля и Ра
зина своими учителями; имЬлЪ языкѣ , 
обога ще н н ый об раз цо в ьш и п ро и з веде н ï я м и 
йелийихЬ писателей; жилѣ посреди народа, 
і&оего вкусЬ былЪ образованъ примѣрами 
изящности. Вольтерѣ поддерживаемъ был b 
Софоклом b, fan онЬ упалЬ при первомЪ своемЬ 
дареніи,кдгда захотЬлЪ л е т ѣ т ь  собственные 
микрыдаМи. Послѣдовавшая за БдипрмЬ Лр~ 
япгм&ра справедливо освистана; — молодой 
сочинитель не только не получилЪ никаао- 
to  успѣха, *іо,  скаж ем Ъ  ftprrao —• у пал b й

Л и  4- Ф
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уиійбоя ; слогѣ fero былЪ слабѣ , .несшйхо- 
творенЪ и неправиленъ. Вольтерѣ явился 
не болѣе кйкѣ учениномѣ посредственнымъ* 
Но второе произведеніе Расина, Александръ^ 
показывало сщихогпворца , коего способно
с т и  начинали развиваться ; слогѣ вЪ немЪ 
исполйенЪ блеска , доброглаеія , красоты и 
силы : оно не было еще хорошею трагедіею, 
но всегда могло' назваться сочиненіемъ хо
рошо написанньшЪ. Справедливо , что Ра- 
синЪ тогда еще заблуждался, идучи по слѣ- 
дамѣ Корнеля , между тѢмЪ какѣ долженѣ 
былЪ слѣдовать собственному ген*ію.; одна- 
кожЪ ослѣпленіе его было не продолжишель. 
Но —  и далекое разстояніе отдѣляющее 
Александра огпѣ Андромасси есть  замѣ
чательнѣйшая епоха вѣ исторіи человѣче
скаго разума. Вольтерѣ становился роб- 
ішмЪ ; мы видимѣ его раздраженнымъ про
живу бѣдной Артемѵірт , которую перб-. 
’ дѣлываетЪ, ) перемѣна заглавіе , и даешЪ 
Публикѣ новой случай освистать себя: Ma• 
ріяпа была еще несчастнѣе Аршежнрт і 
хотя  нѣсколько лучше написана. И хпакЬ 
Расинѣ на% 2 8  году Андромассою поставилъ 
с^бя между первѣйіішми трагиками; а.Воль- 

' терЪ, будучи 36 лѣтѣ , колеблется еще ка 
сценѣ , нс чувегавуетѣ своихЪ дарованіи, и 
пользуется, какЪ ученикЬ риторики, общй- 
ьт мѣстами. Желая разсѣять печаль свою, 
•онѣ поѢхалЪ вѣ Англію, не смотря, ч т о  сама-



Англичане тогда имѣли привыкну Ѣздишь 
во Францію для такой же причины. Сіѳ 
путеш ествіе было для него весьма полез- 
но ; онѣ познакомился сЪ Англійскою сло
весностію) и нашелѣ вЪ геніи етихотвор- 
цевЪ ея способы замѣнить недостатокъ 
собственнаго генія ; однако же нашелЪ вмѣ
с т ѣ  и несовершенства , отЪ кошорыхЪ не 
всегда умѣлѣ остерегаться : у АнгличанЪ 
научился онЪ выискивать , не сообразуясь 
сЪ разсудкомъ , разительныя положенія и 
романическія сцены. Х о т я  никогда не бы
ло ни малѣйшаго сходства между правле
ніемъ республики Римской и Англіи ; на 
семЪ островѣ царсшвовалЪ однако же ка
кой - т о  духѣ гордости и независимости , 
способствующій нарѣчію республиканскому: 
егдо безЪ сомнѣнія понудило Вольтера из
брать предметомъ своимЬ Брута. Не смѣю 
упрекать его, будто бга онЬ^вЪ ролѣ сего зна
менитаго Римлянина раболѣпно сообразо
вался сЪ общенароднымъ мнѣніемъ ; но 
признаюсь ) имѣя хо тя  малыя свѣдѣнія вЪ 
псторіИ) не возможно предаться очарованію. 
Б р у т ѣ , по. видимому, былЬ честолюбец!)-, 
изгнавшій Тарквинія не сЪ тѢмЪ намѣре
ніемъ, дабы освободить Римѣ , но чтобЬ 
самому управлять онымЪ ; сему доказатель* 
свомЪ служитЪ учрежденное иліЪ правленіе, 
которое было х о тя  аристократическое,-но 
♦ строжайшее _ колкой монархіи. Чрезмѣрное

Ф а



честолюбіе невнемлепгЪ гласу нройиг, йЕру* 
т у  небольшихъ стоило усиліи обвииигйй 
сыновѣ сйоихЪ , хотЬвшяхЪ умертвишь его? 
отечество, т .  е; санѣ и власть, были длй 
него дороже дѣтей. RB тому же онЬ не 
могЪ не осудишь мхѣ ; — еслибѣ и вЪ нашё 
время сынѣ какого яиб'удь судьи обличенъ 
былЪ вЪ заговорЬ; т о  отецЪ не имѢлЪ бы пра
ва простить его; овЬ могЪ бы только о т 
дать дѣло на разсмотрѣніе другому и не  ̂
присутствовать при исполненіи казни ; 
ибо отечество не требуешЬ  ̂ чтобы оскор
бляли безѣ нужды природу. ВЬ поступкѣ 
Вр ута нЬтЬ ничего героическаго ; вЬ нем b 
видна 3 кЪ гибели свободы и республики $ 
одна варварская надутость. Если бы он b 
ввѣрилЬ равному себѣ исполненіе обязанной 
еши , которую природа возбраняла ему ис
полнишь; шо ѳтЪ того не сдѣлался бы ме- 
нѣѳ республиканцемъ. Вопреки всЬмЪ наряд- 
пымЪ рѢчамЪ, вопреки всему §лсску красно-* 
слов‘ія , В р у т ъ  скученЬ , холоденЬ и даже 
ненавистенъ. Дѣйствіе во всей трагедіи ху~ 
до связано; она хо тя  и заслужила руколлс* 
оканія молодыхЪ людей , которые любятЪ 
блескѣ ix громЪ сшиховЬ ; но скоро была 
оставлена , потому что  вЪ ней одни толь
ко слова безѣ всякой завязки , и что она 
основана на ложной мысли. За Б р у т о м &  

слѣдовала Е в р т т л а  , коей содержаніе Воль-* 
терЪ ЗаяялЬ изѣ ПЬксяирова Гамлета*



ÇiK' трагедія принята так ѣ  дурно», ч т о
ррчинмшель принужденЪ былѣ взять ее ob 
т е а т р а , передѣла.* b ее и погполф выдалЪ подЪ 
другимЬ именемЬ, щ. ежаяЪ изЪ Арщемыръг 
выкроило Ыаріяиу, та к ѣ  {рочгпо цзЬ Еерн~
дгилт Семирамиду. ---- Не понимаю ,
рючему сей стяхотворецЪ - философѣ- не
премѣнно захощЬлЬ вывести на сцену при
видѣніе ! Явленіе сіе иногда могло п угать 
рднихЬ дЬшей и молодыхѣ дЬвушекЬ ; а 
çaeriepb оно заставляеш ь всЬхЬ смѣяться.

И ціакЪ вЪ продолженіи і4  л ѣ т ѣ  , 
протекших!) ' со. времени Едпла, сочинитель 
6ылЪ счасщливѣ только вЪ первомЪ опытѣ 
рвоемЪ ; изЪ Пі̂ тпр его трагедій три  осви- 

х т а н ц г  а одна принята холодно* Ходѣ не
быстрый , не торжественный ! Вольтерѣ 
-щелb кЪ славѣ не испол ішскими шагами ; 
имѣя 36  лЬшѣ о тѣ  роду^ слЬдоаателыю 
при всей зрѣлости тал ан та  , онѣ еще ни<

,тдего не произвелъ для потомства. —* Мучи
мый неудачами и уничиженною гордосіпію , 
онѣ чувствовалъ , что  надобно было о ста
вишь многотрудный п уть Корнеля и Раси
ма , освободишься отЬ  стѣеняюіцихЬ онояЪ 
искусства и здраваго смысла и броситься 
жЪ романическупф происшествіямъ. Слѣдуя 
сему, напиеалЪ онЪ баснь , вѣ которой, во
преки вѣроятію, собралЪ столько чудесно
стей  , что ваяонецЬ принудилЬ рукопле*



екать себѣ. ИІекспировЪ Отелло доста
вилъ ему развязку для сего творенія,. Вая~ 
зетъ — различныя подробности, многія Ра- 
ей новы' сцены — страстны я движенія и нѣж
ны# чувства. ЛагарпЪ вЪ своихЪ замѣчані
яхъ истоіцилЪ всѣ доказательства, дабы 
у в ѣ р и т ь б у д т о  Заира трогаетЪ болѣе 
всЬхЪ трагедій , коихЪ дѣйствія основаны 
на любви, ,,потому ч то  жесточайшія му
ченія любви су ть  именно m b, которым» 
она сама себя угнетаѳтЪ.** Но если дока
зано уже , что  мученія Оросмановы -проис
ходятъ не огнѣ любви, и чшо поведеніе его 
противно любви и внушеніямъ сердца г то  
не слѢдуешЪ ли изЪ того , чшо завязка 
Заиры можетЪ тр огать гпЬхЪ только, 
которые не размышляютЪ обѣ ея нелѣпо- 
cmaxb и о томЪ, чшо участіе ею производи
мое веодобряется разумомЪ? Расинѣ зналЪ 
лучше характерѣ любви , когда , ' говоря о 
БаязещѢ , заставляетъ сказать Акомаша :

„Je connois peu,l’amour — mais j ’ose te répondre* 
„Qu’il n^est pas condamné, puisqu’on veut le сод.

/ fondre.*1

Сими двумя стихами РаойрЪ осудилЪ Заи* 
ру  прежде егце неяіели она существовала : 
любви и ревности свойственно тошчасЪ об
личать невѣрность ; но когда ревнивой лю
бовникѣ вЪ продолженіи цѣлыхЪ двухЬ 
дѣйствій, имѣя десомнительнае додазатель*



*9 7
ешво вѣроломства своей любовницы, не объ
являетъ* ей онаго , хочетЪ лучше ум ерт
вить ее, нежели объясниться; т о  я спра
шиваю, есть  ли такой любовникѣ на свѣ
т ѣ  ? Emo безсмысленный, ищущій своего 
несчасшія , и который не должекЪ припи
сывать бѣдствій своихЪ любви. Сочинитель 
Курса словесности говоришЪ cb востор- 
гомЪ благоговѣйнаго удивленія о баснѣ За~ 
up въ и тючишаетѣ ее послѣднимъ усилг- 
емѣ человѣческаго разума, между тѣмЪ какѣ 
вЪ самыхЪ пустыхЪ романахЬ находятЪ 
происшествія , цоторыя тро^аю тѣ гораздо 
больше.

Не буду продолжать далѣе исторія 
ВольтеровыхЪ трагедій: приступимъ прямо 
кЪ сравненію сего стихотворца сЪ Раси- 
номѣ. —  Планы Водьтеровы сдѣланы на 
удачу ; Расиновы спязаны по правиламъ 
глубокой мудрости. РасинЪ обладалъ совер
шенно даром b вымысла, составляющаго, 
кажется, существеннѣйшее отличіе геніевѣ? 
Вольтерѣ совсЬмЪ не.имЬлЪ его. З аира , 
столько превозносимая , вЪ самомЬ дѣлѣ 
есть чудовиіцный романѣ , вѣ коемѣ здра
вый разумѣ безпрестанно оскорбляется. 
Т олько сЪ помощію самыхЪ невѣроятныхъ 
предположеніи онѣ предсігщвляегпЪ блиста
тельныя сцены, ослѣпляющія обыкновенную 
щолпу зрителей. Альзира, если о т н я т ь  ощЪ



разителен у ю. п ротр у ггрдожносшь я&одд$ 
|5в іюней да ми и дикими, будетЪ самою про* 
спіою, баснею. Дідущна, почитая любрвника 
своего умершимЬ , по слабосщд ила по поТ 
лищиііѣ, выходишЪ за другаго ; мертвец^ 
воск/pecaernb и не видишЬ никакого сред*, 
сгпва- возвратить собѣ любезную , кромѣ 
иакЪ убить ея муж$; по сдастлдвѣйшему вѣ, 
свѣ тѣ  случаю, умерщвленный супругѣ гіро- 
щаегпЬ. убійцу и уступ аетъ. ему жену евокі[ 
ЗПодобное. дѣйствіе имѣетЪ очень велик у ед 
$ужду ab общихЬ мЬстахЬ , вЬ извлечен*!- 
д хЪ , ззЬ сшихогтюрномЬ пустословіи. Со- 
çcbivîb невозможно, чтобы гордый и зависщ- 
ливый Испанецѣ , едва только, соединив
шійся бракомѣ сЪ Альзирою , оставилЬ, 
наединѣ сЪ полоненнымѣ АмериданцомЬ  ̂
$ще безсмысленнѣе , чщо сему дикому , ъЬ*’ 
ношоромЬ уанаетѣ, своего, соперника', онѣ, 
цозволдетЪ оскорблять çeôa ужаснЬйідимѣ 
образом h , и цто / Альзира в.Ъ, самую ночь 
брака имѣешЬ случай говорить cb любовни* 
домѣ! ВЪ рей трагедіи все противно здра
вому разсудку, и выведенныя лида слосрбиц 
иіолідц прои^орищд одни ругательства, -г 
ЗѴЪч'омешѣ йеднкЦ. вЪ, рЬчдхЬ своихЪ, но 
^іалѣ вѣ цпснтугцахЪ : сочинитель не могЪ 
дииь силы дѣйствію; весь умѣ- Магомед 
ніпвб обращен.b вЪ трагедіи ііЪ тому, что? 
бы та  вишь ( безѣ всякой нужды ) сына 
умертвишь отца своего , и ешо дѣлаеті}
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Магомета столько ненавистнымъ, ч то  теуч 
щі о. необходимо прибѣгнуть кЪ - чуду, даоы, 
вывести, его изЪ хлопотѣ: с‘£е. чудо и> не-
сообразно и безсмысленно. М агометѣ, плЫг 
ценный молодою дѣвушкой , издѣвающеюся 
#адЪ вимЪ , можетѣ бы ть забавным h ли,- 
‘ЦемЬ вЪ комедіи. ВсЬхЪ лучше расположен
ья я трагедія Вольтерова есть  Меролст /. 
нланЪ начергшшЬ было МаффеемЪ ; однако, 
и при всемѣ томѣ сколько находимЬ вѣ вей 
романическихЬ приключеній ! какое легко
вѣріе и безразсудность ! какѣ вичшо^нц 
причины , кои заставили Меропу думать у 
будто Ег^гстЬ. умертвилЪ ея сына ! како$ 
измѣненіе вѣ характерѣ Меропы , изобра
женной сперва кроткою, правосудною, чело
вѣколюбивою , а поліомѣ внезапно лрѳвра** 
шившуюся вѣ ди да го звѣря, вѣ людоѣда 
жаждущаго крови, вѣ безчувственную., ко?, 
шорая желаешѣ сама исполнишь должности 
палача! Чудесное появленіе Нарбяса, весьма 
к с т а т и  пришедшаго удержать руку , под
н ятую  на закланіе Егиста , можетЪ быть, 
позволительнымъ только вѣ сказкахѣ. Меж
ду тѣм ѣ сія/трагеді’я, безѣ всякаго лротива-. 
рѣчі’я, £ ст ь  образцовое произведеніе Вольтера,

Расиновѣ разговорѣ всегда удивительно 
точенѣ : его лица всегда говорятѣ талька 
т о , ч т а  должны сказать вЪ положеніи, вѣ 
^акомЬ находятся ; языкѣ ихЪ всегда CQ-.



Зоо

образенЪ сЪ истиною и сЪ природою : на-4 
противЪ ВольтерЪ всегда говоритъ самъ 
устами лицЪ дѣйствующихъ. у  него всѣ, 
до послѣдней рабы , философствуютъ и 
произносятъ неоспоримыя истины; Заира 
разсуждаетъ о воспитаніи, Меропа и Аль- 
зира о самоубійствѣ, Іокаста поноситЪ 
священнослужителей. РасинЪ ниже вЪ Ифи- 
геніи , гдѣ можно йіл такЪ. много говоришь 
о фанатизмѣ , не ^озьолилЪ себѣ ни одной 
мысли; единственная, нѣсколько смѣлая чер
т а  у него обращена вЪ чувство и прилична 
характеру лица ;

Cet oracle efl pi iis sur que celui da Calchas.

Характеры Расиновы всегда совершен
но сходны сЪ Исторіею или Миѳологиче* 
сними баснями и выдержаны ошЪ начала 
до конца ; благородство ихЪ нигдѣ не воз
вышено слишкомЪ; Волыперовы лица всегда 
выходяшЪ за предѣлы натуры. Здѣсь у него 
Султанѣ столько же учтивЪ как.Ь Фран* 
цузскіщ придворный, и т о  до крайности: 
откровенен!) и великодушенъ, шо скры* 
гпенЪ до самаго вѣроломства ; тамЪ Испа
нецъ , гордый и ревнивый , терпѣливо вы
слушиваетъ ругательства соперника и 
уступаепіЪ при смерти с о б с т в е н н о м у  
убійцѣ супругу свою ; Магометѣ , безЪ не
обходимости , уничижается передЬ Ома- 
роыЪ , произносить постыдное признаніе %



не можетпЪ у сто я ть  противу прелестей 
дѣвушки , вЪ которую безразсудно влюбил
ся ; наконецъ Меропа, иногда чувствитель
на и добросердечна , иногда свпрЬпа it 
кровожадна ! ЛЬ лицахЪ ВольтеровыхѴ 
столько же разнообразнаго и противуполож— 
наго, сколько было того и другаго вЪ его 
собственномъ характерѣ и поведеніи.

Наконец^ если угодно сравнить слоцЪ, 
т о  какая разность ! РасиновЪ образѣ выра
женія всегда приягпенЪ и стихотворенЪ ; 
вЪ ВольшеровыхЪ трагедіяхъ половина сши- 
ховЪ не что  иное какЪ про*а сЪ рифмами. 
РасинЪ выразителенъ и крапюкЪ; Вольтерѣ 
слабЪ и многословенЪ ; РасинЪ ' всегда ка
жется выше правилЪ стихосложенія; .Воль
терѣ изобилуетЪ пусіпьшиѵсловами, поста
вленными только для рифмЪ. Пылкое и 
обильное воображеше Расиново умѢетЪ со
ставл ять новые обороты , выраженія , сча
стливыя перемѣщенія словѣ, особенные и 
смѣлые тропы, всегда приличные; Вольтерѣ 
иногда сухой, иногда надутой, иногда про
заическій, иногда пшиущш совершенно епи- 
чеекцмЪ . слогом b удивляегпЪ мнимою бы«» 
строшою говоря самое обыкновенное ; онЪ 
часто осдѣпляѳшЪ громом!) пышпыхЬ слрвЪ 
и блес^комЪ мыслей , но только сЪ перва
го взгляду-^ гармонгя его, подобно Лука но
рой и Клавдіянодой пышна и блестяща, но



утомительна; слогѣ его не выдерживаетъ pa?r, 
бора, а краски: лоражакыіЬ невЬждЪ — стро
гіе судьи находягпЪ ихЬ невЬрными и не- 
урочными. Расинѣ всегда умѢешЬ соед и*» 
ряшь искусство сЬ природою , разумѣ cb 
£ешемЪ ; Вольтерѣ, не. обуздывая себя, пре
дается врожденной пылкости, и гент’й его 
никогда не согласенЪ cb здразымЪ разсуди 
комѣ. Расинѣ есть любимый сгпихотворецЬ 
разсмотришельньіхЪ знашоковЪ, людей cb 
чувствительнымъ сердцемЪ, сѣ основатель
нымъ и точнымѣ разумомЪ; Вольтерѣ нра
вится молодымЪ людямѣ, женидинамЬ и 
толпѣ шакихѣ зрителей , которые ни
когда не размыщляютѣ о своихЪ чувствова
ніяхъ и удовольствіяхъ. Вольтерѣ блеститЪ  
на теанірЬ и помрачается вЪ кабинетѣ; 
лишенный театральных!) украшеній и де
кламаціи , онЪ представляется кЪ жалкой, 
н аготѣ ; простое и строгое чтенТе соста
вляетъ торжество Расина; критикѣ нахо- 
дшпЪ вЪ немЪ всегда новыя красоты ; его 
трагедіи подобны богатому руднику , изЪ 
коего разсудокЪ извлекаетъ много, но коше
наго никогда не истоіцаещЬ.

( И зъ Spectat. Français. Григорій
По — на.)
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ÎII. К Р И Т И К А .

Новтл басни ( * ) .

Басня , сказывают!) , изобрѣтена ira- 
ІкиліЪ - т о  невольником!) , которой боялся: 
простою истиною раздражишь своего госпо
дина. Другіе дуліаюшЬ , ч то  и ‘свободном 
человѣкѣ могЬ быть йзобрѣтателемЪ басни: 
самолюбіе , утверждаютъ они , несравнен
но взыскательнѣе и вспыльчивѣе всякаго 
тирана ; чтобы не оскорбишь его , надобна 
предлагать истину некначе накЪ подѣ по- 
жрываломЪ аллегоріи. Вотѣ что  заставило 
ба сноп и сцо во говорит б лгод'ямЪ о приклю
ченіяхъ , будто бы случившихся сЪ медвѣ
дями и селами. Я егпому очень вѣрю, и же
лаю J чтобы какой-нибудь изобрѣтельной 
умЪ выдумалЪ безопаснѣйшій способѣ писать 
баснями критическія замѣчанія на книги, и: 
ЬпткрылЪ бы тайну , какѣ можно, не р асто - 
чая невѣжественныхъ похвалѣ и не Пока
зывая ребяческаго удивленія, угождать сочи
нителямъ. На бѣломЪ entomb искони шакѣ

(*) Ивана Крылова. С. Петербургѣ, вѣ типогр. 
Губернск. Правд. і 8іх  ьп 8 д. на 41 стр.



ведете* , что  вЪ комѣ родилась охота на* 
п ечатать и сдать книгопродавцамъ произ
веденіе своей Музы , momb иногда при
знаетъ неотЪемлеыымЬ правомЪ своим!) Пап
скую непогрЬшительность. Всякой тогда 
уже обязанЪ, купивши книгу , , непремѣнно 
восхищаться всѢмЬ тѢмЪ , ч то  вЪ ней на
писано , подЪ опасеніемЬ вЪ противномЪ 
случаѣ подвергнуть себя жестокимЪ руга
тельствам ъ , уликамЪ ьЬ невѢжествЬ , вЬ 
зависши ? вЪ развратности, вЬ вольнодум* 
сшпЬ и даже вЪ безбожіи. Irritabile genus
vatuiTi !

БудемЪ ожидать сЪ терпѣніемЪ сего 
спасительнаго изобрѣтенія , а между тѢмЪ 
приступимъ кЪ дѣлу. ВЪ изданныхъ пе
редѣ симЪ за два года ВаеняхЪ господина 
Крылова замЬченЬ одинѣ главной недоста
т о к ъ  , именно то т Ъ , что  ихѣ мало» небо- 
Л be X X I1L  Сочинитель кЪ„ удовольствію 
Критика своего и всей Публики теперь на
печаталъ почти столько же басень новых!). 
Сѣ ними вмѣстѣ вышли вЪ свѣтѣ и с т а 
рыя ,.  вновь исправленныя» Господинѣ Кры
ловѣ отмЬнилЪ нѣкоторыя ошибки , спра
ведливо замѣченныя г - м ѣ  Ж . 'вѣ Вѣстникѣ 
Европы (  і8од. No () ). Н о, каж ется , все 
еще остались немногія м ѣста , которыя 
надлежало бы поправишь ; на примѣрѣ віѵ 
X X !  6аснЬ7 подЪ заглавіемъ.- Муха и До* 
рожніё) прежде было напечатано:



Лакей , гуторл, п летутся вЪ слѣдѣ шаж
ком Ъ,

учитель сЪ барымей болтаютъ вздоръ
тшпкоыо.

БЪ новомЪ изданіи г. Сочинитель перемѣ
нилъ замѣченныя слова и поправилЪ слѣ
дующимъ образомЪ :

Тѵторл слуги вздорЪ, плетутся вЪ сдѢдЪ
шажкомЪ у

учитель сЪ барыней шушукаюшѣ тиш 
ком!).

Прежде вЪ словѣ гуторя удареніе было 
надѣ первымЪ слогомѣ ; теперь оно уже 
перенесено надЪ второй. Ч то  правильнѣе ? 
Незнаю; но думаю, ч то  вЪ обоихЪ случаях!) 
сочинителю гуторѵітъ неприлично. Здѣсь 
онЪ самЪ шпЪ себя повѣствуетъ ч и т а т е 
лямъ о Муссѣ ѵь ДорожниссЪу слѣдователь
но должен!; бы говоришь такимЪ языком! ? 
каком всегда употребляет!, бесѣдуя вЪ хо
рошем!) обществѣ и сЪ своими приятелями. 
Етеди. требуется , чтобы вводныя рѣчи со
отвѣтствовали характеру и состоянію ли
ца говорящаго ; т о  не менѣе нужно ? ч т о 
бы и вЬ словахЪ , принадлежащихъ самому 
сочинителю , соблюдено было надлежащее 
приличіе. Еще дозволимЬ себѣ замѣнишь , 
ч т о  какѣ вЬ прежнихъ такЪ и вЪ новыхЪ 
БасняхЪ находимЪ сочиненія, которы х! при 
всемЪ ихЪ достоинствѣ ни какѣ нельзя на
звать баснями вЪ строгом ! смыслѣ* Та ко*



#ы суіпь': Жузткантъг, Ларчяпъ, Разбор* 
чнвая невѣста, Старикъ и, трое моло~ 
дыдсъ, ОткуащикЪ ц Сапожникъ, Кресть
янинъ въ бѣдѣ, Огородникъ н философъ* 
ГеллергпЬ üè безЪ йрйчины ‘сочиненія свой 
вассалѣ Баснями и сказками (Fabeln und Er 
zaelungen) ; ХемницерЬ свои т^кже Басня*» 
ми и сказками, Не нужно доказывать , 
ч т о  Басня ёсть аллегорія, а притча илй 
сказка принадлежишь кЪ трнмѣрЪм.ъ ) 
вЪ пёрвой повѣствуется дѣйствіе вымыш
ленное и несбыточное , и во вшоромЪ хб>» 
ша и вымышленное же, но сбыточное* тамЬ 
баснописе^Ъ ведетЬ чи тателя своего прямо 
нЪ нравоучительном цѣли, а здѣсь по боль
шей части изображаются характеры , или* 
описываются людскзА странности ? при» 
чудьі й ошибки.

НамЪ доЛ^но говорить о Навъі&ъ ба- 
ъняссъ. Остановился надЪ второю , пере
веденною изЪ Лафонтена. Молодой. воронѣ 
увидѣвши , какЪ орелЪ выхвагпилѣ ягненка 
изЪ стада , вздумалЪ и самѣ увести бара- 
ва ; но пастухи Поймали éro и отдали дЬ- 
ніямЬ на игрушку. Езопѣ е т у  же басни) 
разсказалЬ, по обыкновенію своему-, корот
ко и очень просто ( * у. у  Лафонтена й

(*) Приятно думать, что нѢкоторымЪ чи- 
пттелямЪ Вѣстника басня Еьояова, по-



послѣдователей его звѣри люб я mb ІЗолѢе го 
воришь и дѣйствовать , нежели. у Фриггй- 
скаіго невольника. НаіпЪ воронѣ думает!* 
себѣ :

ужЪ брать такѣ брать ;
А т о  что и ногтен марать*

БываютЪ и орлы , какѣ видно , плохозаіггьь
Ну. только ль вЪ ст ад ѣ , что ягня;;;з/?

ОнЪ рѣшается сх в а т и т ь  не ягненка, но боль» 
щаго барана. Не можемЬ не выписать пре
краснѣйшаго разсказа , одного изЬ піЬхѣ 
очень многихЪ м ѣстѣ, вЪ коаіорыхѣ г. Кры
ловѣ никому неусшупаетѣ :

Т у т ѣ  воронѣ поднялся , и Сталѣ кружишь
надѣ сшадоыЪ-

ОкинулЪ стадо жаднымЪ взглядомъ ,
ИзЪ множества ягняшЪ , Барановѣ и овецѣ , 
ВысмашривалЪ, сличалЪ, и выбралЪ наконецъ

мЬщаемая здѣсь на ГреческомЪ языкѣ; непо- 
кажегпся излишнею.

) . » t , С . - f *AêTOS , KotranTuç auto tivoç ъфуЛг}* 'netçus uPvu
qçizaors- Kokoios ïïi , т о ь г о  D вкис/fjuvos y cïioi & коѵ т о ѵ т о ѵ  
рЛр'іГитѲсѴ} 7]̂ EKr,aZ. КCtf XuSÀf Ілѵтоѵ jU.iTК 7tQ?)bi£ ye/“
£ov , г я і  xÿLov 3£/u7ruçévTuv oè и ѵ т о ѵ  tcuv öi'V
%UV TQ7s SX91V0V ftÛ oTs у І£ао5 Ѵ̂«/ jtf £vVOC/U£VO<> £7T-rsm
Ç'JGffSTQ y tus QV о TTOt/UÎV ■> TO OVOS 0UU$0 /USvOÇ, TT̂Off’*

avvikccßsv иѵтоѵ. Ки/ тргчефеи иѵтоѵ -ти о\ѵщ
С с , i n  г > ' ft ^ят*§и -> cös ?CKEga. xurskaße , ro*< влѵтоѵ ъиитіѵ сверите»

'Tulv iïè ТТуѵЭаѴОиЁ- ÙÜV , TI UM £il] ТО QÇV80V У вфу , Sis 
(АІѵ iycà <7a(pcvs Qiotx y хоХомг* us uvtqs ßoVkST&f у
9 'ustOs»
N 0 4. X



3 ü8

Барана — да къковес
Прежиря^д' премаше/?^лг (*) ;

, Которой добрѳмубѣ и волку 6ылЪ вЪ подЪ-
емѣ*

Изладясь на него сп у сти л ся  
* И вЪ ш ер сть ему ч т о  силы е с т ь  вцѣпился —

Туш Ъ  поздно онЪ у зн а л ѣ ,  ч т о  де6ы.чъ не
 ̂ по немЪ*

Не осмѣливаюсь рѣшительно утверж
дать, Лафо.нтенова ли истина изѣ басни сеи 
выводимая лучше, или Езопово нравоученіе, 
Древній баснописецЪ хотЬлЪ показать, что 
клто т я н е т с я  з а  д р у ги м и  не л о  сьо- 
имЪ силам ъ  у ліоліЪ б т ва ет ъ  осмѣянъ. 
И очень ксшаши ; ибо ворону подстригла 
крылья и отдали его дЬтямЬ для забайЪь 
ДЬгпи опрашиваютъ у пастуха: какая ето 
птица § Я  виж у, отвѣчалъ ошецЪ, и знаю  
чт о воронъ , а онъ ссочетъ  , чт объ его 
л о ч и т а л и  з а  орла . НапрощивЬ того у 
Лафонтенова переводчика басня оканчивает
ся шакимЪ образомѣ :

Не рѣдко у людей тож Ъ  самое б ы ваетъ  , 
Коль мѣлкой п л у т ѣ  
Большому п л у т у  подражаетѢ.

Ч т о  сходит'Ь сЪ рукЪ ворамЪ , за т о  вори-
шекЪ бьютЪ.

( * )  Вездѣ правописаніе наблюдено грамматиче
ское у для чего же здѣсь поставлен ы  слова 
по выговору ? Если е т о  правильно, т о  и 
далѣе надлежало бы уже п и с а т ь : # а торой 
дображувя  и проч. 2£,



ХІодЪ Орломъ .здѣсь разумѣется ворЪ , а 
молодой воронъ означаетъ воришку. К аж ет
ся мнѣ, ч т о  вЪ области баснословія орелъ  
имЬетЪ не такой характеръ, по которому 
прилично было бы примѣнять кЪ нему ео~ 
р а . Основаніемъ басни , говоришЪ Башше , 
должна бы ть натура , или по крайней мѣ
рѣ всѣми, пр ин я т о е мнѣніе*

Басни г-на Крылова, стары я и новыя, 
хороши. ; ихЪ чишаюшЪ сѣ удовольствіемъ, 
и кажется , перестанутъ ч и т а т ь  развѣ 
тогда , когда всѣ басни выдутЪ изЪ моды. 
СимЬ надлежало бы окончить с т а т ь ю  нашу 
о новой книжкѣ ; но вЪ знакѣ благодарно
с т и  г-ну Сочинителю за доставленныя намЪ 
ошЪ него прияіпныя м и нуты  обѣявимЪ 
искренно мнѣніе свое еще- о нѢкопюрыхЪ 
м ѣстахъ, замѣченныхъ вЪ его басняхЪ. БЪ 
баснѣ К рест ьянинъ п Смерть ( стр . у )  
о первом b сказано, чшо онѣ

увидѣвши е-л» ( tn* е. См ерт и} свяр$пут
осанку ^  проч.

Свирѣпость обнаруживается вѣ лицѣ, а не 
вЪ осанкѣ- —

БЪ У II баснѣ волки говоряшЪ воеводѣ Слону:
Не тиыль намЪ къ нос тулупы

Позволилъ легонькой оброкѣ собрать сЪ овецЫ

На что* волкамЪ тулупы , и развѣ надоб
ны имЪ овечьи кожи? Здѣсь, ежели не оиіи-

X  2



баемся, несоблюдено стихотворческое правдо
подобіе* СверхЬ того СлонЬ представленъ 
гдуповатымЪ, хо тя  онѣ вЪ басняхЪ едва ли 
не вообще славится своею мудростію. Fa- 
mam se quere.

БЪ Y  баснѣ Сочинитель самЪ отЪ себя 
называет]) Лису пумою  ( у которой зубы 
р а зо м л ѣ л и сь  ошЪ желанія поѣсть вино
граду), а вЪ X V I опять Лиса въ ну мое- 
ствѣ  сЪ крестьяниномъ !

Собраніе сихЪ НовыхЪ Басень заклю
чается престраннымъ сочиненіѴмѣ, которое 
ниже всего того, ч то  ни есть  самаго отвра
тительнѣйшаго вЪ басняхЬ Сумарокова. 
П іи т ѣ  есть художникѣ ; онЪ долженЬ ис
к ать  Образцовѣ своихЬ вЪ изящной природѣ, 
долженЪ твори ть идеалы прекрасные и 
благородные , а незаражать своего вообра
женія смрадомЪ запачканныхЪ нелѣпостей. 
Ботѣ чудовище , поставленное на ряду сЪ 
баснями :

Свинья н а  б а рско й  дворъ к о гд а - т о  з а 
т еса ла сь  у

Вокругъ конюшенъ т ам ъ  и кухонь н а - 
, сл о н я л а сь  ;

ѣъ сору у въ навозѣ и зв а л я л а с ь  
Въ пом ояхъ 7Ю уши у до сьгтсс н а  купа-

ласъ у

И изъ гостем долгой 
П риш ла свинья свиньей.



3 1 1  —

Ну чптожЪ, Хавронья,'птамЪ т ы  видѣла та**
лова ?

Свинью опросилъ пастухѣ :
Вѣдь идет b слухѣ

Что все у богачей лишь бясеръ  да ж еж ѵу гя .

Достопамятный п астухѣ  сеи 3 по ви
димому, неразумЬетЪ, что  бисеръ  и тем- 
'нугъ  шочь в b точь одно и гио же, ДЬло 
вѣ томѣ, что  Хавронья бывши на барсколіѣ 
дворѣ видѣла

Все только лишь навозЪ да сорѣ.
Да чшо же , спросятЪ , изо всей emoô 

кучи сору и навоза? А вошЪ ч т о ;  ст и х о 
творцу вздумалось Хавроньи уподобищь? 
критика ,

Которой, что ни сшанетпЪ разбирать
Имѣетѣ дарѣ одно худое видѣть. .

Но чтожЪ другое можешЪ увидѣть кри> 
іші.кЪ вЪ нѣкошорыхЪ сочиненіяхъ, и имен
но на примѣрѣ вЬ етои Хавроньинои ис
торіи ? Иной подумаешЬ , ч то  стихотво* 
рецЪ предпринялъ такой странной под
вигѣ , единственно для того чтобы испу
га т ь  критиковЪ; н о , каж ется , онЪ не- 
имЬлЬ вЪ етомЪ никакой нужды. ІС.



IV. с м ѣ с ь ,

П и сь м а  Ѣ аш плоѳа къ ІП лецеруd

Имя Баталова не гремитЪ вЪ нашей 
литптературѢ ; оно извѣстно только шЬмЪ 
дюбителямЬ отечественной исторіи , ко
торыми уважаются труды х о т я  не бле» 
сшящі’е , но истинно полезные ѵ предприе- 
млемые сЪ надлежащимъ знаніемъ своего 
дѣла, сЪ любовію кЪ нему и ревностію , 
сѣ шерпЬнхемЬ и добросовѣстнымъ намѣ« 
рені’емЪ усердно содѣйствовать успѣхамъ 
просвѣщенія , невзирая на преиятсшва , по
лагаемыя сЪ одной стороны безсшыднымЪ 
хвасшовсшвомЪ и наглостію , а сЪ другой 
упрямымЪ невѢжесійяомЪ и холоднымЪ не
вниманіемъ. Говоря о шрудахЪ Башилова, я 
особенно разумѣю изданныя илтЪ д в ѣ  Ч а *  

ел т н  Р у с к о й  Л ѣ т о  л и с п  п о  Н и к о н о в у  
с п и с к у  и С у д е б н и к ъ  Царя Іоанна Василь*» 
евича, О друтихЪ ученыхЪ упражненіяхъ и о 
нЪкоторых.Ь обстоятельствахъ жизни Баши
лова желающіе яайдутЪ извѣстія вЪ Слова
рях]) историческихъ (*) . Я  скажу только,

О  ІІо чттенньій Сочинитель Новаго Onыта Ис- 
сггорлческаго Словарл о Россійскихъ пм- 
£<х;лвллхъ 9 коего начало напечатано вЬ



—  З і З  —

чшо онѣ имЪлЪ надлежащее понятіе о важ
ности и пользѣ к р и т и ч еск а го  изданія вЬ 
свѣ тѣ  лѣтописей , ч т о  первой иаѣ Рус
скихъ началѣ сиімЪ трудомЬ заниматься , 
ж ч то  покойный ШлецерЬ отзывался о немЪ 
почтительно вѣ своихЪ сочиненіяхъ. Пер
вую Чаешь Никоновской лѣтописи издали 
вм ѣстѣ ШлецерЪ и Башиловѣ ; вторая на
печатана подѣ смошрѣнгемЪ Башилова (ему 
номогалЪ ПолѢновЪ) , но по руководству 
I I I  агщера ? которой тогда находился вѣ Г е т 
тингенѣ и сѣ кошорымѣ онЪ переписывал^ 
ся. При изданіи Судебника равномѣрно поль
зовался онѣ наставленіями ;его почтенна
го иностранца , незабвенные услуги Рос -̂ 
сікскои исторіи оказавшаго. Книги сіи о т 
личаются точнымЪ сходствомѣ сѣ руко
писными подлинниками не только вѣ ело- 
вяхЪ? но даже вЪ буквахЪ. Предисловія, по- 
мЬщенныя при второй Ч асти  Никоновской 
«Лѣтописи и при Судебникѣ , достаточно 
показываютъ, сколько Башиловѣ дорожилЪ 
критическимъ изданіемъ рукописей.
^ А ■ ■■ ,

Другѣ просвѣщенія } при будущемъ изда
ніи оной книги , многими нетлеопѣливо ожи
даемой , вѣроятно, переправишь статью  q 
Башиловѣ. Несторовъ л ѣ топись по Keuutc» 
бергсхож у списку  издана не имЪ, но Бар- 
ковымѣ, а предисловіе кЪ ней написано Щле, 
церомѣ. Kt



X . А. ШлецерЪ, сынЪ знаменитаго 
Гвщшингенскаго Профессора , по благосклон
ности своей , доставилъ мнѣ шесть писемѣ 
о тѣ  Башилова кЪ его родителю. Пользуясь 
столь бдагоприятнымЪ случаемъ, помѣщаю 
здѣсь три  письма, какѣ они были наци* 
саны , на ЛатинскомЪ языкѣ. П усть  пре«? 
будутЪ они свидѣтельствомъ истинной уче* 
нрсти и благонамѣреннаго трудолюбія сего 
нашего соотечественника. Перевода не при
лагаю , потому что  письма по содержанію 
своему должны казаться особенно важнымд 
для людей основательно учившихся , имѣю** 
щихЪ надлежащее понятіе обѣ ученой кри* 
ти к ѣ , а слѣдовательно и Латинской языкѣ 
разумѣющихъ. К ?

JPraenobilifsime ас Doçtifsime Domine Professor /

Nunc jam multa acçiderunt, quae etT u afcire  
et mea nuntiare, под рагиді intereft. Tertio pofl: 
tuurn abitum , ' SC. Au g. 2.0 die, vocatus fui ід  
Conimissionem * ibi mç Comes msgnifico pro mea 
diligentia et honeftate encomio excepit, ideritidem 
«iffeuerans, fe id praecipue maximi aeftimare, quo4 
non ab alio quo , fed a te laudem meruerim j at-' 
que ad ulteriorem in jhoc laboris genere progref* 
fum benegnissime- exhortatus eft. Quae отдіа сиги 
ct ad fummum meum commodum vergant, et от-»» 
j^imodam gratiaruni actionem Tibi a me expofcant, 
зпеит igirur e-dt totis viribus curare, ne Te un- 
quam tantae Tuae erga me beneuojentiae autpu- 
deat, aut poeniteat. Eodem die duas Герйтавд$ 
pro requie a Comité mihi impetraub



Juter haec decretunx ей in Commissions : I . 
ut codex 7 ex Hypcttico monctßerio in Gommisiio- 
nem miiTus , et Domino Poienovio ad descri- 
bendum datas, а me revideatur, et quaevis def- 
cripta plagula, quoad litteram cam origiiiali con- 
feratur, II . ut imprefsioj С? / mi hi  tra- 
datur , et a me promus folo fiat. III* ut. editio 
codicis Niconiani a me continuetur et ut D. Pole- 
noff me in hac re adjuvet.

Ad haec exequenda finita mea vacations ac- 
cefsi : Ut au te ni fcias modum et reliquas noftri
labons circumftantias, omnia , quae bue usque a 
nobis facta finit, ordine Tibi exponam, et quidem 
I* In collatlone Mscti Polenoviam, cumeod. Kypa- 
tico 7 singularis feribendi ratio , qua D. Polenoff 
in hoc fuo Mfcto contra meuni consilium ufuseld, 
multuni negotii mihi facefsiuit ita, ut denfus , et 
huic generi librorum inconfuetus character о т 
пет mihi facultatem eodem atramento e*rrores cor
rige ndi adimeret : quare rubro in corfigendo hoc 
Mfcto ufus fum, et hoc ipfo volens nolens effeci, 
ut ne mlnutifsima quidem correctio effets quae non 
ftatim in oculos infpientium incurreret. Cum au
tem poft aliquot dies , octo plagulas his variolis 
diftinctas Commissioni darem , copifta nofter non 
exiguam reprehensionem incurrit. Nunc igitur ictus 
fapit, et res melius fe habere caepit. In  hoc opere 
■ wmdecim jam plagulae deferiptae ас a me collatae 
et revifae faut. II . Imprefsio Сцд е в и п х а  adhuc 
plus mihi difficultatis pe'perit: duae enini plagu- 
lae а Poienovio factae et ab impressoribus collec- 
tae tot erroribus featebant, ut tribus iisdenique in- 
tricatissimis correct io nibus 0]>us habere ni 7 donee 
ab erroribus eas purgarem. 'Multo facilius mihi 
fuiffet , novuni prorfus textuni ex coda.' propria 
manu facere , quam nunc paratum corrige re , nisi 
collector!bus laborem denuo coliigondi parcere
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voluiffem. In hac editione exactifsime leatior r*. 
gulas criticas , quas apud te in teftarnento Graeco 
legi , et pro me defcripsi, Voces transportas, si 
utraque ear um feries nihil diuerfum innuit, inter 
variantes non refero ; item textui nihil ex a]}\< 
codd. infero, nisi quod ad eunv iiilcdligendmn 
àbfoiute ?ît neceffarimn 5 idque litter is cursiuis a 
reliquo textu diftinguo. In hoc Jabore duae tan» 
turn plagulae a me confectae et fubscriptae funt.
III. Quod ad editibnem cod. Niconiani attin et, 
mihi jam bene difficultatem rei experte, non fat is 
vifum eft , quod D. Polenoff pro fuo lubitu et 
forte perperam me adjuvabit, fed a Commifsione 
fcripto pofbulavi et obtinui , ut ita me adjшлаге 
juberetur, ut omnium futurorum errorum aeque 
ac ego rationem reddat. N une igitur facta a quo
libet noftruni sigi]latim plagùlae impreffae cum 
cod. collectione, conuenimus uterque in Academi
sm, ubi iterum legrimu's earn cum codice ac inter- 
punctionibus et sectionibus communi judicio factis 
piagulam fubfcribimus. Keliqua facio loi us , ita 
tarnen, ut imprefsio femper fecundum quartan? 
correctione'ni fiat; tertiam sntem ab utroque sig- 
natam apud me feruo. In hoc opéré non dum 
ultra très plaguLis progrefsi fumus.

Adjiciendum IV. Ante aliquot abhinc dies 
sxfurrexit novus Hifloriographus, D. E m in  Cabi- 
neti interpres, cujus Hifloria Rufsica fex, ut ipfe 
ait , tomos compositura nunc in Academia rmpri- 
mitur* In hac imprefsione et videre > ne quid 
contra Majeftatem reipublicae, religionem et de
corum conmittatur, et quamlibet plagulam fubfcri- 
bere jufsus fum. Autor hic fatis audactex carpifc 
fere omnes eos, qui hucufque de rebus R.ufsici$ 
quidquam feripferunt. De veritate hiftorica hujus 
operis judicare nec jufsus fum ne<jue poffum ; si



^uideni autoribus mihi pleramque ignotis nitatar 
£uinque jam plagulae hujus hiftoriae inipreffae 
funt.

Miraberis forte , Praenobilifsime Domine, me 
tot negqtiis, quorum fere ununi quodque totan* 
attentionem occupare poteft, occupatum effe? Obe- 
diendum tarnen erat: furdis enim cecini, cum dixi, 
melius non m ihi, fed rebus ipsis confultum iri , 
si non omnia haec simul conficerentur. Nunc re- 
ftant quaedam, in quibus Tuo consilio opus habeo, 
et quidem : qua lis praefatio aut dedicatio Sudeb- 
pico eft'praefigenda ? item, an index articulorum  
in Sudebnico etiam imprimi debeat? tandem qua- 
iis praefatio parti fecundae codicis Niconiani prae- 
mittenda eft? Ouae omriia si mihi significare non 
fueris grauatus, totum me tibi magis magifque 
deyinces, '

Praenobilifsime ac Doctifsime Domine !
Carifsimi Nominis tui

perpetuum assiduumquq cultorem. S. Bafqhiloff. 
Dabam Petropoli.

A. D. 1767 Octom. dm

P. S. Interpres i l le , qui operam fuam in 
yertenda Hiftoria Anglica prom isit, attulit mihi 
hodie versionem fuam, quam una. cum ejus Epifto- 
la hie mitto ( * ) ?

(*) Praenobilifsime Domine ProfefTorl Mitto ad te vet— 
fos in linguam Rufsicam ex hiftoria D. Hummii, 
primi libri, cap* I mf très paragraphes, ut fpecimen 
versionis meae, quam ut velis benevolus acoeptare 
ac recommendare Academiae fupplex rogo , interim 
commendans me ulteriori Tuae benevolentiae,

maneo perpetuus cultor tui Nominie 
Michael Permskoy,

Interpres Maritimae nobilium Academiae*
5767, Octombr. io.
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Litteras a Itéras ftudiofo Novicovio ( uni scf 
ex ftudiosis Rufsicis Gôettingae degentibus )  ut 
tradere veils , enixe rogo.

Hodie aüquid lepidum accidit in noftra Ty> 
pographia. Duo ітргеЯогеэ, quorum alter impri^ 
mit Sudebnicum., alter Cod. .Niçon. rogarunt D* 
Protafovlum , ut illis aliud quodcunque opus 
b U ce fuperaddat. Haec vero noftra negotia ut 
pote lente progredientia alendis ipsis non fuffice^ 
re -caufantes. D. Protasoff ftàtim jufsit eos con^ 
queri de hac noftra tarditate in Commifsione per 
Ре?юртъ- Quî , quaefo 7 fieri poteft ut ego folus 
duobus imprefforlbus, et quatuor eorum difcipuîis 
in rebus tarn scrupulofa attentione indigentibus 
fatisfaçiam? Quem tarnen exitum haec querela habi^ 
tura sit , nefcio,

Pxaenobilifsime ac Doctifsime Domine Profejfor/

Tandem aliquando'poft crebras ob defectum 
litterarum moras imprefius eft. Confti-
tuit is et cum catalogo (articulos) 7 plagulas. P rae-  
fationem hiç addo. Reliqua, quae inter imprimen- 
duni occurrebant, recenfebo in annotationibus cri- 
ticis, quas, siout et Legi Jaroslavicae addidifti, prae- 
mittere etiam hic ; operae praetium elle pu to.

IL  De codice Hypatico ideo abrupte feripsi , 
quia te eum vidiffe eredidi ; quae verb hucusque 
obferuare in illo potui, funt fequentia: i )  M ag- 
îiitudo et exterior forma non multum differt a 
Voskrefenico. a) Incipit plane eodem modo sicut 
omnes Codd. Neftoris, continüatur ad annum 6800. 
In  penultinia ejus plagula mentio fit Boleslaiii 
Вотоѵйоѵйъ his verbis: ВЪ лѣгпег По
лѣешьцѣ же сѣдь во Краковѣ Болеславѣ Сомо* 
Битовичь , братѣ. Коцдратовѣ, и пришедѣ



ЙйдрйхЪ Князь Воротьславскии f вьзгна й. îti 
eaeteris vero circa fineni plagulis agit de rebus? 
jLïthuânicis et Tataricis, ubi mentionem facit Koy~ 
р ем ъ са  principe Tartarotum. 5 ) Scrip lus eft 
in eharta ordinaria duabus * columnis * ad iiiodunz 
codicis ‘Patriarchalis. 4 ) Conuenit ab initio ufquef 
circiter ad mediüm cam Radxivüico, 5 )  Character 
ejus duplex efi: in initio et fine idem eft7 et ali- 
quantulum accedit ad ch^racterem Cod. Naugoiô- 
deici - hic tarnen eft mul to rudior et ad legendum 
difficilior. In medio eodice character plaire di- 
tierfus eft. Ineipit is ab anno 66a»2; finitur 668o* 
Accedit quam proxime ad eharacterem codd. Ее- 
clesiafticorum membranaceorum, et praecipue illi-  
us , qui anno 1298  fcriptus efle perhibetur. D if
ferentia tantum haec eft 7 quod character hujus 
noftri codicis adhuc rudior eft et proinde anti- 
quior efle videtur. Uterque character eodem tem
pore in ufu fuiffe videtur 7 nam ita inte'r fe со- 
haerent, ut ne unica quidem linea alba illls in- 
terjaceat. 6 ) Initia aanorum et iectionum rnbra 
atramento facit. 7 ) In  primo charactere hujus- 
cod, lltterarum compositaruni (*) praecipue autem 
litterae Ь loco E et Ъ> item litterae у  loco V. 
( e. g. ЕгупетЪ pro ЕгѵпешЪ ) frequentifsimus 
eft ufus. 8 )  Initio Eiftoriae praemittit cataïogum 
principuni Rufsiae* et finit expugnatione Kioviae 
a Batio. g) Titulus libri fequens eft :

Л іт о п » с е ц ъ Р Чс к * »  _ Jfcttejae rubxae
Ьъ Б  ж ъ  почин a e ж ъ  си чебл
Повѣсть временныхъ лѢтЪ и проч. 

іо) Inscriptus keft codex in prima et alba plaçnla  
charactere скорописьемЪ, non valde antiquo 
Л  Ѣтопясецъ Кіевской* ÎPofïeflores indieis duo

(*) ВЪ рукописи поставлены вЪ скобкахъ слитй» 
»ыя буквы : ИЕ. ДР. Тйа ТГ. ЯК. Жзд*



nieniorantur in eadeni pagina * )  книга Йпацко- 
го монастыря слуги Т и х о н а  Ыпжуеъъ. ^ К н и 
га Ипацкова монастыря старца Т а р а с іл .  M i
hi quidëm videtur uterque pofîeflbr idem efie; fed; 
poftquam fusceperit vitam mohàfticam, tranfnomi- 
natas, feruata , nt mos efi apud mohachos, pri* 
oiris hominis littera initiäli T . i i )  Totus hic 
codex revifus et correctus effc maiiu fere âequë 
antiquà, ас fcriptus eft. XX. plagulas, fcilicet 
X L paginas, manufcripti Polehoviani ex hob cod: 
habemüs > quae ömiies â inè collatâë et corrëctaé 
ГііпЬ

III . In imprefsiohe cod. Niconiàni exàctifsi- 
ine fequor tuas régulas. Hucùfque fex plagulaë 
imprefîae fùnt; Defectus litterarum et hoininuni 
( quippe iniprimehdis câlehdàriis occupâti îurit )  
hoc opus fere per integrürd mehferii retar
da uit;

IV . Quoad imprefsiohèni Leguin, qüaë ifl 
€od . Popoviâno ante Sudèbnicum feperiuhtùr f et 
Торговаго  уст ав# Ц а р я  È e à ù à  В асильеви 
ча') funt non huila; in qüibüà Tuo consiiio opüï 
habeo; Àd ëditionem lëguni ftatim accédâm ; et 
bum eadem , cum qùâ et cod. Niconianuni, feûe- 
ritate criticd perfequor. Credo imprefsiohehi de- 
bere fieri ëadein forma ac eodëhi litterarum gehe- 
ire qüo et Судебникѣ impreflus eft; nam toti* 
déni exëmplarià, quoi et Судебника % imprixneré 
a Commifsiohe jufsi funt typographi. De editionë 
alieriuS ÿ sc. торговой уст авъ , àdhuc incertuà 
füm ; narii nu 11 uni in iota Bibliotheca Торговой 
уставѣ reperiö. Reperi aùteni duos cç>dd. alter 
eorunl eft Там ож енной уставъ Ц а р я  H e a n à  
В асильевича  ; à|,ter etiam. Т ам ож ен н о й  ус
тавъ Ц а р я  А л е к с ія  М я ха я ло вн ча і  Priori sick

—  äaö —



Веха eft IJставиал грамота Ц а р л  А л ек сія  
Михайловича* Uterque scriptus est maim recen- 
tisSimä. Ergo ; an illi sunt, quos Торговой ус
тавъ nomiriästi? item, an secundum hodiemam or- 
thographiäm imprimi debeat ? an peculiare Volu
men compositurus s it , an vero, Sudebnlco et legi
bus in cod* Popoviano ei praemifsis, et mox im- 
pressus juiigi debeat ita, nt omnes hae leges umini 
Volumen constituant» etsubvna praefatione prode*- 
änt? item unde sunt petendae variantes lectiones ; 
äri vero sine variantibus editio facienda sit? Haec 
ömnia, ut mihi, quantum fieri potest, citius 
significare velis ; enixë rogö.

Caeterum, labores hôstfos bonô ànimo a do- 
ctis excipi, vehementer laetor, dehique commendo 
itié ulteïiori Tuae benevolentiàe et ihaneo,

Präenobilissime Domine !
Tuus perpetüüs cultor Sim* BasChiloff.Petropoli io bin 1767,

PS. Jnterpres illë  , Cujus versioneni ex His- 
toria Anglica ad Те misi, instantissime rogat, ut 
Tuam de illai senteritiam communicare ei velis. Is, 
aliquändd niecum collocütus, dixit: se maxime gäude- 
re quod hiftoria Russica ex tenebris suis,- in qùibus 
hucüsqüe lätebat, protrahatur ; dolere se , quod 
in täm läüdabili studio äc täm utili labore pat
riae suae seruire, fatum sibi prohibéret; vehemen
ter optare ut aliquarido sibi, similis ас m ihi, 
Öccasio occurrat praestandi operam suani Hiftoriae 
Rüssicae j finem contractus, quem pepigit cuni 
Àcademia Nobiliuni Marina , jam imminere , , et 
pioinde facile fieri posse , ut Academia nostra a 
Seriatu illuni expoftulet, si opera sua in pari, ac 
ego , officio uti velit. Hunc ejus erga Histotiani

---------  3 2 1  — —
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Russ] cam affect uni eo sinceriorem esse ptito , quod 
neque necessitate ulla ad hoc compel leretur, (nam 
propositum sibi eft ab Academia Marina , ut no
vum, et qualem velit , cpntractum cum ipsa fa- 
ciet) neque labores et difficultates hujus officii, 
quod amplectitur, ignoraret. Caeterum si meant 
de hac re fententiam fcire velis, ego quidem Аса- 
demiam vel ideo optime posse uti fua opera 
ad Hiftoriam Rufficam, quod in lingua Slavc- 
nica fatis versatus, ac ex iota noftra Academia vix 
nili fecundus ht; materiam hiftoriae Rufficae non 
ita exhauftam effe, ut nihil remaneret, circa quod 
novum ingenium occupari possit; praeter haec om
nia non inutilem ilium fore Academiae ob id fo- 
lum, quod linguam Anglicam , non male, uti 
fama eft , calleat.

Editio hiftoriae Eminianae mira cum veloci- 
tate progreditur. Sex " jam plagulae fecundi tomi 
impreflae sunt. Primus tonms regimine Jaroslavi 
clauditur. Miror ingenia hominum, qui rem tarn 
maxinii momenti, . et bene, et tarn velociter tra- 
ctari posse credunt !

NB. Jn praefatione voces , cjuarum significa- 
tum obscurum Tibi fore credidi, verti latine. Si 
vero, quod tarnen non spero, occurrent aliae vo
ces obscurae, quas hie non verti, aliquis ex no- 
fhatibus ftudiosis lubentissime 'explicabit. Russi- 
cam vero , non au tern Latinam, praefationem feci 
ideo, ut non fensum modo, sed eliam fingulas vo
ces videre, et, pro Tuo lubitu, vel approbare, vel 
rejicere possis. %

Litteras hie appositas, ut secundum inscrip- 
tionem tradere velis , enixissime rogo.
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Pfaçnobilissime ас dcctissime Domine Profejfor !

Sudebnikum imprefiuni , et ДЗ plag. C o i  
jNïiconiani ho*.ie Domino Consiliario Sïehliii ad Te 
expeiiendas tradi ii. Qao ad pûmüni^ onmià quae* 
inter iaiprimendum oecurrebant  ̂ partini in prae* 
fatione, partim in annoiatioaibus cri’ids expli- 
cata Videbis: qitöd plagalas autem Nicomànàs*
funt nonûila, quae Tibi poflea cömniutiicabo* 
Reperies’ nonnullos erirores in ...d ibus et in fii-* 
péri.nfcriptione ttominum principuni : hàec tanieii 
Omnia in indice errorüm recensebuntuir. Caeteruni 
id pro certo atfirmare audeo, quod omneni opérant 
et attentionem adhibuimusy ne quid ab origiftali 
аііептіц aut àliqua inconciniia interpunctio irrepat* 
Trândationeni Troni RussUi Kiovia . * . iniriani 
collocavimus ІП fine ïegi minis Mftislav . . .  recte ne 
fecimes aut non * nescio certe tàmen aptioreni lo^ 
cuni . * * liimus inrus* Caeteruni äppröbatio aut rea 
probatiö. Tua augebit Vel minuet alaciitötenl con- 
tinuandi irt poflerum hujusmodi Jabores. Seqüenti. 
Rptimanâ tinienms ni falloir partem ІІ cocicis In  
çodice Hypatico ad Coplagulas pervenimits. Déni* 
que commendo me Tuae benevoientiae et maneo

Tuns perpetuus cultor S. EafchilcÆ.
A* 1768 , Septenib* 0.5,

St. Petersburg'.

М о ск о в ск ія  з а п и с к и .

Т е а т р Ъ *  февраля 3 Merope, tragédie en 
einq acte et en vers de Voltaire. ЖалѢемЪ Biwfe*. 
стЬ со всѣмй любителями ученой древности 
и правильнаго театр а, что время истребило 
Греческую МерОпу , сочиненную ЕврипидомЪ, 

N 0 4 . -  Ц



котораго Аристотель называешь 
т р а ги ч е ск и м ъ  изЪ всѢх'Ь піитовЬ. Мы уви
дѣли бы можешЪ быть у Аѳинскаго сти
хотворца столь же хорошее начало какЪ ц 
у Вольтера." Извѣстно > что древніе до сихЪ 
порѣ еще почитаются нашими учителями вЪ 
трудномъ искусствѣ открывать дѣйствіе тра
гедіи такими образомЪ > чтобы при самомЪ 
началѣ зритель немедленно -узнавалЪ мѣсто $ 
-лица й содержаніе. Вольтерѣ очень хорошо 
исполнилъ сіе правило драматической науки. 
Лишь только поднялась завѣса * зрители 
видитЪ Меропу *, выслушавЪ нѣсколько сти
ховъ, произнесенныхъ Исмевкю, оиЪ узнаетЬ 
политическія обстоятельства города Мессеиы 
и состояніе самой царицы ; перзыми словами 
Меропы онЪ увѣдомляется , что сія несчаст
ная мать тоскуетъ о своемЪ сынѣ и ожи
даетъ его сЪ нетерпѣливостію» ТакимЪ обра« 
зом'Ѣ зрителю нетрудно уже наблюдать ходѣ 
и продолженіе дѣйствія* — Начало сей статьи  
показываетъ само собою, что здѣсь говорит
ся о трагедіи Мерой# $ представленной на 
французскомъ языкѣ актерами, какЪ здѣш
ними такЪ и приѣхавшими изЪ С. Петер
бурга* Разумѣется , что лице самой Мерамьі 
йгралЪ не кто другой какЪ г-жа ЖоржЪ; Она 
принята публикой) Очень благосклонно, какЪ 
такая актриса > которая доставила уже мьо- 
гимЪ удовольствіе восхищаться ея игрою т 
говоришь обѣ ея совершенствахъ.

февраля 4 Тене ралъ Шлейнелеямъ, дра
ка вЪ 4 актамъ* Всякой народЪ имѢешЪ свой 
собственной вкусЪ вЪ^слОвесносши, а особливо 
вЪ драматической. Не &сѣ из b Нѣмецкихъ пи« 
сателей сочиняіоійЪ Тѵ с0:лок% , и многіе изіі



ізичЪ конечно знаюпіЪ у что Греческой шегліірЪ 
есть совершеннѣйшій изЪ всѢх'Ь возможныхъ? 
но всѣ они 1 болѣе или менѣе соображаются 
со вкусомЪ своего народа, и часто прекраснѣй
шія драматическія сцены безобразяшЪ нелѣ
постями , чтобЪ угодить тѢмЪ людямЪ > ко
торые нелѣпостями восхищаются — а такихЪ 
людей превеликое множество. Основаніе етой  
самой драмы очень хорошо: невинной и почтен
ной человѣкѣ обвиняется вЪ ужаснѣйшемЪ 
злодѣйствѣ ; по всей очевидности онѣ заслужи
ваетъ казнь и безчестіе , между тѢмЪ какЪ 
зритель зная , что сей мнимой преступникъ 
точно невиненЪ, беретѣ сердечное участіе вѣ 
странномъ его приключеніи, у  .дрейних’Ь, какЪ 
извѣстно, пружиною вЪ ходѣ трагедій быва
ла часто сцдъба  , которая для насЪ -ничего 
не значишЪ5 но развѣ честь й законы  вѣ нѢ̂  
которыхЪ случаяхъ не могутЪ замѣнить 
власть баснословной судьбы Греческой ? узна- 
ніе РошмистромЪ Брлау отца своего вѣ поло
женномъ имЪ же самимЪ Генералѣ, свиданіе 
стараго Шлейнсгейма сЪ женою * открытіе  
невиности главнаго лица суть театральныя 
нечаянности , которыя очень нравятся. Но 
сколько же опять и такихЪ мѣстѣ, кои вовсе 
ни кЪ чему не служатъ, и слѣдовательно пор- 
т я т Ъ  драму, вЪ которой и безЪ того уже мно
го выбрасываютъ при представленіи* На при
мѣрѣ: Генералѣ ШлейнсгеймЪ узнавши* что онЪ 
взятЪ вѣ полонѣ собственнымъ своимЪ сыном'Ь, 

:г укоряетЪ его вЪ семѣ поступкѣ! Не пустосло
віе ли епго, унижающее характерѣ заслужен
наго воина ? Старикѣ скоро одумался, хва- 
литѣ сына своего'и говоритъ ем у: ,, Но по
слушай , фрицЪ ! когда я возвращусь кѣ Ко*



ролю своему , и война еще продолжится ; то 
атакуй меня вѣ другой раз'Ь и возьми вЪ по- 
лонЪ , —  если удастся , если удастся, говорю 
піебѣ. Только знай , что я буду драться какЪ 
левѣ, какѣ левѣ, говорю л?е6Ѣ.‘‘ Опять пустыя 
слова ) отЪ которых!) замедляется ходѣ дѣй
ствія. КЪ сожалѣнію очень многія хорошія 
драмы и трагедіи Нѣмецкія имЪюшЪ сей по
рокѣ излишества«

февраля 7. ВЪ перзой разѣ Т а н х р е д я } 
трагедія вѣ 5 акгпахЬ. Ешо переводѣ Тан вре
да- ^олыперова. Е л і :ь y Apioc-na вѢ-поемЬ одно 
приключеніе сЬ АріодаиіпомЪ , которой дере гл
ея за честь п жизнь своей любовницы , то
гда какѣ ііочишсеп:ѣ ее виновною ярстиву се* 
бя вЪ невѣрности. ЕольтерЬ расггросгяр-.шилЬ 
сіе происшествіе ; выбралѣ мЬешомѣ д ѣй
ствія городѣ Сиракузы , выдумалѣ свои харак
теры и прикрасилЪ ихЪ рыцарскими обыкно
веніями. Ему посчастливилось всѣ пять ак
тов Ь утвердить на любви , ' на семѣ основа
ніи, весьма ненадежномъ для трагедіи. Между 
Т а пк р едо я іъ  и Злпраю  есть нѣкоторое сход* 
ство. Здѣсь и птам'Ь любовники поссорились и 
кемогутЪ прекратишь воажды своей бзніш- 
иымЪ изѣяснеьіемЬ. ТанкредЬ очень охотно 
рѣшается с'ѣ мечемЪ вЪ рукахъ доказать невин
ность Амеааиды; одаакожЬ онѣ не старается 
ни увидѣть ее, ни поговорить сѣ нею. Аменаида 
еще спЪсивѢед она разсердилась ка своего лю
бовника за то ,  что омѣ могѣ усумыишься вѣ 
ея вѣрности , тогда какѣ весь городѣ и даже 
самѣ огпецѣ ея АржирЪ почкшаютЬ ее вино
ватою, — разсердилась и изЪ упрямства не 
хочегпѣ оправдываться. Дѣло объясняется, 
когда уже бѣды ничЬмѣ поправить не можно;



иначе не было бы и трагедіи. Извѣстно , чтэ  
для трагедіи надобны ужасы ) а что ужаснѣе 
смерти ? ТанкредЪ погибаетЪ, ошѣ того что  
Аменаида поупрямилась растолковать ему тай
ну письма своего.

Тигре eft difficiles habere nugas
Et ftultus labor eft ineptiaruni.

^Стыдно заниматься трудными бездѣлицами 
глупо ломать голову надЪ пустяками/*  

ТакЪ, или почти такЪ, говоришь одинЪ древ
ній стихошворецЪ. Сія мысль годилась для 
древних!) ; напротивъ того Вольтерѣ жилѣ вЪ 
такое счастливое время и Цри такихЪ благо- 
прияшныхЪ обстоятельствахъ, что и не
трудными бездѣлицами приобрѢлЪ себѣ сла
ву , и что изѣ пустяковЪ ,  о которыхЪ мы 
говоримъ теперь , умѣлѣ извлечь для себя 
превеликія выгоды. ВЪ прочемЪ должно при
знаться , что никто не былЪ столько иску
сенъ в Ъ своемЪ дѣлѣ, какЪ мудрый владѣ
лецъ фернейскій ; онЪ т о  сдѢлалЪ, что Па
рижская публика у а за нею вЪ слѣдѣ и про
чія , всѣ бездѣлки его принимали за весьма 
важныя творенія. СамЪ ЛагарпЪ неусумнился 
диктаторскую критику свою направить кЪ 
бездѣлкамъ ВольтеровьшЪ и говорить о нихЪ 
какЪ о дѢлахЪ чрезвычайныхъ. ОнЪ полагаешЪ 
на примѣрѣ за неизмѣняемое правило, что  
нѣтѣ ничего мучительнѣе на свѣтѣ, нѣтѣ ни* 
чего жалостнѣе золѣ у взаимно причиняемыхъ 
любящимися другѣ другу. На основаніи сего 
великаго правила онЪ разрѣшаетъ важнѣй
шій и труднѣйшій вопросѣ : болѣе ли не
счастенъ Оросманѣ, когда почишаетЪ Заиру 
невѣрною, или когда, умертвивши е е , у- 
знаетЪ, что она его любила. Сія мозголом- 
над задача предложена б ы л а  вЪ свое врем^

—  3^7 —



веЪмЪ остроумцамЪ, и каждой долгомъ свои^Ъ 
почелЪ послать рѣшеніе на судЪ кЪ Лагарпу5 
точно какѣ теперь присылаютъ отвѣты  на 
академическія задачи. По рѣшеніи оказалось , 
цто ОросманЪ былѣ несчастливѣе то гд а , ко- 
уда почитал!) свою любовницу невѣрною. 
ТанкредЬ переведенЪ, сказывают!), вЪ С. 
Центербургѣ. Не имѣя передѣ собою книги , 
неможемЪ судить и о достоинствѣ перевода, 
Желательно впрочемъ , чтобы в'Ь трагедіи 
сей, когда'она будет'ѣ напечатана, н снопа- 
дались нѣкоторыя слова, прошивныя слуху ; 
на примѣрѣ содрогает ъ  , употреблено по 
крайней мѣрѣ три раза. Талантѣ г* ж и Семе* 
новой торжествовалъ в'Ь ролѣ Аменаиды. КЪ 
обіццыЪ похваламъ , справедливо приписывае
мымъ сей достойной актрисѣ, мы прибавимъ, 
что одинЪ изЪ огпличнЬішіихЪ наших'Ь по- 
етовЪ ( Ю. А. Н. М. ) шотчас’Ь послѣ оконча
нія трагедіи каиисалЪ стихи и отдалЪ ихЪ 
г-жѣ Семеновой. ТанкредЪ говоритъ в'Ь т р е ть 
емъ дѣйствіи, что явится за щ и т н и к ъ  Л  же-  
панды \

11 s5 en présentera ; gardez vous d?en douter. 
Дочтенный наш'Ъ ПіитЪ язявЪ за епиграфЪ сей 
стихѣ Вольтеровъ , . привязываетъ кЪ нему 
мысль свою. *
Не сомнѣвайся вЪ піомЪ, — предстали бці тол'

пою ;
Семенова I защитники твои ,

Когда бы критикой завистною и злою 
Твои мрачилися шалантом'ѣ славны дни. * 0 
Аменаиду намЪ явя собой на сценѣ ,
Органа сладостью, плѣнительной игрой,
Ц чувствій вѣстника, лица т ы  красотой, 
$срхЪ привела щЪ восторгѣ ! ТвоихЪ стра-

щася бѢдЪ *



ВСЯКО ч у в с т в а м и  к Ъ ШебѢ ; всякЪ зритель 
был’Ь ТаикредЪ.

Л  А-

Разныя извѣ стія и замѣ чанія.

Англійская Qcmb« Индская компанія сдѣ- 
весьма выгодныя предложенія г-ну Гумбольд

т у  (находящемуся теперь вЪ ШшижЬ ) каса
тельно предпринимаемаго имѣ путешествія 
ізЪ Татарію; онЪ однакоже отклонилъ нхЪ у 
потому что вЪ семѣ путеяіеетвіц желаетЪ 
быть независимымъ»

&
ВЪ і8о8 году ГекералЪ ГвимнЪ купивши 

себѣ недвижимое имѣніе подлѣ фанргама , не
дѣлѣ продать ветхіе домашніе ' приборы , вЪ 
числѣ когпорыхЪ были и старыя картины 9 
писанныя на холстѣ маслянными красками. 
Всѣ онѣ проданы сЪ аукціону за 5 фун. cm. 
12 шиллинговъ и 5 пенсовѣ. ИхЪ купилЪ тор
гующій восковыми свѣчами лавочникѣ ѵ и про- 
далЪ сосѣду своему , каретному красильщику* 
за 25 фун. cm. ЕтотЪ привезЪ картины вЪ 
Лондонѣ, гдѣ любители живописи узнали вЪ 
нихѣ Цезарей Тиціановой работы. Теперь хо-. 
зяину даюпіЪ уже іб,ооо ф. спь ; но онѣ. 
и сію цѣну почитаетЪ дешевою. —  Недавно, 
случилось другое подобное тому происшествіе. 
Мастерѣ Дженнингсѣ, богатой любитель дре
вностей , проѣзжая черезЪ Чилзи, увидѣлѣ вѣ. 
одной мѣлочной лавкѣ большую картину , за 
которую хозяинѣ требовалѣ 36 шиллинговъ*



Честный и благомывлящій Дженнингсѣ сп.рр, 
силѣ лавочника, есть ли у него семейство, 
у,Есть жена и четверо д ѣ т е й /“ —  Ну , ттт.-шЪ 
ежели ты любишь ихЪ и желаешь им b добра,* 
пш неотдавай картины своей ниже 3000 фун, 
опт,; ибо Рубенсовъ Пантеонѣ сщоиш’Ь сихЪ 
денегЪ, И в'Ъ самомЪ дѣлѣ скоро послѣ то
го лавочнику посулили сперва 1500 , а по- 
Щ О м Ъ  2 0 0 0  ф . с ш 9

❖
ВЪ Лондонѣ показываютъ теперь смарагдѣ 

величайшій изЪ всѢхЬ извѣстныхъ, ОнЬ вЬ* 
ситѣ 506 грановЪ, и находил , я прежде вЬ чіь 
длЬ драгоцѣнностей Типпо * Саиба»

V, ПОЛИТИКА,

Обозрѣніе за граничны хъ  лроцсиів* 
çw eiübJlapujgz , отъ 17 Днепр#) », cm, IÏQ 

$звѢстпіямЪ изЪ Испаніи j сЪ великою поспѣщ- 
постію производится работы надЪ поправле
ніемъ ТаррагонскихЪ укрѣпленій ; которыя во 
?ремд осады повреждены весьма много, Ката* 
лошя ? по занятіи многихЪ крѣпостей сей 
Провинціи напіими войсками, теперь уже вся 
покорена* ( С, П. Во )



ЗЗі

Отъ 17 Ян&арлу н. cm* Императорѣ учре
дилъ особенное Министерство коммерціи и 
мануфактурѣ. Министромѣ наяменовакЬ Графѣ 
Коллеыь-де Сюеси, который и былѣ предста
вленъ Его Величеству для учиненія присяги 
на сіе званіе.

Отъ 2 2  Я н варя  , н. cm. Бывшій вЪ Гол
ландіи Королевскій орденѣ Союза (Tordre de 
l ’ Union) по повелЬнію Императора нынѣ уни
чтоженъ. На мѣсто же того учрежденъ Импе
раторскій орденѣ Соединенія  (Tordre de la 
Réunion). Орденѣ сей будетѣ составленъ изЪ 
двухѣ сошѣ Кавалеровѣ большаго креста, изѣ 
тысячи Коммандоровѣ и десяти тысячъ Ка
валеровѣ. Гросмейстеромѣ онаго будетѣ все
гда самѣ Императорѣ* Знаки ордена состоятъ  
вѣ крестѣ на свѣтлоголубой лентѣ, которую 
первокласные кавалеры должны носить сѣ пра
ваго плеча на лѣвое , а припгѳмЪ и серебряную 
звѣзду ыа груди. Коммандоры носятѣ крестѣ 
на шеѣ , а кавалеры на груди сѣ лѣвой сто
роны. СЪ учрежденіемъ сего ордена уничто
жаются равнымъ образомЪ всѣ прочіе ордены, 
существовавшіе вѣ земляхѣ , кои присоедине
ны ко франціи. КавалерамЪ всѣхѣ тѣхѣ орде* 
новѣ позволяется просить о причисленіи ихѣ 
кѣ новому ордену Соединенія* — Государствен
ный Министрѣ Дюкѣ де Кадорѣ наименованЬ 
ВеликимЪ Канцлеромъ ордена Соединенія ;  щ, 
Г. фанѣ-дерЪ ГоесЪ фанЪ - Дирксландѣ Вели
кимЪ Казначеемъ онаго. Годовые доходы орде
на сего будутЪ простираться до 500,000 
франковъ.

Отъ 25 Январяу н* cm* Маршалѣ СюшешЪ, 
33 взятіе состоящимъ подѣ командою его вѣ
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Гишпаніи корпусомъ французскихъ войскѣ 
крѣпости Ваяенг^гп возведенъ вЪ достсшн- 
етво Дюка, сЪ присовокупленіемъ кЪ титулу 
его ß А л ьбюферъ, и c'b .пожалованіемъ ему вѣ 
собственность самаго сего Герцогства* Ohos 
почитается однцмѣ изо зн аткѢй ш и хЪ ' по. 
мѢсшьевЪ ь'Ь Гишпаніи, и принссишЪ до 400,000 
франковъ ежегоднаго дохода* / / . )

❖
Вѣнс/р отъ 8 Я н варя  > я. от* Его Вели« 

чество Императоръ ыашЪ со всѢхЪ поданныхъ 
ему Венгерскимъ Сейіѵкі^Ь представленій па, 
велѣлЪ раздать списки МинисіпрамЪ и Чле* 
намЪ Государственнаго Совѣта для учиненія 
на оныя замѣчаніи. По соображеніи всего т о 
го , Его Величество далѣ свои разрѣшенія. ВЪ 
чемЪ оныя сосшоятЪ, еще неизвѣстно; утвер
ждаютъ однакожЪ, что Императоръ изЪявилЪ 
непоколебимость своихЪ намѣреній, и что т е 
ченіе дЬлЪ на Сеймѣ будетЪ успѣшнѣе»

* Оттудажъ , отъ и  Я н варя , я. cm По
достовѢрньшЪ извѣстіямъ изЪ Венгріи , т а 
мошній Сейіѵф -между прочимЪ предложилъ , 
чтобы языкЪ Венгерскій былЪ единственнымъ 
національнымъ языкомЪ. За лучшую рѣчь, со
чиненную на оноліЬ , опредѣлена * знатная на? 
гпада. Новый театрЪ вЪ Пес??іъ■ впредь назы- 
виться будетЪ Національнымъ теашромЪ.

Отъ 15 Я н в а р я , я* сто ВЪ слѣдствіе 
постановленнаго между ВѢнскимЪ и Париж
скимъ Дворами соглашенія, Австрія доста
витъ вЪ Иллирійскія области хлѣба на нѣ
сколько милліоновъ франковъ. Посему Австрій
скимъ, БогемскимЪ и МоравркимЪ подданнымъ 
предписано ставишь хлѣбѣ вЪ Императорскіе



магазины натурою* а не деньгами, кдкЪ то  
бьіло вЪ прежніе годы» ( С. 1 1 » В . )

И зъ  I f р е  с 6 у р г а ,  отъ 14 Я  ne а р  л, п* см* 
Послѣ пятидесятаго засѣданія Венгерскаго 
Сейма, Члены онаго собираются токмо для 
часшыыхЪ засѣданій. Говорятъ , что Импера
торѣ в’Ъ рѣшеніи своемГЬ на представленія 
Сейма обѣявилЪ оному , что ошЪ него, яко 
Короля Венгерскаго s зависятъ общія распоря
женія о финансахъ * и что Венгрія должна 
внести вЪ казну 1з милліоновъ гуль'деыовѣ но
выми банковыми билетами»

*
И зъ Б ер л и н а , отъ 2 б Я н $ а р л г я. сто 

Россійскій Императорскій Посланникѣ при Ба* 
варскомЪ ДворЬ, Князь Барятинскій, отпра
вился отсюда вчерашняго числа обратно. вЪ 
МинхенЪ.» ( С±в* Л . )

Ф
И зъ С т о к го л ьм а, отъ ?э Я н в а р я  } 

cm* Сего мѣсяца 7 числа Король нашЪ торже
ственнымъ образомъ принялѣ на себя правде? 
ніе Государствомъ.

■ '
Константинополѣ) отъ 15 Д ек а о р л , п* 

см- Еще и по сіе время не получено здѣсь ни
какого извѣстія о успѢхахЬ Турецкой арміи * 
отправленной, прошиву АравійскихЪ Вехаби* 
зповЪ. По словамЪ очевидныхъ свидѣтелей, 
Египетскій Губернаторѣ МегмешЪ Али Паша 
сдѢлалЪ кЪ сей войнѣ величайшія пригоню* 
вленія.

Вашингтонъ, отъ і  Д ѳ к а в р л , я* cm*. 
Здѣсь наконецъ приняты такія мѣры* по ко* 
ишрымЪ Англійское правительство судить
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можегпЪ, • что если омо пЪ скоромЪ времени не 
отмѣнишь кабинетских!» своих'Ъ поколѣній , 
то Америка уже готова защищать права свои 
оружіемъ. Дѣйствіе акта, запрещающаго ввозѣ 
Англійскихъ товаровъ , продолжаться будетъ 
еще сЪ большею противъ прежняго строго
стію. БсЬ наши линейные корабли , фрегаты 
и другія военныя суда приказано исправишь и 
воору > ;ишь. Оки употребляемы будут о для 
прикрытія купеческихъ ясШШхЪ флогпов'Ь.

(С\ IU £ . )

П о л и т и ч е с к ія  и звѣ ст ія ,

ВЪ одной статьи подЪ заглавіемъ изЪ Гам
бурга, вЪ Монитерѣ помѣщенной, гдѣ упо
минается о разкыхЪ неечасгшяхЬ, претерпѣн
ныхъ Англичанам л при берегахЪ Ютландіи , 
сдѣлано слѣдующее замѣчаніе : , «Никогда -еще 
Англичане непоиесли шакмхб большихъ убыт
ков!) на морѣ, какЪ вЪ семѣ годѣ. Они сушь 
слѣдствіе колоніальной системы/4

— Е. В. Король Виртембергскій издалЪ 
законѣ, что еслибы впредь обвиняемый вЪ 
уголовномъ преступленіи, до окончанія надЪ 
нимЪ суда , лишилЪ себя жизни , то  симЪ 
самоубійствомъ дѣло непрекращается : но дол
жно сберечь трупѣ подсудимаго и исполнишь 
надЪ нимЪ приговорѣ по рѣшеніи дѣла.

— По повелѣнію Е» В. Императора Напо
леона Шведская Померанія занята француз
скимъ войскомЪ.

— ВЪ Statesman показано , что число 
французскихъ военноплѣнныхъ вЪ Англіи про-
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с т и р а е т с я  до 5 0 ,0 0 0  , а Англійскихъ во фран
ціи до 20,000*

(2Х 3 ufd).}

У ' в і д о л і  л е н  г л ,

„Вдова, о.которой писано было вЪ і8 кни
жкѣ Вѣстника Европы iS 1 * года ( вЬ письмѣ 
на стр. 1 590  приносит'Ь чувстьишельнѣйшую 
благодарность особамЬ5 благоволившимъ при
нять участіе вЪ облегченіи ея жребія* Она 
получила изЬ К а л і е м і а  - П о д о л ь с к а г о  отЪ 
любезньзхЪ дѣтей Кам. . . кихЪ двадцать пять 
р., из о А с т р а х а н и  пятьдесятъ р., из Ъ Кер~ 
чп  двадцать пять р.3 изо Pcciîioea что на До
ну отЪ й. Т пяшькадцашь. и стольксжЪ отЬ  
А. и П. — Не всЪхЪ благотворители і имена 
извѣстны ей; но извѣстны ихЪ чувства и до
бродѣтели; а ириятнѣйшіе отзывы о дѢшях'Ъ, 
столько ей милыхЪ, возбуждаютЪ вЪ ней яялц- 
шую гюпечишельность и рвеніе содѣлашь ихЪ 
достойными добраго обЪ нихЪ мнѣнія почтен
нѣйшихъ благодѣтелей.

Поставляя долгомѣ вторично при семЪ 
свидѣтельствовать чувства благодарнаго серд? 
ца сострадательнымъ особамЪ ? коимЪ я одол
жена была пособіемЪ вЪ прошломъ, годѣ 7 осо
бенно почитаю себя обязанною изЪявить сныя 
почтеннѣйшему Благотворишелю, изобразивше
му имя свое подЪ знакомЪ Q t ) »  соизволивше
му ^явить благодѣтельное желаніе ежегодно 
снабжать мена и семейство мое опредѣленною 
суммою, и коего рѣдкое человѣколюбіе ознаме* 
новано вЪ письмѣ , мною полученном b. — При 
семЪ не могу также умолчать о великодушіи
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бывшаго Кіевскаго Вицегубернатпора Семена 
Степановича Андревскаго (нынѣшняго Астра
ханскаго Гражданскаго Губернатора), благово
лившаго лично наградить меня, и ободривша
го надеждою , что добродѣтельнымъ соотече
ственникамъ внятенЪ голосѣ добрыхЪ дѣтей 
и попечительной матери, Г * .  СѴ-С

Ф
„Прошлаго i S ï i  года (написано вЪ письмѣ 

кЪ Издателю ) вЪ Декабрѣ , будучи вЪ горе
стнѣйшемъ-положеніи , по случаю пожара, ли
шившаго меня и малаго имущества моего и 
здоровья, имѣла я неожиданное счастіе полу- 
чигпь сЬ почты сѵго плупъдеслтъ рублей ас
сигнаціями отЪ неизвѣстной мнѣ особы изЪ 
Москвы , чрезЪ Священника Онисима Архан
гельскаго* ВоздавЪ славу Богу, Подателю всЬхЪ 
благихЪ - сЪ сердечною благодарностію я же
лала .лоіГ),ізать десницу , отершую мои слезы* 
но никакого способа кЬ сему не имѣю и‘имѣть 
не могу. Почему и рѣшилась обратиться кЪ 
в а гдѣ сЪ моею просьбою. Благоволите сію ока
панную бѣдной милость отЪ неизвѣстныя 
особы сдѣлать извѣстною, и дозволить мнѣ,  
посредствомъ васЪ, открыть ей искреннѣйшія 
-іувсіпв’ія моея благодарности. Я совершенно 
увѣрена, что вы веоткажегпе мнѣ вЪ семЪ 
>долженіи. Несчастнаго и престарѣлаѵо стан 
ціоннаго смотрителя дочь дѣвица П р а с я св ь л  
Чахарова“

Переславскаго уѣзда , село Сватково*
Зі Января 1 з8іа годаі

К О Н Е Ц Ъ  L X I  4 J C T H *
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